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ПРЕДИСЛОВИЕ  
  
  

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра‐

жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь‐

ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле‐

ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 

языкознанию,  теоретическому  описанию  отдельных  языков,  международному  научному  со‐

трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.   

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов:  

монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии 

из  непериодических  и  продолжающихся  сборников,  журналов  и  иных  сериальных  изданий, 

библиографические и справочные издания.  

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за‐

головок библиографической записи и библиографическое описание.   Заголовок библиографи‐

ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 

и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со‐

ставления», библиографическое описание – по ГОСТ Р 7.0.100 «Система стандартов по инфор‐

мации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое 

описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного ав‐

тора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, 

то  заголовок  библиографической  записи  не  применяется.  Слова  и  словосочетания  в  библио‐

графической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 

Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Сис‐

тема  стандартов  по  информации,  библиотечному  и  издательскому  делу.  Библиографическая 

запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».  

Группировка  библиографических  записей  осуществляется  по  рубрикатору  Автоматизи‐

рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб‐

рикатором  Государственной  автоматизированной  системы  научно‐технической  информации 

(ГАСНТИ).  

Каждый номер библиографического указателя  снабжен вспомогательными именным и 

предметным  указателями.  Вспомогательный  именной  указатель  содержит  перечень  личных 

имен,  упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при‐

веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном  указателе,  содержащем  перечни  названий  предметов,  их  свойств,  отношений  и 

персоналий.  

«Содержание»  строится  в  соответствии  с  рубрикатором  АИСОН,  полнота  соответствия 

рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.  

Библиографический  указатель  «Языкознание»  рассчитан  на  ученых‐лингвистов,  препо‐

давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 

прикладного языкознания,  а  также может быть использован в библиографической и справоч‐

ной работе научных библиотек и информационных центров.  
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Основы африканского языкознания. Языковые контакты в 
Африке / Ин-т языкознания Рос. акад. наук ; отв. ред. А.Б. 
Шлуинский. – Москва : ЯСК, 2018. – 380 с. : ил. – (Studia 
philologica). – Библиогр. в конце отд. ст. 

2 
Славянское и балканское языкознание / Рос. акад. наук, Ин-
т славяноведения ; отв. ред. А.Ф. Журавлев. – Москва : 
[б.и.], 2019. 
    Вып. 18 : Славистика. Индоевропеистика. Культурология 
: к 90-летию со дня рождения В.Н. Топорова / под ред. А.Ф. 
Журавлева, Ф.Б. Успенского. – 303 с. : факс., табл. – Часть 
текста нем. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 

3 
Язык. Текст. Дискурс : науч. альманах / Рос. ассоц. лингвис-
тов-когнитологов, Ставроп. отд-ние, Сев.-Кавк. федер. ун-т. 
– Ставрополь : СКФУ, 2018. 
    Вып. 16 : Посвящается 60-летнему юбилею профессора 
Геннадия Николаевича Манаенко / под ред. Г.Н. Манаенко. 
– 287 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

4 
Terra scimus / Алт. гос. ун-т [и др.]. – Барнаул : Изд-во Алт. 
гос. ун-та, 2022. 
    Вып. 4 : Современный ориентальный экзистенциализм: 
образовательный, лингвистический и медийный аспект : сб. 
тр. узбекистан. и рос. исследователей / под ред. Н.В. Хали-
ной. – 144 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библи-
огр. в конце ст. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

5 
Алпатов, В.М. Воспоминания об Отделе языков Института 
Востоковедения / В.М. Алпатов // Вестн. Ин-та Востоко-
ведения РАН = J. of the Inst. of oriental studies of the RAS. – 
Москва, 2018. – № 6. – С. 10-17. – Рез. англ. 
     Отдел языков ИВ РАН, которым сам автор руководил в 
1989–1995 гг. 

6 
Материалы к истории Института лингвистических исследо-
ваний РАН, 1921-1937 гг. и 1941-1945 гг. (от Института 
яфетидологических изысканий до Института языка и мыш-
ления им. Н.Я. Марра) / Рос. акад. наук, С.-Петерб. фил. 
арх., Ин-т лингвист. исслед., Науч. совет РАН по клас. фи-
лологии, сравн. изучению яз. и лит. ; сост.: А.Н. Анфертье-
ва, Л.Б. Вольфцун ; отв. ред. Н.Н. Казанский. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – 898 с. – Указ.: с. 827-840, 
856-862. 
     Исторический очерк и архивные документы. 

7 
Мезенцева, Е.С. Традиции и новаторство лингвофилософ-
ских исследований: от античности к современности / Ме-

зенцева Е.С. // Вестник Московской международной акаде-
мии. – Москва, 2022. – № 1. – С. 108-1113. – Рез. анг. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

8 
Алиева, А.И. Петр Карлович Услар – основоположник кав-
казской фольклористики / А.И. Алиева // Studia litterarum = 
Литературные исследования. – Москва, 2022. – Т. 7, №1. – 
С. 388-413. – DOI: 10.22455/2500-4247-2022-7-1-388-413. 

9 
Вуjовиħ, Д. Академик Милорад Радовановиħ (1947 – 2020) / 
Д. Вуjовиħ // Зборник Матице српске за књижевност и 
језик. – Нови Сад, 2020. – Књ. 68, св. 3. – С. 1047-1050. 
     Некролог. 

10 
К юбилею Светланы Михайловны Толстой // Славяноведе-
ние. – Москва, 2018. – № 6. – С. 141-142. 
     С.М. Толстая (род. в 1938 г.) – специалист в области сла-
вянской этнолингвистики, фольклористики и этнографии, 
диалектологии, сравнительной лексикологии и фонетики 
славянских языков. Вместе с Н.И. Толстым является осно-
вателем Московской этнолингвистической школы (после 
смерти мужа в 1996 году возглавила школу). 

11 
Памяти Бориса Львовича Фонкича (25 февраля 1938 – 2 
сентября 2021) // Slověne = Словѣне. – Москва, 2021. – Vol. 
10, № 1. – С. 487-490. 

12 
Bohačová, M. Soupis prací Jany Pleskalové / M. Bohačová // 
Linguistica Brunensia. – Brno, 2020. – Roč. 68, № 1. – S. 79-
90. – https://doi.org/10.5817/LB2020-1-6. 
     Список трудов Я. Плескаловой за 1972-2019 гг. к юби-
лею исследовательницы. 

13 
Kačala, J. Namiesto epištoly Františkovi Ruščákovi na 
osemdesiatku / J. Kačala // Kultúra slova. – Bratislava, 2021. – 
Roč. 55, č. 6. – S. 364-367. 
     К восьмидесятилетию Ф. Рушчака (род. 15 ноября 1941 г.) 

14 
Ondrejková, R. Za Rudolfom Kucharom (1937-2021) / R. On-
drejková // Kultúra slova. – Bratislava, 2021. – Roč. 55, č. 6. – 
S. 367-369. 
     Памяти Р. Кучара. 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

15 
Врублевская, О.В. Проблемы и перспективы современной 
ономастики: XIX международная научная конференция 
«Ономастика Поволжья» / О.В. Врублевская // Известия 
Волгоградского государственного педагогического универ-
ситета. Серия: Педагогические науки. Филологические нау-
ки. – Волгоград, 2022. – № 2 (165). – С. 280-283. – Рез. анг. 

16 
Значение как феномен актуального языкового сознания 
носителя языка / Воронеж. гос. ун-т [и др.]. – Воронеж : 
Ритм, 2021. 
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    Вып. 7 / науч. ред.: А.В. Рудакова. – 180 с. : табл. – Биб-
лиогр. в конце отд. ст. 
     Материалы одноименной VII Всероссийской научной 
конференции с международным участием (Воронеж, 29–30 
октября 2021 г.). 

17 
Коренные народы Якутии: территориальные и культурные 
диалекты : материалы Регион. круглого стола, посвящ. 90-
летию д-ра филол. наук … С.А. Иванова : сб. науч. ст. / Рос. 
акад. наук, Сиб. отд-ние, Ин-т гуманитар. исслед. и проблем 
малочисл. народов Севера ; редкол.: Данилова Н.И. [и др.]. 
– Якутск : ИГИиПМНС СО РАН, 2019. – 135 с. : карта. – 
Библиогр. в конце ст. 
     Якутск, 13 апреля 2018 г. (якутский, тюркские, тунгус-
ский (эвенкийский) языки). 

18 
Медиареальность России: вчера, сегодня, завтра : сб. науч. 
ст. / Рос. ун-т дружбы народов, филол. фак., каф. теории и 
истории журналистики ; отв. ред.: Е.В. Мартыненко. – Мо-
сква : РУДН, 2019. – 369 с. – Часть текста англ. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 
     Материалы одноименной конференции (Москва, 
18.04.2019 г.). 

19 
Межкультурная ↔ интракультурная коммуникация: теория 
и практика обучения и перевода : материалы X Междунар. 
науч.-практ. конф. (г. Уфа, 2-3 дек. 2021 г.) / Башк. гос. ун-т 
; отв. ред.: Н.П. Пешкова. – Уфа : БашГУ, 2021. – 277 с. : 
табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

20 
Наука XXI века: проблемы, поиски, решения : материалы 
XLII науч.-практ. конф., посвящ. 100-летию со дня рожде-
ния А.И. Солженицына (Миасс, 20 апр. 2018 г.) / Челяб. гос. 
ун-т, Миас. фил. ; под ред. Е.А. Суховой. – Миасс, 2018. – 
272 с. : ил. – Библиогр. в конце ст. 
     Конференция «Филология и лингвистика: проблемы со-
временной коммуникации»: с. 187-252. 

21 
Ономастика Поволжья: из истории конференции / Ульян. 
гос. пед. ун-т им. И.Н. Ульянова, Волгогр. гос. соц.-пед. ун-
т, каф. ЮНЕСКО «Титул. яз. в межкультур. образоват. про-
странстве» ; под ред. В.И. Супруна [и др.]. – Ульяновск : 
УлГПУ им. И.Н. Ульянова, 2017. – 151 с., [16] л. ил. – Указ. 
авт. ст. и тез.: с. 108-124. 
     Воспоминания об организаторе конференций, выдаю-
щемся специалисте по ономастике Владимире Андреевиче 
Никонове (1904–1988). Воспоминания участников и мате-
риалы конференций с 1967 по 2016 гг. 

22 
Печать и слово Санкт-Петербурга. Петербургские чтения – 
2018. : XIX Всерос. науч. конф. : сб. науч. тр. / С.-Петерб. 
гос. ун-т пром. технологий и дизайна, Высш. шк. печати и 
медиатехнологий ; сост. и науч. ред.: Н.В. Аверина [и др.]. – 
Санкт-Петербург : СПбГУПТД, 2018. – 345 с. : ил. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
     «Проблемы современной лингвистики»: с. 226-339. 

23 
Смех и плач в традиционной культуре : материалы VII Ме-
ждунар. Шк. молодых фольклористов / Рос. ин-т истории 
искусств ; ред.-сост.: Н.Н. Глазунова. – Санкт-Петербург : 
[б.и.], 2021. – 205 с. : ил., ноты. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 
     Школа прошла 24–28 октября 2016 г. в РИИИ (Санкт-
Петербург). 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

24 
Белимова, Л.М. Экология языка и коммуникативные прак-
тики в условиях интенсивных многоязычных контактов / 
Л.М. Белимова // Лепта. – Омск, 2017. – № 2. – С. 84-88. 

25 
Данилина, Л.Ю. К вопросу о функциональных возможно-
стях вербальной коммуникации с обозначением несогласия 
в диалогическом дискурсе (на материале русских и англий-
ских художественных произведений) / Л.Ю. Данилина, Г.С. 
Сатаева // Военно-филологический журнал. – Москва, 2022. 
– № 1. – С. 15-24. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 23. 

26 
Хомский, Н. Человек говорящий. Эволюция и язык / Н. 
Хомский, Р. Бервик. – Санкт-Петербург [и др.] : Питер, 
2018. – 304 с. : ил. – (New science). – Библиогр.: с. 249-281. 

27 
Человек и его дискурс – 6: дигитализация коммуникатив-
ных практик / В.И. Карасик, В.В. Красных, В.А. Маслова [и 
др.] ; отв. ред.: М.Р. Желтухина ; Рос. акад. наук, Ин-т язы-
кознания [и др.]. –Волгоград : ПринТерра-Дизайн, 2020. – 
381 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
337-374. 
     На материале языков разных семей. 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

28 
Гаспарян, Д.Э. Язык как собственная форма (Eigenform) и 
рекурсия означающих / Д.Э. Гаспарян // Филос. науки = 
Philis. sciences. – Москва, 2018. – № 8. – С. 5-143. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 141-142. 
     Язык как так называемая «собственная форма», по отно-
шению к которой исследователь не может занять позицию 
внешнего наблюдателя. В исследовании используется также 
рекурсивный принцип исчисления собственных форм, ос-
нованный на подходе Кауффмана. 

29 
Караель, С. Философский, художественный и лингвисти-
ческий аспекты изучения категории локальности как теоре-
тическая основа исследования категории в языковой худо-
жественной картине мира / Караель С., Аюпова С.Б. // Ак-
туальные вопросы гуманитарных наук: теория, методика, 
практика : сб. науч. ст. – Москва : Книгодел, 2021. – Вып. 
8. – С. 208-217. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 216-217. 

30 
Колесов, В.В. Основы концептологии / В.В. Колесов. – 
Санкт-Петербург : Златоуст, 2019. – 775 с. – Библиогр.: с. 
741-744. – Указ.: с. 745-772. 
     Актуальные вопросы современной когнитивистики. 

A16210765 ПРОИСХОЖДЕНИЕ ЯЗЫКА 

31 
Розов, Н.С. Социально-антропологический поворот в ис-
следованиях глоттогенеза: коммуникативные заботы и сту-
пени языковой сложности / Н.С. Розов // Вестник антропо-
логии = Herald of anthropology. – Москва, 2022. – № 1. – С. 
7-19. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 15-17. – DOI: 10.33876/2311-
0546/2022-3/7-19. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

A162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ 

32 
Морозова, М.С. Черногорско-албанское языковое пограни-
чье: в поисках «сбалансированного языкового контакта» / 
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М.С. Морозова, А.Ю. Русаков // Slověne = Словъне. – Моск-
ва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 258-302. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 296-300. 
     На примере билингвального сообщества села Веля-
Горана (юг Черногории). С 2007 г. черногорский язык – 
государственный язык Республики Черногория. 

33 
Филатова, Н.А. К истории русско-французских языковых 
контактов: биографические заметки / Н.А. Филатова // Изв. 
Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – 
Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 175-180. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 179-180. 

34 
Sobor, A.B. Linguistic worldview and Cultural intelligence: 
Azerbaijani person with a migrant background in Germany / 
A.B. Sobor // Филологические науки = Philological sciences. – 
Москва, 2022. – № 2. – P. 48-53. – DOI: 10.20339/PhS.2-
22.048. 
     О миграционной лингвистике на примере взаимодейст-
вия азербайджанского и немецкого языков. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

35 
Атажахова, С.Т. Специфика функционирования личных 
местоимений в адыгейском и русском языках / Атажахова 
С.Т. // Культура и история народов Кавказа: вчера, сегодня, 
завтра. – Назрань : КЕП, 2021. – С. 96-102. – Рез. анг. 
     Семантические особенности функционирования личных 
местоимений в адыгейском и русском языках. 

36 
Пэй Хайтун. Национальные образы мира: на примере кон-
цепта ПРАЗДНИК в китайской и русской лингвокультурах : 
автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Пэй 
Хайтун. ; Рос. ун-т дружбы народов. – Москва, 2022. – 15 с. 
: ил. 

37 
Сухомлина, Т.А. Лингвистические особенности выражения 
эмоций «радость/печаль» в русском и английском языках / 
Т.А. Сухомлина // Opera slavica. Jazykovědný sešit. 
Literárněvědný sešit. – Brno, 2021. – Vol. 31, № 1/2. – С. 5-16. 
– Библиогр.: с. 15-16. – https://doi.org/10.5817/OS2021-2-1. 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ 
АКТОВ 

38 
Куракина, Н.А. Возрастные характеристики английских, 
американских и русских комплиментарных высказываний / 
Н.А. Куракина // Слово.ру: балтийский акцент. – Калинин-
град, 2018. – Т. 9, № 3. – С. 82-93. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
91. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

39 
Андреева, К.А. Перцептивные коды в конструировании 
литературных миров / К.А. Андреева, Е.В. Горчакова // Яз. и 
культура = Lang. a. culture. – Томск, 2019. – № 45. – С. 8-19. 
– Рез. англ. 
     На материале текста романа Стивена Кинга «Rose Mad-
der» и его перевода на русский язык («Роза Марена»): вос-
приятие социальных факторов – речи, лиц; а также возник-
новение цельного образа, возникающего в сознании: «глаз 
сознания» («the eye of the mind»). 

40 
Артюнина, А.А. Нарратив как форма речевой онтологиза-
ции концепта : (на примере концепта воспомина-
ние/reminiscence в рус. и англ. яз.) : автореф. дис. … канд. 
наук ; филологические науки: 10.02.19 / Артюнина А.А. ; 
Бурят. гос. ун-т. – Улан-Удэ, 2019. – 23 с. 

41 
Бастун, Е.В. О приемах манипулирования в устном поли-
тическом дискурсе / Е.В. Бастун // Изв. Волгоград. гос. пед. 
ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – Волгоград, 2019. – № 2 
(135). – С. 109-113. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 112-113 

42 
Бегаева, М. Анализ параметров сложности текстов разных 
стилей (на примере текстов ОГЭ и PET) / М. Бегаева, Д. 
Гизатулина // Филология и культура = Philology and culture. 
– Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 39-46. – Рез. анг. – DOI: 
10.26907/2074-0239-2022-67-1-39-46. 
     Статистический анализ сложности текстов ОГЭ и 
Cambridge Preliminary English Test. 

43 
Бодоньи, М.А. Иноязычная письменная речь: объекты кон-
троля и оценки / М.А. Бодоньи ; Куб. гос. ун-т. – Краснодар, 
2018. – 160 с. – Библиогр.: с. 135-158. 

44 
Галичкина, Е.Н. Типология речевых жанров сетевой ком-
пьютерной коммуникации / Е.Н. Галичкина // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – Волго-
град, 2019. – № 2 (135). – С. 97-100. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 100. 

45 
Задорозина, Ю.К. Лингвосоциокультурные компоненты 
текстового пространства университетского сайта : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.19 / Задорозина 
Ю.К. ; Удмурт. гос. ун-т. – Ижевск, 2022. – 24 с. : табл. 
     На материале сайтов учебных заведений, находящихся в 
Германии, Дании и Испании. 

46 
Контаминированный характер современного дискурса пан-
демии: онтологические и концептологические основания / 
О.М. Акай, С.Н. Бредихин, Ю.И. Бредихина, В.В. Катерми-
на, Т.С. Ледович, З.З. Чанышева, Т.А. Ширяева ; науч. ред. 
С.Н. Бредихин. – Ставрополь : Параграф, 2022. – 187 с. : цв. 
ил. – Часть текста англ. – Библиогр.: с. 173-187. 
     На материале русского и английского языков. 

47 
Коцик, К.Э. Топиковые структуры в современных лингвис-
тических парадигмах : автореф. дис. … канд. наук ; филоло-
гические науки: 10.02.19 / Коцик К.Э. ; Моск. гор. пед. ун-т. 
– Москва, 2019. – 25 с. : табл. 
     На материале текстов интервью на русском и английском 
языках и речи лидера КНР Си Цзиньпина. 

48 
Мазанова, М.А. На каком языке говорят персонажи «на 
самом деле» : (референция и языковая ситуация внутритек-
стовой коммуникации) / М.А. Мазанова // Обществ. науки 
= Social science. – Москва, 2017. – № 6. – С. 133-140. – Рез. 
англ. 
     Референтная внутритекстовая языковая ситуация и цити-
рование речи иноязычных субъектов (на материале англий-
ского, французского и русского языков). 

49 
Переволочанская, С.Н. Образ автора в научном дискурсе: 
метафоризация как средство формирования научных абст-
ракций / С.Н. Переволочанская // Изв. Волгоград. гос. пед. 
ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – Волгоград, 2019. – № 2 
(135). – С. 101-105. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 105. 

50 
Степанова, Е.В. Глоттометрия. Сопоставительно-количест-
венные методы изучения текстов, феноменов и систем язы-
ка : применение к исслед. рассказов Й. Радичкова и их рус. 
переводов / Е.В. Степанова. – Москва : URSS : ЛЕНАНД, 
2019. – 298 с. : ил. – Библиогр.: с. 250-268. 
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51 
Уржа, А.В. Первый план и фон нарратива: направления 
зарубежных исследований в сфере лингвистики и переводо-
ведения / А.В. Уржа // Slověne = Словъне. – Москва, 2018. – 
Vol. 7, № 2. – С. 494-526. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 521-524. 
     Теория первого плана и фона (Theory of Grounding), ие-
рархия выделенности одних клауз нарратива по отношению 
к другим. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

52 
Актуальные этноязыковые и этнокультурные проблемы 
современности / Ин-т славяноведения Рос. акад. наук. – 
Москва : ЯСК, 2017. – (Studia philological). 
    Кн. 3 : Этнокультурная и этноязыковая ситуация ; Языко-
вой менеджмент ; Языковая политика / отв. ред. Г.П. Нещи-
менко. – 526 с. : ил. – Библиогр. в конце ст. 

53 
Кожемякина, В.А. От политической корректности к языко-
вой инклюзивности: эволюция понятий в контексте русской 
и китайской лингвокультур / В.А. Кожемякина // Известия 
Волгоградского государственного педагогического универ-
ситета. Серия: Педагогические науки. Филологические нау-
ки. – Волгоград, 2022. – № 2 (165). – С. 220-227. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 224-226. 

54 
Леонтович, О.А. Слово и образ в поисках друг друга / О.А. 
Леонтович. – Волгоград : ПринТерра-Дизайн, 2022. – 251 с. 
– Библиогр.: с. 225-251. 
     На материале русского, английского, китайского языков. 

55 
Миграционная лингвистика в современной научной пара-
дигме: дискурсивные практики, перевод, дидактика / С.В. 
Шустова, Е.О. Зубарева, Н.В. Хорошева [и др.] ; науч. ред.: 
О.А. Радченко ; Перм. гос. нац. исслед. ун-т. – Пермь : Perm 
University Press, 2020. – 179 с. : ил. – Часть текста нем. – 
Библиогр. в конце ст. 
     Коллективная монография отечественных и зарубежных 
исследователей о формировании и становлении нового на-
правления в парадигме гуманитарных наук – миграционной 
лингвистики. Вопросы теоретического освещения миграции 
в трудах Н.Я. Марра, номинации участников миграционно-
го дискурса, аспекты медиационных практик и дидактики в 
миграционном дискурсивном пространстве. 

56 
Плотникова, А.А. Этнолингвистические материалы из 
Пчини (Южная Сербия) / А.А. Плотникова // Славянские 
архаические ареалы в пространстве Европы. 2. – Москва : 
Индрик, 2021. – С. 63-149. – DOI: 10.31168/91674-650-1.04. 

57 
Шамсутдинова, Л.Р. Репрезентация кризисных семейных 
отношений в русской и английской лингвокультурах : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Шамсут-
динова Л.Р. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2022. – 27 с. : схема. 

58 
Язык и идентичность: антропологическое исследование 
ситуации в России / Науч. совет Рос. акад. наук по ком-
плекс. проблемам этничности и межнац. отношений, Ин-т 
этнологии и антропологии Рос. акад. наук ; под ред. М.Ю. 
Мартыновой. – Москва : ИЭА РАН, 2021. – 619 с. : табл. 
     Коллективная монография о взаимосвязи идентичностей 
и языков как ценностей российского общества и его симво-
лических маркеров. 

59 
García Alonso, J.L. Towards a Language Map of Southern 
Hispania: Onomastic Arguments / J.L. García Alonso // Вопро-
сы ономастики = Problems of onomastics. – Екатеринбург, 

2022. – Т. 19, №1. – P. 45-65. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.003. 
     О языковой ситуации на юге Иберийского полуострова в 
доримское время (аргументы ономастики). 

60 
Studia linguistica : сб. науч. тр. / Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. 
Герцена, Ин-т иностр. яз. – Санкт-Петербург : Политехника-
сервис : Измайловский, 2021. 
    Вып. 30 : Слово в универсуме культуры и смысла / отв. 
ред.: И.А. Щирова. – 201 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Вопросы языка и мышления, языка и культуры, фразео-
логии, лингвокультурологии. В основном на материале анг-
лийского и русского языков. 

A16212725 МНОГОЯЗЫЧИЕ 

61 
Шахова, М.А. Лингвокультурная адаптация как фактор 
аккультурации (дискурсивные практики иммигрантов в 
современной Германии) : автореф. дис. ... канд. наук ; фило-
логические науки : 10.02.20 / Шахова М.А. ; Твер. гос. ун-т. 
– Тверь, 2018. – 19 c. 
     Специфический язык иммигрантов, формирующийся в 
рамках турецкого, немецкого, русского языковых контактов 
в Германии с 1950 по 2015 гг. 

A16212751 ЯЗЫКИ ОТДЕЛЬНЫХ СОЦИАЛЬНЫХ 
ГРУПП (АРГО, ЖАРГОНЫ, ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ 

ДИАЛЕКТЫ) 

62 
Makarova, V. When your language is disappearing: Canadian 
Doukhobor Russian / V. Makarova // Русистика = Russian 
language studies. – Москва, 2022. – Т. 20, № 1. – P. 7-21. – 
Рез. рус. – Bibliogr.: p. 19-20. – DOI: 10.22363/2618-8163-
2022-20-1-7-21. 
     Дискурсивный анализ тематически кодированных транс-
криптов интервью с опорой на авторскую теорию лингвис-
тического эквилибризма. Исследование отношения канад-
ских духоборов (духоборцев) к русскому языку как своему 
языку наследия. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

63 
Аскерова, Т.А. Языковые приемы реализации нейролин-
гвистического программирования в публичном дискурсе : 
автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 
10.02.19 / Аскерова Т.А. ; С.-Петерб. гос. экон. ун-т. – 
Санкт-Петербург, 2018. – 15 с. 
     На материале русского, английского и азербайджанского 
языков. Суггестивное воздействие на адресата. 

64 
Белоглазова, Е.В. Тамбовский волк тебе tovarishch: к про-
блеме обращения в межкультурной коммуникации / Бело-
глазова Е.В. // Лингвистика в эпоху глобализации. – Санкт-
Петербург, 2018. – С. 6-12. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 11-
12. 
     На материале русского языка, а также английского, об-
ращенного к русской культуре. 

65 
Воркачев, С.Г. В чаще символов: образ в языке и культуре 
/ С.Г. Воркачев ; Кубан. гос. технол. ун-т. – Краснодар : 
КубГТУ, 2021. – 262 с. – Библиогр.: с. 247-261. 
     Метафорический перенос и символизация в языке и 
культуре. Анализ вербального воплощения идеи суверени-
тета в национальной геральдике государств бывшего СССР, 
испаноязычных стран Латинской Америки, англо-, франко- 
и португалоязычных стран. 
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66 
Гао Шуай. Автомобильные ценности в представлении но-
сителей русского и китайского языков / Гао Шуай // Фило-
логия в XXI веке. – Пермь, 2020. – Вып. 1 (5). – С. 55-61. – 
Рез. англ. 
     На материале русского и китайского языков. 

67 
Когнитивные исследования языка / Рос. акад. наук, Ин-т 
языкознания [и др.] ; гл. ред. Н.Н. Болдырев. – Москва ; 
Тамбов : ТГУ им. Г.Р. Державина, 2021. 
    Вып. 4 (47) : Методы когнитивной лингвистики : гор-
дость или предубеждение? : материалы круглого стола, 29 
окт. 2021 г. / отв. ред. Киосе М.И. – 627 с. : ил. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце отд. ст. 

68 
Солодовникова, Н.Г. От эмотивной лингвистики к эмотив-
ной лингвоэкологии: динамический аспект / Н.Г. Солодов-
никова // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., фило-
лог. науки. – Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 237-242. 

69 
Сулейманова, О.А. Особенности языковой личности в ака-
демическом дискурсе / О.А. Сулейманова // Изв. Волгоград. 
гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – Волгоград, 
2019. – № 2 (135). – С. 106-109. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
108-109. 

70 
Янсон, Т.А. Коммуникативные стили экскурсовода в уст-
ном туристическом дискурсе : автореф. дис. … канд. фило-
логических наук: 10.02.19 / Янсон Т.А. ; Твер. гос. ун-т. – 
Тверь, 2022. – 18 с. : ил. 
     На материале русского и немецкого языков. 

A16212921 ПСИХОЛОГИЯ РЕЧИ 

71 
Куриленко, Е.А. Речевые умения библиотекаря: современ-
ное состояние / Е.А. Куриленко // Вестник Казанского госу-
дарственного университета культуры и искусств = Bulletin 
of the Kazan state university of culture and arts. – Казань, 
2017. – № 3. – С. 31-34. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 33 (11 
назв.). 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

72 
Дербишева, З.К. Особенности билингвизма в Кыргызстане 
/ З.К. Дербишева // Вестник Российского университета 
дружбы народов. Серия: Теория языка. Семиотика. Се-
мантика = RUDN journal of language studies, semiotics and 
semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – С. 144-155. – DOI: 
10.22363/2313-2299-2022-13-1-144-155. 

73 
Кунщикова, М.О. Имена собственные как источник языко-
вой игры в речи искусственных билингвов / М.О. Кунщико-
ва // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – Ека-
теринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 201-218. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.010. 
     На материале английского языка у искусственных би-
лингвов. 

74 
Кючуков, Х. Психолингвистическое изучение «теории соз-
нания» на примере турецких детей-билингвов / Кючуков Х. 
// Актуальные вопросы гуманитарных наук: теория, мето-
дика, практика : сб. науч. ст. – Москва : Книгодел, 2021. – 
Вып. 8. – С. 247-254. – Рез. анг. 

75 
Остапенко, Т.С. Межъязыковые взаимодействия при ком-
бинированном трилингвизме (экспериментальное исследо-
вание) : автореф. дис. … канд. наук ; филологические науки: 

10.02.19 / Остапенко Т.С. ; Перм. гос. нац. исслед. ун-т. – 
Пермь, 2019. – 18 с. : граф., схемы. 
     Коми-пермяцко-русские билингвы, изучающие третий 
(английский) язык в учебных условиях. 

76 
The relationship between cognitive flexibility, bilingualism and 
language production: evidence from narrative abilities in senior 
preschoolers from the Republic of Sakha (Yakutia) / E.S. 
Oshchepkova, A.N. Shatskaya, M.I. Dedyukina, V.A. Yaku-
pova, M.S. Kovyazina // Вестник Российского университета 
дружбы народов. Серия: Теория языка. Семиотика. Се-
мантика = RUDN journal of language studies, semiotics and 
semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – P. 125-143. – DOI: 
10.22363/2313-2299-2022-13-1-125-143. 
     Взаимосвязь между когнитивной гибкостью, билингвиз-
мом и порождением речи на материале нарративов старших 
дошкольников из Республики Cаха (Якутия). На материале 
исследования 380 детей. 

A162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО 

77 
Бърлиева, С. Предглаголическата графична култура по 
българските земи / С. Бърлиева // Българските азбуки. – 
София : Изд-во на БАН «Проф. Марин Дринов»», 2021. – С. 
13-29. 

78 
Иероглифика / М.А. Кошкин, В.Н. Лим, О.И. Рукавишнико-
ва, О.О. Шаламова ; под ред. О.О. Шаламовой ; Тихоокеан. 
гос. ун-т. – Хабаровск : Изд-во ТОГУ, 2021. – 179 с. : ил. – 
Библиогр. в конце разд. 
     Иероглифическое письмо в древности и в настоящее 
время. На материале языков разных семей. 

79 
Магомедова, З.А. Письменность в Дагестане: из истории 
развития / Магомедова З.А. // Acta historica: труды по ис-
тории, археологии, этнографии и обществознанию : жур-
нал. – Махачкала, 2018. – Т. 1, № 1. – С. 69-78. 
     Два основных вида письма – на арабском языке и на на-
циональных языках с использованием арабского алфавита 
(аджам). 

80 
Мичева, В. Българските азбуки – глаголица и кирилица / В. 
Мичева // Българските азбуки. – София : Изд-во на БАН 
«Проф. Марин Дринов»», 2021. – С. 30-56. 

81 
Сюй Цзянь. Рассказы о китайских иероглифах / Сюй 
Цзянь, Чжан Синь, Юй Инсянь ; пер. с кит. Соломатиной 
А.А. – Москва : Шанс, 2019. – 190 с. : ил. – (Поднебесная в 
рассказах). 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. 
АКЦЕНТОЛОГИЯ. ИНТОНАЦИЯ 

82 
Трубчанинова, И.И. Значение интонации при обучении 
студентов-юристов языковым дисциплинам / И.И. Трубча-
нинова // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., фило-
лог. науки. – Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 66-69. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 69. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

83 
Сопоставительная грамматика русского и татарского язы-
ков: фонетика, лексикология, словообразование / Каз. фе-
дер. ун-т, Ин-т филологии и межкультур. коммуникации ; 
авт.-сост.: Р.Р. Замалетдинов [и др.]. – Казань : Изд-во Каз. 
ун-та, 2018. – 155 с. : ил. – Библиогр.: с. 146-153. 
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A162141 МОРФОЛОГИЯ 

84 
Архипова, И. Акутализация таксисного значения одновре-
менности в концессивной ситуации / И. Архипова // Фило-
логия и культура = Philology and culture. – Казань, 2022. – 
№ 1 (67). – С. 15-21. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-
2022-67-1-15-21. 
     Актуализация секундарно-таксисного значения одновре-
менности в концессивной ситуации в немецком, англий-
ском, нидерландском, польском и русском языках, напри-
мер: «Вопреки ожиданию…». 

85 
Манджиева, С.А. Имя существительное как часть речи в 
калмыцком и китайском языках (сравнительный аспект) : 
автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 
10.02.20 / Манджиева С.А. ; Дагест. гос. пед. ун-т. – Махач-
кала, 2018. – 23 c. 

86 
Салеева, Е.М. Полипарадигмальная сопоставительная ти-
пология пространственных и временных предлогов (на ма-
териале русского, английского и немецкого языков) : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Салеева 
Е.М. ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мытищи, 2022. – 24 с. : ил. 
     В частности, полисемия пространственных и временных 
предлогов. 

87 
Vinokurova, L.V. Some similarities in the future tense indica-
tive mood categories of the Yakut and French languages / L.V. 
Vinokurova, A.D. Efimova, V.I. Ivanova // Журнал Сибирско-
го федерального университета. Гуманитарные науки = 
Journal of Siberian federal university. Humanities & social 
sciences. – Красноярск, 2022. – № 15 (3). – P. 353-358. – Рез. 
рус. – Bibliogr.: p. 357. – DOI: 10.17516/1997-1370-0362. 
     Сопоставление некоторых глагольных форм для выраже-
ния будущего времени в двух неродственных языках: якут-
ском и французском. 

A162143 СИНТАКСИС 

88 
Герасимов, Д.В. О двух типах дицендиальных показателей 
причины (преимущественно на материале языков Евразии) / 
Д.В. Герасимов // Вопросы языкознания = Topics in the study 
of language. – Москва, 2022. – №2. – С. 7-29. – DOI: 
10.31857/0373-658X.2022.2.7-29. 

89 
Khalil Arm, A.A. Terms of endearment in American English 
and Syrian Arabic family discourse / A.A. Arm Khalil, T.V. 
Larina // Вестник Российского университета дружбы наро-
дов. Серия: Теория языка. Семиотика. Семантика = RUDN 
journal of language studies, semiotics and semantics. – Москва, 
2022. – Т. 13, №1. – P. 27-44. – DOI: 10.22363/2313-2299-
2022-13-1-27-44. 
     На материале 312 ситуаций с 199 случаями употребления 
ласковых форм обращения (87 английских и 112 арабских), 
полученных при просмотре 20 часов американского телесе-
риала “This is us” (Это мы) и 25 часов сирийского телесе-
риала “Pouzana” (Рузана). 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

90 
Балакин, С.В. Деривационный и номинативный потенциал 
лексической системы языка : (на материале рус., фр. и пор-
туг. яз.) / С.В. Балакин. – Екатеринбург : УрГУПС, 2018. – 
314 с. : ил. – Библиогр.: с. 226-254. 
     На примерах формирования лексико-тематических 
групп. 

91 
Воскресенская, Н.А. Семантическая типология лексики 

пандемии: ковид-неологизмы в английском, французском и 
немецком языках / Н.А. Воскресенская, О.О. Гулик, Т.С. 
Малышева // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екате-
ринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 44-61. – DOI: 
10.24224/2227-1295-2022-11-3-48-61. 
     На материале неологизмов, собраных методом сплошной 
выборки из доступных лексикографических источников и 
иноязычных интернет-ресурсов. 

92 
Гилёва, Е. Заимствования в экономической сфере русского 
и английского языков и особенности их ассимиляции / Е. 
Гилёва // Филология и культура = Philology and culture. – 
Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 47-51. – Рез. анг. – DOI: 
10.26907/2074-0239-2022-67-1-47-51. 
     Слова, заимствованные тем и другим языком из различ-
ных языков, в том числе латыни. 

93 
Домосилецкая, М.В. Названия «чайного» растения шалфей 
(salvia) в балканском лингвистическом контексте / М.В. 
Домосилецкая // Славяноведение. – Москва, 2018. – № 6. – 
С. 74-86. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 85-86. 
     Заимствования из латыни и греческого в балканских 
языках. 

94 
Епифанова, В.В. Комбинаторный потенциал лексемы 
дружба в русском и немецком языках: сопоставительный 
анализ / В.В. Епифанова // Известия Волгоградского госу-
дарственного педагогического университета. Серия: Педа-
гогические науки. Филологические науки. – Волгоград, 2022. 
– № 2 (165). – С. 212-220. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 218-219. 

95 
Мiшурная, Ю.В. Асаблiвасцi фанетыка-графiчнай адапта-
цыi iнтэрнацыяналiзмаў у сучасных беларускай i турэцкай 
мовах / Ю.В. Мiшурная // Беларуская лiнгвiстыка. – Мiнск, 
2021. – Вып. 87. – С. 79-89. – Рез. анг., рус. – Библиогр.: с. 
89. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

96 
Гадуйка, Л.А. Сацыялингвiстычная маркiраванасць 
эрганiмii : (на прыкладзе назваў творчых аб'яднанняў Брэст-
чыны) / Л.А. Гадуйка // Беларуская лiнгвiстыка. – Мiнск, 
2021. – Вып. 87. – С. 3-12. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 11-12. 
     Названия творческих коллективов Брестской области на 
русском, белорусском и английском языках, а также славян-
ские названия, написанные латинским шрифтом. 

97 
Робустова, В.В. Основы концепции спирального развития 
значений и имен собственных / В.В. Робустова // Вестник 
Московского университета. Серия 19, Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 47-
57. 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

98 
Васильев, В.Л. Гидронимия бассейна реки Мсты : свод 
назв. и анализ микросистем / В.Л.Васильев. – Москва : ЯСК, 
2017. – 343 с. + 1 л. карт. – (Studia philologica). – Указ.: с. 
207-261. – Библиогр.: с. 336-343. 

99 
Воронков, А.А. Аджигардак и оронимы с формантом-ardak 
на Южном Урале / А.А. Воронков // Челябин. гуманитарий. 
– Челябинск, 2017. – № 3 (40). – С. 7-12. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 11-12. 
     Этимологический анализ группы субстратных оронимов 
гор Южного Урала. Связь с праиранским языковым слоем, а 
также с индоарийскими и палеобалканскими языками. 
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100 
Голомидова, М.В. Городские топонимы в аспекте трансля-
ции региональной идентичности: кейс города Уфы / М.В. 
Голомидова // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 160-179. 
– DOI: 10.15826/vopr_onom.2022.19.1.008. 

101 
Городская топонимика России как объект культурного на-
следия: история и судьбы топонимики городов и современ-
ные проблемы возвращения исторических названий : мате-
риалы Всерос. краевед. науч.-практ. конф., Москва-
Звенигород, 22–23 июня 2018 г. / Союз краеведов России [и 
др.] ; отв. ред. В.Ф. Козлов ; сост.: А.Г. Смирнова. – Москва 
: Краеведение, 2019. – 416 с. : ил. 

102 
Дамбуев, И.А. Числительные в топонимии: варьирование и 
нормализация / И.А. Дамбуев // Вопросы ономастики = 
Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – 
С. 117-138. – DOI: 10.15826/vopr_onom.2022.19.1.006. 
     На материале Государственного каталога географиче-
ских названий, нормативно-правовых актов, справочников 
административно-территориального деления и топографи-
ческих карт. 

103 
Дзиццойты, Ю.А. К исторической географии Осетии: 
средневековая Туалия / Ю.А. Дзиццойты // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 73-102. – 
Библиогр.: с. 98-102. 
     Топонимический материал, относящийся к средневеко-
вой Горной Осетии, по данным грузинской хроники начала 
XV в. «Памятник эриставов». 

104 
Копач, А.I.  Тапанiмiчная прастора Беларусi ў кагнiтыўным 
аспекце: на матэрыяле назваў топааб’ектаў натуральнай 
намiнацыi / А.I. Копач ; Беларус. дзярж. ўн-т. – Мiнск : 
БДУ, 2020. – 223 с. : табл. – Бiблiягр.: с. 196-219. 

105 
Макарова, А.А. Двойные названия в ойконимии Белозерья: 
эволюция и вопросы реконструкции (по спискам населен-
ных мест и данным полевых сборов) / А.А. Макарова // Во-
просы ономастики = Problems of onomastics. – Екатерин-
бург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 84-116. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.005. 
     На материале богатейшей коллекции электронной базы 
данных Топонимической экспедиции Уральского федераль-
ного университета (УрФУ), включающей материалы поле-
вых экспедиций в Белозерье 1960–2010-х гг. 

106 
Мартыненко, И.А. Топонимия Венесуэлы как система ис-
торико-социального знания и этнокультурного опыта / И.А. 
Мартыненко // Латинская Америка. – Москва, 2022. – № 2. 
– С. 92-102. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 100-102. – DOI: 
10.31857/S0044748Х0017033-5. 

107 
Наименования населенных пунктов Республики Марий Эл : 
на 1 янв. 2021 г. / Марийс. науч.-исслед. ин-т яз., лит. и ис-
тории им. В.М. Васильева ; сост.: Пекеешева Э.И. – Йош-
кар-Ола : [б.и.], 2021. – 222 с. : ил., карты. – Библиогр.: с. 
218-220. 

108 
Панюков, А.В. Урочище Гöрдчой ʻКрасная гораʼ в фольк-
лорной топографии коми-зырянской Вишеры / А.В. Паню-
ков // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – 
Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 66-83. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.004. 

109 
Пилипенко, Г.П. Употребление топонимов в спонтанной 
речи венгров Воеводины и Прекмурья / Г.П. Пилипенко // 
Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – Екате-
ринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 139-159. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.007. 
     На материале, полученном в ходе полевых исследований 

110 
Русские комонимы и особенности их деривационной струк-
туры (на материале топонимии Восточного Казахстана) / 
Ж.К. Адилова, Ш.Б. Сеитова, А.А. Касымова, Т.В. Долгу-
шева // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. – 
Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 245-258. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.013. 
     На материале комонимов (собственных имен сельских 
поселений) трех районов: Бескарагайского, Бородулихин-
ского и Шемонаихинского в Восточном Казахстане. 

111 
Haw, S.G. The orthography of Marco Polo’s toponyms / S.G. 
Haw // Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesell-
schaft. – Wiesbaden, 2021. – Bd. 171, H. 2. – P. 479-502. – Bib-
liogr.: p. 499-500. 
     Особенности романизации китайских топонимов в «Кни-
ге чудес света» Марко Поло. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

112 
Новоженова, З.Л. К проблеме терминологизации англоя-
зычных заимствований в период глобализации / З.Л. Ново-
женова, Т.М. Шкапенко // Обществ. науки = Social science. 
– Москва, 2017. – № 6. – С. 193-202. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 200-201. 
     В различные национальные языки. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

113 
Байрамова, Л.К. Аксиологический фразеологический сло-
варь «Родина» и «Чужбина» как ценность и антиценность 
во фразеологической парадигме русского, татарского, анг-
лийского, немецкого, французского языков / Л.К. Байрамо-
ва. – Казань, [Б.г.]. – 155 с. : ил., ноты. – (Словарь ценностей 
и антиценностей). – Библиогр.: с. 145-153. 

114 
Дмитриева, Ю.В. Аспекты невербального поведения с точ-
ки зрения языкового выражения / Ю.В. Дмитриева // Извес-
тия Волгоградского государственного педагогического уни-
верситета. Серия: Педагогические науки. Филологические 
науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 168-174. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 173-174. 
     Лексика и фразеология, называющая различные части 
тела человека и их функционирование, как выражение оп-
ределенных эмоциональных состояний (в английском, не-
мецком и русском языках). 

115 
Кигель, Т. Сопоставительный анализ английских, русских 
и идиом иврита с колоративом синий / Т. Кигель // Филоло-
гия и культура = Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 
(67). – С. 80-86. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-
67-1-80-86. 

116 
Маханова, Ж.К. Идиоматический корпус языка как отра-
жение национального менталитета этноса: сопоставитель-
ные исследования / Маханова Ж.К. // Вестник Московской 
международной академии. – Москва, 2022. – № 1. – С. 100-
107. – Рез. анг. 
     На материале русского, английского и казахского язы-
ков. 
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117 
Никонов, Д.О. Фразеологизмы с компонентом-технонимом 
(онтологический аспект) : автореф. дис. … канд. наук ; фи-
лологические науки : 10.02.19 / Никонов Д.О. ; Адыг. гос. 
ун-т. – Майкоп, 2018. – 17 с. : табл., схемы. 
     На материале русского, английского, немецкого, фран-
цузского, испанского, итальянского языков. 

118 
Фразеология в фокусе когнитивистики / Сев. (Аркт.) федер. 
ун-т им. М.В.Ломоносова Рос. акад. естествознания ; гл. 
ред.: В. Мидер ; отв. ред. и сост.: А.М. Поликарпов. – Моск-
ва : Изд. дом Акад. естествознания, 2021. – 294 с. : ил., факс. 
– Часть текста англ. – Библиогр. в конце гл. 
     Фразеологизмы и паремии с точки зрения когнитивной 
лингвистики и лингвокультурологии. На материале языков 
разных семей, в основном – русского и английского. Кол-
лективная монография. 

119 
Чанван Сюн. Чувство стыда как реализация недовольства 
собой в русском и китайском языках / Чанван Сюн // Вест-
ник Московского университета. Серия 19, Лингвистика и 
межкультурная коммуникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 
138-145. 
     На материале из толковых, фразеологических и паремио-
логических словарей русского и китайского языков. 

120 
Ширнэн Цолмон. Сопоставительное исследование фразео-
логизмов монгольского и русского языков (лингвокульту-
рологический аспект) / Ширнэн Цолмон ; Калмыц. гос. ун-т 
им. Б.Б.Городовикова. – Элиста : Изд-во Калмыц. ун-та, 
2019. – 118 с. – Библиогр.: с. 100-117. 
     В том числе проблема перевода с монгольского языка на 
русский. 

A162151 СЕМАНТИКА 

121 
Аверьянова, Н.А. Портретные характеристики: связь ас-
пектуальной и лексической семантики / Н.А. Аверьянова // 
Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – 
Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 131-137. – Рез. англ. 

122 
Арбузова, Н.А. Отражение пространства в языке / Н.А. 
Арбузова // Известия Волгоградского государственного 
педагогического университета. Серия: Педагогические нау-
ки. Филологические науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – 
С. 126-133. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-132. 
     Обзор работ российских лингвистов по основным на-
правлениям изучения категории пространства в русле ког-
нитивной парадигмы. Выявлены главные направления в 
исследовании концепта ПРОСТРАНСТВО (в основном на 
материале английского и русского языков). 

123 
Васильева, Г.М. Метафорический потенциал лексико-
семантической группы наименований погодных и атмо-
сферных явлений в русском языке (на фоне китайского язы-
ка) / Г.М. Васильева, Чжан Цайхун // Известия Российского 
государственного педагогического университета = Izvestia: 
Herzen university journal of humanities & sciences. – Санкт-
Петербург, 2019. – № 191. – С. 98-102. – Рез. англ. 

124 
Джабер, М.Х. Взаимодействие элементов понятийного на-
полнения вербализованного концепта в диахронии / М.Х. 
Джабер // Вестник Московского университета. Серия 19, 
Лингвистика и межкультурная коммуникация. – Москва, 
2022. – № 1. – С. 79-85. 

125 
Дыбо, А.В. Зооморфная метафора «медведь» в русском, 

английском и языках Южной Сибири / А.В. Дыбо, Е.В. Ни-
куленко // Яз. и культура = Lang. a. culture. – Томск, 2019. – 
№ 45. – С. 78-95. – Рез. англ. 
     Сопоставительное исследование зооморфных метафори-
ческих переносов на основе зоонима «медведь» и его экви-
валентов в русском, английском, татарском, хакасском, 
тувинском и алтайском языках. Выявление общих и нацио-
нально специфичных механизмов метафоризации, объясне-
ние их функционирования в рамках лингвокультурологиче-
ского подхода. 

126 
Исследования по семантике / Башк. гос. ун-т. – Уфа : РИЦ 
БашГУ, 2021. 
    Вып. 27 : Межвузовский научный сборник с междуна-
родным участием, посвященный 95-летию доктора филоло-
гических наук … Леонида Михайловича Васильева / отв. 
ред.: Т.В. Григорьева. – 238 с. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 

127 
Кукса, И.Ю. Матричный подход как способ выражения 
динамики научных представлений о языковой модальности 
/ И.Ю. Кукса // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 
21, № 1. – С. 140-150. – DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.12. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

128 
Ли Сыюань. Исследование особенностей концепта «обезь-
яна» в культуре России и Китая / Ли Сыюань, Л.Р. Мирзие-
ва // Россия – Китай: история и кульура. – Казань : Изд-во 
«Фэн» АН РТ, 2020. – С. 88-93. – Кит. яз. – Рез. рус., анг. – 
Библиогр.: с. 62. 

129 
Матвеева, Г.Г. Скрытое значение, скрытый смысл и нюан-
сы смысла в коммуникации / Г.Г. Матвеева, И.А. Зюбина // 
Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – 
Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 85-91. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 91 

130 
Пространство языка и языки пространств: филология и 
культура / Н.А. Аблова [и др.] ; под общ. ред. С.С. Жданова 
; Сиб. гос. ун-т геосистем и технологий. – Новосибирск : 
СГУТиТ, 2017. – 245 с. : ил. – Библиогр.: с. 227-243. 

131 
Черкесова, З.В. Семантическое пространство концепта 
«женщина» в различных лингвокультурах / З.В. Черкесова ; 
Ин-т гуманитар. исслед. – фил. Федер. науч. центра «Ка-
бард.-Балк. науч. центр Рос. акад. наук». – Нальчик : Изд. 
отд. ИГИ КБНЦ РАН, 2018. – 159 с. : схема. – Библиогр.: с. 
140-158 и в примеч. 
     На материале кабардино-черкесского, русского и фран-
цузского языков. 

132 
Чуньяо Доу. Лексические средства вербализации возраста 
человека в русской и китайской картинах мира / Чуньяо Доу 
// Вестник Московского университета. Серия 19, Лингвис-
тика и межкультурная коммуникация. – Москва, 2022. – № 
1. – С. 132-137. 

A162155 СТИЛИСТИКА 

133 
Мингалева, О.В. Политическая метафора как механизм 
когнитивного моделирования действительности : (на мате-
риале англо-америк., нем. и рус. полит. метафор) : автореф. 
дис. … канд. наук ; филологические науки: 10.02.19 / Мин-
галева О.В. ; Воен. ун-т М-ва обороны Рос. Федерации. – 
Москва, 2019. – 27 с. 
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134 
Помаролли, Дж. Культурно-специфические и универсаль-
ные компоненты русской пищевой метафоры в сопостави-
тельном, лингвокультурологическом и лексикографическом 
аспектах : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.19 / Помаролли Дж. ; Нац. исслед. Том. гос. ун-т. – 
Томск, 2021. – 22 с. : табл. 
     На материале русского и итальянского языков. 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

135 
Басте, З.Ю. Художественный текст как билингвальный 
феномен: лингвокультурологический аспект : автореф. дис. 
… канд. филологических наук: 10.02.19 / Басте З.Ю. ; Адыг. 
гос. ун-т. – Майкоп, 2021. – 20 с. 
     На материале произведения К.Х. Натхо «Легенда о вели-
ком похищении», написанного автором-адыгом на англий-
ском языке (Natkho, 2016), и его перевода на русский язык 
(2019, перевод З. Басте). 

136 
Ван И. Личное имя в русской фольклорной картине мира 
(на фоне китайской) : автореф. дис. … канд. филологиче-
ских наук: 10.02.01 / Ван И ; Кубан. гос. ун-т. – Краснодар, 
2021. – 25 с. 

137 
Осокина, Е.А. Средства и способы вербализации образов 
небесных светил в песенном дискурсе : автореф. дис. … 
канд. филологических наук: 10.02.19 / Осокина Е.А. ; Челяб. 
гос. ун-т. – Челябинск, 2022. – 22 с. 
     На материале языков разных семей. 

138 
Полилова, В.С. Сравнительное стиховедение в России и за 
рубежом / В.С. Полилова, И.А. Пильщиков, А.С. Белоусова 
// Вопросы языкознания = Topics in the study of language. – 
Москва, 2022. – №2. – С. 125-150. – DOI: 10.31857/0373-
658X.2022.2.125-150. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

139 
Фольклорный текст: рубеж тысячелетий : сб. ст. / Ин-т гу-
манитар. исслед. – фил. Федер. науч. центра «Кабард.-Балк. 
науч. центр Рос. акад. наук» ; отв. ред.: Гулиева (Занукоева) 
Ф.Х. – Нальчик : Принт Центр, 2021. – 281 с. : портр. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Сборник приурочен к 60-летию Бурхана Абуюсуфовича 
Берберова (доктора филологических наук, специалиста по 
карачаево-балкарской фольклористике и литературе) и 
включает материалы о нём, а также работы по языку фольк-
лора и лингвофольклористике. 

140 
Чеснокова, Т.Г. Об эволюции публичного и приватного в 
структуре жанров комической драматургии: сюжет Плавта в 
пьесах Ж.Ф. Реньяра и Г. Филдинга / Т.Г. Чеснокова // 
Studia litterarum = Литературные исследования. – Москва, 
2022. – Т. 7, №1. – С. 10-39. – DOI: 10.22455/2500-4247-
2022-7-1-10-39. 
     На материале пьес Ж.Ф. Реньяра («Неожиданное воз-
вращение») и Г. Филдинга («Служанка-интриганка»), в ос-
нове сюжета которых лежит комедия Плавта «Привидение». 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

141 
Зотова, А.С. Концепт общества потребления в современном 
коммуникационном пространстве рекламного дискурса / 
А.С. Зотова // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 

Volgograd state university. Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 
21, № 1. – С. 129-139. – DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.11. 
     На материале рекламных текстов из Интернета. 

142 
Исмагилова, А.Ф. Креолизованный рекламный текст как 
семиотическое отражение поликультурного города (на при-
мере г. Уфы) : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.19 / Исмагилова А.Ф. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2022. – 
23 с. : ил. 
     На материале языков разных семей. 

143 
Михневич, О.И. Метафорический образ Грузии и ее прези-
дентов в российских и британских СМИ на рубеже XX и 
XXI веков : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.20 / Михневич О.И. ; Урал. гос. пед. ун-т. – Екатерин-
бург, 2021. – 24 с. : табл. 

144 
Рычева, Е.А. К вопросу об имиджевых жанрах политиче-
ского дискурса / Е.А. Рычева // Opera slavica. Jazykovědný 
sešit. – Brno, 2020. – Vol. 30, № 4. – С. 23-33. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 32-33.– https://doi.org/10.5817/OS2020-4-2. 
     Выступления политиков по телевидению, политические 
телеинтервью, блоги политиков в социальных сетях, поли-
тические мемы как имиджевые жанры. На материале стено-
грамм публичных выступлений В.В. Путина, М. Земана, Д. 
Медведева, Б. Саботки и блога А. Бабиша (2012-2019 гг.). 

A162161 КУЛЬТУРА РЕЧИ И ЯЗЫКОВАЯ НОРМА 

145 
Мадоян, В.В. Становление литературной нормы как ре-
зультат смешения вариаций устной и письменной речи / 
В.В. Мадоян // Филологические науки = Philological sciences. 
– Москва, 2022. – № 2. – С. 10-17. – DOI: 10.20339/PhS.2-
22.010. 

146 
Моради, М. Благодарность и передача эмпатии (персидско-
русские параллели) / М. Моради, М. Шафаги, Т. Горячков-
ская // Филологические науки = Philological sciences. – Мо-
сква, 2022. – № 2. – С. 43-47. – DOI: 10.20339/PhS.2-22.043. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

147 
Мицзити Фэйлина. Структура статьи лингвокультурологи-
ческого словаря: проблемы описания : (на материале пери-
фрастических культуронимов) / Мицзити Фэйлина // Извес-
тия Волгоградского государственного педагогического уни-
верситета. Серия: Педагогические науки. Филологические 
науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 139-143. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 142. 
     Учебный словарь культуронимов русского языка на фоне 
китайского языка. Предлагаемая модель словарной статьи: 
заголовочная единица, описательное толкование, культуро-
логический комментарий, иллюстрации, китайские аналоги, 
перифрастические синонимы. 

148 
Цораева, О.И. Дефиниционные характеристики успеха в 
английской и русской лексикографии / О.И. Цораева // Из-
вестия Волгоградского государственного педагогического 
университета. Серия: Педагогические науки. Филологиче-
ские науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 192-195. – 
Рез. англ. 

149 
Чэнь Шэннань. Об источниках китайско-русского словаря 
И.К. Россохина / Чэнь Шэннань // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 277-288. – 
Библиогр.: с. 287. 
     Структура словаря XVIII в., остающегося в рукописи. 
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A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163121 АВТОМАТИЧЕСКИЙ ПЕРЕВОД. 
АВТОМАТИЧЕСКОЕ РАСПОЗНАВАНИЕ РЕЧИ 

150 
Шунейко, А.А. Семиотическая классификация знаков: но-
вый акцент / А.А. Шунейко, О.В. Чибисова // Вестн. Челя-
бин. гос. ун-та. Филолог. науки = Bull. Of Chelyabinsk state 
univ. Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 4 (414), вып. 
112. – С. 174-181. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 180. 
     Описан и проанализирован бифокальный знак. Обзор 
работ. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПЕРЕВОДА 

151 
Бобылева, Т.В. Феномен повторного перевода и интерпре-
тация концептосферы в переводах романа Дж. Остин «Sense 
and sensibility» на французский и русский языки : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.19 / Бобылева Т.В. 
; Кемер. гос. ун-т. – Кемерово, 2021. – 29 с. : ил. 
     Выявление степени соответствия оригиналу художест-
венных концептосфер нескольких переводов романа 1811 
года (Austen J., 2014b) и раскрытие специфики интерпрета-
ции в них ключевых концептов произведения. Рассматри-
ваются четыре французских перевода И. де Монтольё (1815) 
(Austen J., 2016b), Ж. Кастье (1948) (Austen J., 2016a), Ж. 
Прива (1948) (Austen J., 2012) и П. Губера (2000) (Austen J., 
2009), а также три русских перевода И.Г. Гуровой (1988) 
(Austen J., 1999), А.Ю. Фроловой (2013) (Austen J., 2013) и 
А.П. Дремичева (2014) (Austen J., 2014a). 

152 
Божкова, А.В. Прагматическая адаптация интернет-сайтов 
отелей при переводе с английского языка на русский и с 
русского языка на английский / А.В. Божкова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2. 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 21, № 1. – С. 85-94. – 
DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.7. 
     На материале интернет-сайтов известных отелей: 
Radisson Hotels, Corinthia London, Holiday Inn и др. 

153 
Загрязкина, Т.Ю. Феномен hybridité / гибридность в гума-
нитарном дискурсе, межкультурной коммуникации и куль-
турном трансфере / Т.Ю. Загрязкина // Вестник Московско-
го университета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 17-34. 

154 
Зыков, В.С. Ψυχή как соответствие ׁנפש в Септуагинте: 
проблемы перевода и интерпретации / В.С. Зыков // Свет 
Христов просвещает всех : альманах Свято-Филарет. 
православ.-христиан. ин-та. – Москва, 2018. – Вып. 26. – С. 
130-150. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 146-150. 
     Соотношение значений древнееврейского слова ׁנפש и 
греческого ψυχή (‘душа’), использованного в Септуагинте 
для его перевода. 

155 
Кушина, Л.В. Динамика транспонирования метафоры в 
текст перевода / Л.В. Кушина // Вестник Удмуртского уни-
верситета. Серия: история и филология = Bulletin of the 
Udmurt University. Series: History and philology. – Ижевск, 
2017. – Т. 27, вып. 3. – С. 473-478. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 478 (16 назв.). 

156 
Лингвистика и перевод : сб. науч. ст. / Сев. (Аркт.) федер. 
ун-т им. М.В. Ломоносова [и др.]. – Архангельск : САФУ, 
2018. 

    Вып. 7 / сост.: И.М. Нетунаева, А.М. Поликарпов ; отв. 
ред. И.М. Нетунаева. – 314 с. – Часть текста англ., нем. – 
Библиогр. в конце ст. 
     Материалы международного научно-практического се-
минара «Экология городской языковой среды» (20 марта 
2017 г.), регионального научно-исследовательского семина-
ра «Чужой среди своих. Свой среди чужих? Жизненная и 
творческая судьба русской эмиграции в Германии в 30-40-е 
годы XX в.» (27 октября 2017 г.) и межрегионального науч-
ного семинара «Сетевое сотрудничество в сфере приклад-
ной лингвистики и филологических исследований» (5–6 
марта 2018 г.) 

157 
Лихун Ань. Сложноподчиненное и простое предложения: 
вопросы переводческого соответствия в русском и китай-
ском языках / Лихун Ань // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 28-43. – 
DOI: 10.24224/2227-1295-2022-11-3-28-43. 

158 
Маяцкий, Д.И. Синологические исследования архимандри-
та Даниила (Сивиллова) и его переводы на китайский язык 
православных сочинений / Д.И. Маяцкий, Е.А. Завидовская 
// Вестник НГУ. Серия: История, филология = Vestnik NSU. 
Series: History and philology. – Новосибирск, 2022. – Т 21, № 
4. – С. 141-152. – DOI: 10.25205/1818-7919-2022-21-4-141-
152. 
     Впервые обнародуются данные о трех ранее неизвестных 
манускриптах отца Даниила из коллекции китайских редких 
книг библиотеки Санкт-Петербургского государственного 
университета – с текстами «Зерцала Православного испове-
дания» святого Димитрия Ростовского, «Стословца святого 
Геннадия», богослужений и молитв. 

159 
Петров, К.К. К истории перевода первого закона живописи 
Се Хэ / К.К. Петров // Вестник НГУ. Серия: История, фи-
лология = Vestnik NSU. Series: History and philology. – Ново-
сибирск, 2022. – Т 21, № 4. – С. 42-49. – DOI: 10.25205/1818-
7919-2022-21-4-42-49. 

160 
Потапова, Н.Л. Переводческие приемы конструктивной 
интерференции в профессионально ориентированном пере-
воде / Н.Л. Потапова // Веснik Магілёўсkaга дзяржаўнага 
ўнiвeрсiтэта. Серия С, Псіхолага-педагагiчныя навукі: 
педагогіка, псіхалогія, методыка. – Магілёў, 2021. – № 2 
(58). – С. 118-121. – Рез. анг. 
     Антонимический перевод (easy – нетрудно) и опущение 
(The forming of the sum and the forming of the intersection – 
Процессы сложения и пересечения) при переводе математи-
ческих текстов с английского на русский язык. 

161 
Рамазанова, Д.Н. Греческий историко-догматический трак-
тат Илии Миниатиса и его сербские переводчики XVIII века 
/ Д.Н. Рамазанова // Slověne = Словъне. – Москва, 2018. – 
Vol. 7, № 2. – С. 134-178. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 167-172. 

162 
Самарина, А.Г. Особенности перевода рекламных слоганов 
(на материале английского и русского языков) / А.Г. Сама-
рина // Державинский форум = Derzhavin forum. – Тамбов, 
2018. – Т. 2, № 8. – С. 101-107. – Рез. англ. 

163 
Стоjановиħ, А.М. Савремена запажања и семиотичка 
достигнуħа у транслатологиjи / А.М. Стоjановић // Зборник 
Матице српске за књижевност и језик. – Нови Сад, 2020. – 
Књ. 68, св. 3. – С. 909-918. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 917. – 
https://doi.org/10.18485/ms_zmskij.2020.68.3.9. 
     Обзор работ по теории перевода. 
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164 
Транслатологическая специфика разностилевых текстов / 
Сев.-Кавк. федер. ун-т ; науч. ред. и под ред. С.Н. Бредихи-
на, Л.Р. Вартановой. – Ставрополь : СКФУ, 2018. – 205 с. : 
табл. – Библиогр.: с. 195-205. 
     На материале английского, немецкого и русского языков. 

165 
Чве Ен Ги. О переводе фразеологизмов с личными именами 
на корейский язык / Чве Ен Ги, Пак Ен Гым // Вестник 
Санкт-Петербургского университета. Востоковедение и 
африканистика = Vestnik of Saint Petersburg university. Asian 
and African studies. – Санкт-Петербург, 2022. – Т. 14, вып. 
1. – С. 96-112. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 111. – 
https://doi.org/10.21638/spbu13.2022.107. 

166 
Языки народов России в теории и практике перевода: исто-
рия, современное состояние и перспективы / А.Ф. Галимул-
лина, О.Ю. Иванова, И.Э. Клюканов, А.М. Поликарпов, Р.З. 
Хайруллин // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 
21, № 1. – С. 59-70. – DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.5. 
     На материале языков России. 

167 
Efremov, N.N. Characteristics of the G.V. Baishev’s translation 
of the Yakut heroic Olonkho epic “Ala-Bulkun” into Russian 
(illustrated by verbs of motion and epic formulae) / N.N. Efre-
mov // Журнал Сибирского федерального университета. 
Гуманитарные науки = Journal of Siberian federal university. 
Humanities & social sciences. – Красноярск, 2022. – № 15 (3). 
– P. 314-323. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 323. – DOI: 
10.17516/1997-1370-0354. 
     Анализ выполненного Г.В. Баишевым перевода на рус-
ский язык якутского героического эпоса «Ала-Булкун» (на 
материале глаголов движения и эпических формул). 

168 
Steppat, M. Rethiking translation: challenges of interculturality 
/ M. Steppat // Вестник Московской международной академии. 
– Москва, 2022. – № 1. – P. 130-149. – Bibliogr.: p. 146-149. 
     Необходимость учета культурных различий при переводе. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

169 
Ли Лунь. Влияние китайско-русских культурных различий 
при переводе фразеологизмов / Ли Лунь // Весці Нацыя-
нальнай акадэмii навук Беларусі. Серыя гуманітарных навук 
= Известия Национальной академии наук Беларуси. Серия 
гуманитарных наук. – Мінск, 2022. – Т. 67, № 1. – С. 60-68. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 68. – https://doi.org/10.29235/2524-
2369-2022-67-1-60-68. 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

170 
Галло, Я. Регионы России в парадигме антропоцентризма, 
лингвокультурологии и культурной географии / Галло Я. // 
Opera slavica. Jazykovědný sešit. Literárněvědný sešit. – Brno, 
2021. – Vol. 31, № 1/2. – С. 85-89. – Рец. на кн.: Kultúrne 
regióny Ruska / Cingerová N., Dulebová I. Bratislava, 2021. 
200 s. – https://doi.org/10.5817/OS2021-2-9. 

171 
Иностранные языки в современном поликультурном про-
странстве: актуальные вопросы изучения и преподавания. – 
Санкт-Петербург : [б. и.], 2021. 
    Кн. 1 / Булыгина М.В., Варсонова Д.А., Демьянова Ж.В. 
[и др.] ; под общ. ред. С.Л. Суворовой, А.В. Дубакова. – 176 
с. : ил. – Часть текста англ., нем. – Библиогр. в конце ст. 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121123151 НОВОИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112315181 ЦЫГАНСКИЙ ЯЗЫК 

172 
Ослон, М.В. Язык котляров-молдован. Грамматика кэлдэ-
рарского диалекта цыганского языка в русскоязычном ок-
ружении / М.В. Ослон ; Ин-т славяноведения РАН. – Моск-
ва : ЯСК, 2018. – 950 с. – Библиогр.: с. 933-934. 
     По материалам полевой работы с носителями в России и 
Украине, а также фольклорных записей даются системати-
ческие сведения по фонологии, морфонологии, морфологии 
и синтаксису говора, причем многие языковые явления ос-
вещаются впервые в цыгановедении. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

173 
Heidarizadi, R. Some collective plural suffixes in the Iranian 
languages / R. Heidarizadi // Zeitschrift der Deutschen 
Morgenländischen Gesellschaft. – Wiesbaden, 2021. – Bd. 171, 
H. 2. – P. 389-397. – Bibliogr.: p. 396-397. 
     Эволюция и дистрибуция некоторых суффиксов множе-
ственного числа в новоиранских языках. 

A16412112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК 

174 
Гацалова, Л.Б. Особенности лексики делопроизводства в 
современном осетинском языке в период пандемии COVID-
19 / Гацалова Л.Б., Парсиева Л.К., Валиева М.Д. // Вестник 
Кабардино-Балкарского государственного университета: 
Журналистика. Образование. Словесность. – Нальчик, 
2021. – Т. 1, № 3. – С. 87-98. – Рез. анг. – DOI: 
10.24334/KBSU.2021.1.3.008. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

175 
Актуальные проблемы славянской филологии, культуры и 
журналистики : материалы I Междунар. науч. конф., 21–22 
мая 2021 г. / Нац. исслед. Нижегор. гос. ун-т им. Н.И. Лоба-
чевского, Ин-т филологии и журналистики, Каф. славян. 
филологии и культуры ; редкол.: М.Г. Уртминцева [и др.]. – 
Нижний Новгород : ННГУ им. Н.И. Лобачевского, 2021. – 
260 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

176 
Бърлиева, С. За сакралния език, славянската литургия и 
славянските букви в изворите от Западното средновековие / 
С. Бърлиева // Българските азбуки. – София : Изд-во на 
БАН «Проф. Марин Дринов»», 2021. – С. 83-94. 

177 
Бърлиева, С. Приложение 2. Пространното гръцко житие 
на св. Наум Охридски : Увод, превод и бележки / С. Бърлие-
ва // Българските азбуки. – София : Изд-во на БАН «Проф. 
Марин Дринов»», 2021. – С. 154-166. 
     Старославянский памятник в переводе на современный 
болгарский язык. Перевод предпринят с латинской рукопи-
си 827 г. 

178 
Жолобов, О.Ф. Трансформации лексического ряда животъ 
– жизнь – житие: опыт лингвостатистического описания / 
О.Ф. Жолобов, В.А. Баранов // Вопросы языкознания = 
Topics in the study of language. – Москва, 2022. – №2. – С. 65-
101. – DOI: 10.31857/0373-658X.2022.2.65-101. 
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     На материале исторического корпуса «Манускрипт» 
(manuscritps.ru) на фоне праславянской реконструкции, ино-
славянских данных и современного употребления. 

179 
Земба, А. Наименования орудий лова в русском и польском 
рыболовных социолектах (мотивационный и словообразо-
вательный аспекты) / А. Земба // Opera slavica. Jazykovědný 
sešit. Literárněvědný sešit. – Brno, 2021. – Vol. 31, № 1/2. – С. 
17-28. – https://doi.org/10.5817/OS2021-2-2. 

180 
Касперова, Л.Т. Стилистическая проблематика на XVI 
Международном конгрессе славистов в Белграде-2018 / Л.Т. 
Касперова, Н.В. Смирнова, С.В. Барышева // Рус. речь. – 
Москва, 2018. – № 6. – С. 117-120. – Рез. англ. 

181 
Кривко, Р.Н. Темничская надпись в свете балканско-
славянских и древнерусских данных / Р.Н. Кривко // Slověne 
= Словѣне. – Москва, 2021. – Vol. 10, № 1. – С. 18-40. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 34-38. – DOI: 10.31168/2305-
6754.2021.10.1.2. 

182 
Миронова, А.А. Лексическое своеобразие региональных 
православных церковно-приходских летописей / А.А. Ми-
ронова, И.А. Чуносова // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 96-113. 
– DOI: 10.24224/2227-1295-2022-11-3-96-113. 
     На материале двух церковно-приходских летописей 
Южного Урала XIX века. 

183 
Николенкова, Н.В. «Диатриба о языках европейцев» Ио-
сифа Юста Скалигера в церковнославянском переводе XVII 
века / Н.В. Николенкова // Slověne = Словъне. – Москва, 
2018. – Vol. 7, № 2. – С. 105-133. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
130-132. 
     Лингвистический разбор небольшого фрагмента церков-
нославянского перевода одной из глав латинского геогра-
фического атласа, составленного голландскими картогра-
фами Вильгельмом и Иоанном Блау в первой половине 
XVII в. 

184 
Овчинникова, М.С. Англоязычные заимствования в инди-
видуальном сознании (психолингвистическое исследование) 
: автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 
10.02.19 / Овчинникова М.С. ; Твер. гос. ун-т. – Тверь, 2018. 
– 18 c. : ил. 
     Дефиниции и ассоциативные реакции в русском и бол-
гарском языке. 

185 
Остапчук, Е. Текстология кириллических старопечатных 
богослужебных Четвероевангелий среднеболгарского и 
сербского изводов и их отношение к рукописной традиции 
(Евангелие от Марка, зачала 1–9) / Е. Остапчук // Slověne = 
Словъне. – Москва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 62-73. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 71-73. 
     Среди всех старопечатных кириллических богослужеб-
ных четвероевангелий (около 120) находятся только девять 
тетров, напечатанных в среднеболгарском изводе церковно-
славянского языка, и только три – в сербском изводе. Все 
они были выпущены в свет в течение XVI в. Исследование 
текста Евангелия от Марка (зачала 1-9) показало существо-
вание текстологических разночтений, отличающих тетры 
восточнославянского извода от двух других, т. е. средне-
болгарского и сербского. Сравнение результатов этого тек-
стологического исследования с рукописными источниками 
обнаружило, что все 11 четвероевангелий среднеболгарско-
го и сербского извода с текстологической точки зрения 

близки к первой древнейшей редакции церковнославянско-
го перевода евангельского текста. 

186 
Полонский, Д.Г. Феодосий «Грек», Климент Смолятич и 
безымянный патриарх / Д.Г. Полонский // Slověne = Словъ-
не. – Москва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 8-46. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 37-42. 
     Проблема датировки выполненного в Киевской Руси XII 
в. монахом Феодосием перевода с греческого на славянский 
язык Томоса римского папы Льва Великого. 

187 
Ребрушкина, И.А. Термин различие в первых славянских 
грамматиках: проблемы сигнификата и денотата / И.А. Реб-
рушкина, О.Л. Арискина, И.А. Меркулова // Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2. Языко-
знание = Science journal of Volgograd state university. Linguis-
tics. – Волгоград, 2022. – Т. 21, № 1. – С. 5-16. – DOI: 
10.15688/jvolsu2.2022.1.1. 
     На материале трудов Лаврентия Зизания и Мелетия 
Смотрицкого, а также некоторых более поздних граммати-
ческих описаний. 

188 
Рычева, Е.А. Блоги политиков в социальных сетях: лин-
гвопрагматический аспект / Е.А. Рычева // Opera slavica. 
Jazykovědný sešit. Literárněvědný sešit. – Brno, 2021. – Vol. 31, 
№ 1/2. – С. 29-41. – Библиогр.: с. 40-41. – 
https://doi.org/10.5817/OS2021-2-3. 
     На материале блогов русских и чешских политиков. 

189 
Тилев, Е. Категориални и некатегориални значения на рода, 
числото и падежа при личните местоимения (руско-
български паралели) / Е. Тилев // Български език и литера-
тура = Bulgarian language and literature. – София, 2021. – 
Г.63, кн. 5. – С. 487-496. – https://doi.org/10.53656/bel2021-5-
2-3.gen.ru.bg. – Рез. анг. 

190 
Flídrová, H. Nový pohled na větné v členy v ruské a české 
syntaxi / Flídrová H. // Opera slavica. Jazykovědný sešit. 
Literárněvědný sešit. – Brno, 2021. – Vol. 31, № 1/2. – S. 73-77. 
– Rec. ad op.: Synkretizmus větných členů v ruštině a češtině. 
Синкретизм членов предложения в русском и чешском язы-
ках / Slovák V. Olomouc, 2020. 166 s. – 
https://doi.org/10.5817/OS2021-2-7. 

191 
Ђурић, Д. Називи покоjника код словенских народа / Д. 
Ђурић // Зборник Матице српске за славистику. – Нови Сад, 
2020. – № 98. – С. 159-176. – Рез. анг. – 
https://doi.org/10.18485/ms_zmss.2020.98.10. 
     В том числе в истории славянских языков и в диалектах. 

A1641211621 СТАРОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 

192 
Илиев, И.Г. Приложение 1. Пространното гръцко житие на 
св. Климент Охридски : Увод, превод и бележки / И.Г. Или-
ев // Българските азбуки. – София : Изд-во на БАН «Проф. 
Марин Дринов»», 2021. – С. 123-153. 
     Характеристика старославянского памятника, а также его 
перевод на современный болгарский язык по рукописи, 
хранящейся в США. 

193 
Кочева, А. Българската народностна основа на Кирило-
Методиевия език / А. Кочева // Българските азбуки. – Со-
фия : Изд-во на БАН «Проф. Марин Дринов»», 2021. – С. 57-
82. 

194 
Dekker, S. The Slavic rendition of Greek speech reporting verbs 
in Crysostom’s Homilies in the “Codex Suprasliensis”: a case 
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study into the transmission of Diatribal disourse organization / 
S. Dekker // Slověne = Словѣне. – Москва, 2021. – Vol. 10, № 
1. – P. 186-216. – Рез. рус. – DOI: 10.31168/2305-
6754.2021.10.1.8. 
     Перевод греческих глаголов речи из сочинений Иоанна 
Златоуста на старославянский язык в тексте «Супрасльской 
рукописи». 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

195 
Агапкина, Т.А. Имена змей в восточнославянских загово-
рах: скоропея / Т.А. Агапкина, Е.Л. Березович, О.Д. Сури-
кова // Славянские архаические ареалы в пространстве Ев-
ропы. 2. – Москва : Индрик, 2021. – С. 305-348. – Библиогр.: 
с. 341-346. – DOI: 10.31168/91674-650-1.10. 

196 
Ванкевiч, А.Г. Кампанентны аналiз значэнняў метэонiмаў 
рускай i беларускай моў / А.Г. Ванкевiч // Беларуская 
лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – Вып. 87. – С. 26-33. – Рез. анг. 
     Семная организация единиц русского и белорусского 
лексических полей «Погода» и «Надвор’е». 

197 
Рыко, А.И. Между русским и белорусским: говоры Невель-
ского района Псковской области / А.И. Рыко // Slověne = 
Словъне. – Москва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 303-320. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 318-320. 

198 
Савченко, А.В. К истокам формирования и становления 
украинской языковой трехкодовости (русский язык – сур-
жик – украинский язык) / А.В. Савченко, М.С. Хмелевский 
// Славяноведение. – Москва, 2018. – № 6. – С. 47-59. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 59. 

199 
Стварэнне паралельнага (руска-беларускага) корпуса 
тэкстаў юрыдычнай тэматыкi / В.В. Варановiч, М.В. Суп-
рунчук, Ю.С. Гецэвiч, Ц.А. Пракапенка // Беларуская 
лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – Вып. 87. – С. 49-55. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 54-55. 
     Проблема доступности законодательных актов для носи-
телей государственных (русского и белорусского) языков 
Республики Беларусь. Основные трудности, возникающие в 
процессе перевода кодексов Республики Беларусь. 

200 
Ялынцава, I.У. Генiтыўныя канструкцыi як адзiн са струк-
турных тыпаў каларатываў у рускай i беларускай мовах / 
I.У. Ялынцава // Беларуская лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – 
Вып. 87. – С. 13-25. – Рез. анг. 
     Цветонаименования типа «цвета лютика», «колеру ман-
га» и т.п. в русском и белорусском языках. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

201 
Абу эль-Иля Мохаммед Абдель Фаттах Махмуд. Прагмати-
ческий потенциал обозначений древнеегипетских реалий в 
современных российских СМИ / Абу эль-Иля Мохаммед 
Абдель Фаттах Махмуд // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 172-193. 
– DOI: 10.24224/2227-1295-2022-11-3-172-193. 
     На материале публикаций в современных российских 
СМИ. 

202 
Адзiнаеў, Ц.Н. Структурная арганiзацыя рускамоўных 
гадонiмаў горада Гродна / Ц.Н. Адзiнаеў // Беларуская 
лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – Вып. 87. – С. 99-107. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 106-107. 
     Например: «Улица Дружбы». 
 

203 
Алексеева, А.С. Изобличение вора на Руси: от постановле-
ния Новгородского архиепископа Иоанна III до низовой 
рукописной книжности / А.С. Алексеева // Slověne = 
Словѣне. – Москва, 2021. – Vol. 10, № 1. – С. 230-261. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 258-261. – DOI: 10.31168/2305-
6754.2021.10.1.11. 
     К изучению т. н. «Указа о проскурмисании святым трем 
исповедником: Гурию, Самону и Авиву» (1410). 

204 
Аль-Хаснави, А. Структура простых предложений с семан-
тикой увеличения и уменьшения / А. Аль-Хаснави // Фило-
логия и культура = Philology and culture. – Казань, 2022. – 
№ 1 (67). – С. 6-14. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-
2022-67-1-6-14. 
     На материале русского языка, например: «Чайковский 
всё ускорял шаги»; «Она убавила огонь лампы». 

205 
Андрианова, Д.В. Аксиологическая составляющая концеп-
та деньги в русских пословицах / Д.В. Андрианова // Вест-
ник Волгоградского государственного университета. Серия 
2. Языкознание = Science journal of Volgograd state univer-
sity. Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 21, № 1. – С. 119-128. 
– DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.10. 
     На материале около семисот русских паремий, в том 
числе диалектных. 

206 
Аникин, А.Е. . Русский этимологический словарь / А.Е. 
Аникин ; Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В.Виноградова, 
Ин-т филологии Сиб. отд-ния. – Москва : Ин-т рус. яз. им. 
В.В.Виноградова РАН : Ин-т филологии Сиб. отд-ния, 2021. 
    Вып. 15 : (друг I – еренга). – 383 с. – Библиогр.: с. 5-16. 

207 
Анисимов, В.Е. Реализация идеи патриотизма в кинодис-
курсе: на примере российского патриотического кино / В.Е. 
Анисимов, Э.В. Гафиятова, Е.Д. Калинникова // Вестник 
Российского университета дружбы народов. Серия: Теория 
языка. Семиотика. Семантика = RUDN journal of language 
studies, semiotics and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. 
– С. 96-124. – DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-96-124. 
     На материале 21 фильма российского производства, вы-
пущенных в период 2014–2019 гг. и непосредственно свя-
занных с идеей патриотизма по своей жанровой и стилисти-
ческой направленности. 

208 
Анисимова, Т.В. Блендинг как прием повышения эффек-
тивности социальной рекламы / Т.В. Анисимова, Н.К. При-
гарина, С.А. Чубай // Вестник Волгоградского государст-
венного университета. Серия 2. Языкознание = Science 
journal of Volgograd state university. Linguistics. – Волгоград, 
2022. – Т. 21, № 1. – С. 30-43. – DOI: 
10.15688/jvolsu2.2022.1.3. 

209 
Барандеев, А.В. Хоть горшком назови, только в печку не 
ставь: парадокс или закономерность номинации? / А.В. Ба-
рандеев // Русский язык в школе. – Москва, 2022. – Т. 83, № 
3. – С. 97-102. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 102. – 
http://doi.org/10.30515/0131-6141-2022-83-3-97-102. 

210 
Барсукова-Сергеева, О.М. Номинации одежды: перенос 
значений / О.М. Барсукова-Сергеева // Рус. речь. – Москва, 
2018. – № 6. – С. 67-71. – Рез. англ. 

211 
Бахтикиреева, У.М. «Языковые ключи»: иноязычная лек-
сика в транслингвальном (русофонном) художественном 
тексте / У.М. Бахтикиреева, О.А. Валикова // Вестник Рос-
сийского университета дружбы народов. Серия: Теория 
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языка. Семиотика. Семантика = RUDN journal of language 
studies, semiotics and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. 
– С. 184-200. – DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-184-200. 
     На материале стихотворения А. Кодара «Этим впавшим в 
язычество днем». 

212 
Биюмена, А.А. Топос “люди с ограниченными возможно-
стями” в медиадискурсе толерантности / А.А. Биюмена // 
Веснik Магілёўсkaга дзяржаўнага ўнiвeрсiтэта. Серия С, 
Псіхолага-педагагiчныя навукі: педагогіка, псіхалогія, ме-
тодыка. – Магілёў, 2021. – № 2 (58). – С. 126-131. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 130-131. 
     На материале печатных изданий, выходящих на русском 
языке в Республике Беларусь. 

213 
Боброва, М.В. Прозвища как лингводидактический матери-
ал / М.В. Боброва // Русистика = Russian language studies. – 
Москва, 2022. – Т. 20, № 1. – С. 22-34. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 31-33. – DOI: 10.22363/2618-8163-2022-20-1-22-34. 

214 
Бондаренко, Е.Д. Лексика традиционной культуры в люби-
тельских диалектных словарях Русского Севера и Среднего 
Урала / Е.Д. Бондаренко // Славянские архаические ареалы в 
пространстве Европы. 2. – Москва : Индрик, 2021. – С. 385-
405. – Библиогр.: с. 403-404. – DOI: 10.31168/91674-650-
1.12. 

215 
Бондарко, А.В. Глагольные категории в системе функцио-
нальной грамматики / А.В. Бондарко ; Ин-т лингвист. ис-
след. Рос. акад. наук, С.-Петерб. гос. ун-т. – Москва : ЯСК, 
2017. – 333 с., [4] л. цв. ил. – Библиогр.: с. 285-327. – Указ. 
имен.: с. 328-333. 

216 
Борисова, С.А. Страшный рай «Жития Василия Нового» / 
С.А. Борисова // Studia litterarum = Литературные исследо-
вания. – Москва, 2022. – Т. 7, №1. – С. 202-215. – DOI: 
10.22455/2500-4247-2022-7-1-202-215. 
     На материале «Жития Василия Нового» и его славянско-
го перевода. 

217 
Бранднер, А. К вопросу о наименованиях женских лиц в 
русском языке / А. Бранднер // Новая русистика = Nová 
rusistika. – Brno, 2020. – Т. 13, № 1. – С. 5-15. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 14-15. – https://doi.org/10.5817/NR2020-1-1. 
     Существительные мужского рода, именующие также и 
женщин (например, названия профессий). Тенденция обра-
зования форм женского рода от подобных существительных 
как развивающийся процесс. 

218 
Брысина, Е.В. Духовная культура казачества: язык и обра-
зы / Е.В. Брысина, В.И. Супрун ; Волгогр. гос. соц.-пед. ун-
т, Волгогр. отд-ние Ассоц. "О-во русской словесности". – 
Волгоград : ПринТерра-Дизайн, 2021. – 334 с. – Библиогр.: 
с. 299-320. – Указ.: с. 321-334. 
     Донские говоры и духовная культура русского казачест-
ва. 

219 
Бушуева, Л.А. Лингвокультурный типаж «плут» / Л.А. Бу-
шуева // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. 
науки. – Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 148-151. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 151. 

220 
Ван Аньди. Фразеологизмы и паремии с компонентом-
зоонимом в лексико-семантическом поле «Водоёмы» / Ван 
Аньди. // Известия Российского государственного педаго-
гического университета = Izvestia: Herzen university journal 

of humanities & sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – № 191. 
– С. 109-116. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 115-116 (17 назв.). 
     Русские фразеологизмы с «водными» животными: про-
жорлив как акула, как с гуся вода, без труда не выловишь и 
рыбку из пруда и т. п. 

221 
Вань Нин. Место и роль слогана в полисемиотической 
структуре рекламного текста автомобилей / Вань Нин // 
Филология в XXI веке. – Пермь, 2020. – Вып. 1 (5). – С. 48-
54. – Рез. англ. 
     На материале русского языка. 

222 
Виноградов, С.Н. Текстово-речевое моделирование адреса-
та рекламы учебных курсов / С.Н. Виноградов, В.Б. Шав-
люк // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 
2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 194-210. – DOI: 10.24224/2227-
1295-2022-11-3-194-210. 
     На материале русского языка. 

223 
Виноградова, Е.Н. Грамматика русского предлога: теоре-
тические аспекты / Е.Н. Виноградова, Л.П. Клобукова // 
Русистика = Russian language studies. – Москва, 2022. – Т. 
20, № 1. – P. 84-100. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 95-97. – DOI: 
10.22363/2618-8163-2022-20-1-84-100. 
     На материале реестра «Славянские предлоги в синхро-
нии и диахронии: морфология и синтаксис». 

224 
Владимирова, С.Б. Судебно-медицинская экспертиза в 
дискурсивном аспекте : автореф. дис. ... канд. филологиче-
ских наук: 10.02.01 / Владимирова С.Б. ; Новосиб. гос. пед. 
ун-т. – Новосибирск, 2021. – 24 с. : табл. 
     На материале русскоязычных текстов судебно-меди-
цинских заключений, а также учебных пособий для судеб-
ных медиков, судебно-медицинских экспертов и юристов. 

225 
Волкова, Е.Б. Трёхкомпонентные сложноподчинённые 
предложения с неоднородным соподчинением в научном 
стиле русского языка (на материале текстов математических 
произведений) / Е.Б. Волкова, В.Л. Коротун // Вестник Ко-
стромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2022. – Т. 28, № 1. – 
С. 129-133. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 132. – DOI: 
10.34216/1998-0817-2022-28-1-129-133. 

226 
Вязигина, С.Ю. Экспериментальное исследование русско-
го мультимедийного текста интернет-блога в аспекте цен-
ностного воздействия : автореф. дис. … канд. наук ; фило-
логические науки: 10.02.01 / Вязигина С.Ю. ; Ом. гос. ун-т 
им. Ф.М.Достоевского. – Омск, 2019. – 22 с. : граф. 

227 
Гаврилина, М.А. Орфографическая грамотность русскоя-
зычных школьников Латвии / М.А. Гаврилина // Русистика 
= Russian language studies. – Москва, 2022. – Т. 20, № 1. – P. 
101-114. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 113-114. – DOI: 
10.22363/2618-8163-2022-20-1-101-114. 

228 
Гаврилова, М.В. Заключительное выступление Д.А. Мед-
ведева на посту президента Российской Федерации: дискур-
сивный анализ тематической структуры / М.В. Гаврилова // 
Дискурс = Discourse. – Екатеринбург, 2022. – № 19 (1). – С. 
10-27. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 25-26. – DOI: 
10.17506/18179568_2022_19_1_10. 

229 
Галкина, Е.В. Выражение причинно-следственной связи в 
ранних высказываниях русскоязычных детей о явлениях 
физического мира / Е.В. Галкина // Acta linguistica petropoli-
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tana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : 
ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 38-72. – Библиогр.: с. 63-
66. 

230 
Галкина, Н.П. Опыт лингвистического исследования слова 
правда в качестве служебного / Н.П. Галкина // Вестник 
Костромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2022. – Т. 28, № 1. – 
С. 134-138. – Рез. анг. – DOI: 10.34216/1998-0817-2022-28-1-
134-138. 
     Например: «Было, правда, одно обстоятельство…». 

231 
Галло, Я. О функционировании, семантическом и прагма-
тическом использовании фразем в заголовках медиатекстов 
/ Я. Галло // Opera slavica. Jazykovědný sešit. Literárněvědný 
sešit. – Brno, 2021. – Vol. 30, № 4. – С. 75-85. – Рец. на кн.: 
Фразеологизмы в «действии»: семантико-прагматический 
аспект / Калечиц Е.И. Минск : Колорград, 2020. 350 с. 15-
16. – https://doi.org/10.5817/OS2020-4-8. 
     Рецензируемая книга посвящена фразеологизмам, ис-
пользованных в публикациях на сайте «Российской газеты» 
(https://rg.ru/). 

232 
Ганенкова, Т.С. [Рецензия] / Ганенкова Т.С. // Славянове-
дение. – Москва, 2018. – № 6. – С. 120-126. – Рец. на кн.: 
Słownik zapożyczeń polskich w rosyjskiej gwarze 
staroobrzędowców z region suwalsko-augustowskiego. ; Сло-
варь польских заимствований в русском говоре старообряд-
цев Сувальско-Августовского региона / D. Paśko-
Koneczniak. – Toruń, 2016. 

233 
Ганцовская, Н.С. Дикорастущие растения и отходы сель-
скохозяйственных культур как основа номинаций блюд 
костромской народной кухни (комментарий к V разделу 
Программы ЛАРНГ) / Н.С. Ганцовская // Вестник Кост-
ромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2022. – Т. 28, № 1. – 
С. 139-142. – Рез. анг. – DOI: 10.34216/1998-0817-2022-28-1-
139-142. 

234 
Гейдарова, Э.А. Языковой портрет русского островного 
говора Азербайджана / Э.А. Гейдарова. – Москва : Унив. 
книга, 2017. – 303 с. – Библиогр.: с. 285-303. 
     На материале «Лексикона русского островного говора 
Азербайджана» (издан в 2014 г. по результатам диалектоло-
гической экспедиции в русские сёла Азербайджана). 

235 
Гладко, М.А. Метафора как инструмент реализации рек-
реативной функции в информационном теледискурсе / М.А. 
Гладко // Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатерин-
бург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 211-227. – DOI: 
10.24224/2227-1295-2022-11-3-211-227. 
     На материале русского языка. 

236 
Головина, Э.Д. Как говорим, так и пишем: о произноси-
тельных ошибках, отражающихся и на письме / Э.Д. Голо-
вина // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 6. – С. 57-63. – Рез. 
англ. 

237 
Гусева, О. Особенности восприятия прилагательных рус-
ского языка с перцептивной семантикой / О. Гусева // Фило-
логия и культура = Philology and culture. – Казань, 2022. – 
№ 1 (67). – С. 52-58. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-
2022-67-1-52-58. 
     Восприятие прилагательных «нарядный», «изумрудный» 
и пр. Психолингвистический эксперимент. 

238 
Данилова, Н.Н. Экология языка: лингвистический и лин-
гвокультурный аспекты / Н.Н. Данилова, И.М. Холина // 
Филологические науки = Philological sciences. – Москва, 
2022. – № 2. – С. 29-33. – DOI: 10.20339/PhS.2-22.029. 
     На материале русского языка. 

239 
Данилова, Ю. Автостереотипы носителей русской этно-
лингвокультуры как способ самоидентификации / Ю. Дани-
лова, Л. Бубекова, Э. Ибрагимова // Филология и культура = 
Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 59-68. 
– Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-59-68. 
     На материале анекдотов. 

240 
Джинджолия, Г. Понимание любви в пословицах и пого-
ворках русского языка (на материале словарей В.И. Даля) / 
Г. Джинджолия // Новая русистика = Nová rusistika. – Brno, 
2020. – Т. 13, № 1. – С. 17-27. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 25-
27. – https://doi.org/10.5817/NR2020-1-2. 

241 
Дмитриева, Н.М. Трансформации в семантике вербализа-
торов этических концептов «Любовь» – «Милосердие» – 
«Целомудрие» – «Добродетель» / Н.М. Дмитриева, Н.Л. 
Чулкина // Русистика = Russian language studies. – Москва, 
2022. – Т. 20, № 1. – P. 52-67. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 66. – 
DOI: 10.22363/2618-8163-2022-20-1-52-67. 
     На материале словарей XIX – XX веков и современных 
социолингвистических опросов. 

242 
Драсави Хусейн Кадим Мажди. Изучение русского языка 
как средство развития национального мышления / Драсави 
Хуссейн Кадим Мажди // Яз. и культура = Lang. a. culture. – 
Томск, 2019. – № 45. – С. 173-187. – Рез. англ. 
     Освоение русской культуры в процессе изучения русско-
го языка как иностранного. 

243 
Дудушкина, С.В. Крылатые единицы литературного про-
исхождения в православных медиатекстах / С.В. Дудушки-
на, О.В. Ломакина, А.С. Макарова // Opera slavica. 
Jazykovědný sešit. Literárněvědný sešit. – Brno, 2020. – Vol. 30, 
№ 2. – С. 5-18. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 16-17. – 
https://doi.org/10.5817/OS2020-2-1. 
     На материале заголовков статей православного журнала 
«Фома», включающих модифицированные цитаты из про-
изведений русской литературы XIX-XX вв., например: «Бе-
гущий по волнам», «Мятежный парус», «Фарисей как герой 
нашего времени» и пр. 

244 
Дускаева, Л.Р. Лингвопраксиологические особенности 
текстов деловых газет / Дускаева Л.Р. // Вестн. С.-Петерб. 
ун-та. Язык и лит. = Vestnik of saint Petersburg university. 
Lang. a. lit. – Санкт-Петербург, 2018. – Т. 15, вып. 2. – С. 
197-208. – Рез англ. – Библиогр.: с. 207-208. 
     Особенности отбора и сочетания языковых средств для 
выражения в них профессиональных речевых процедур и 
действий. Объект анализа – тексты наиболее известных 
российских деловых изданий, предмет – речевое поведение 
журналистов, проявляющееся в особенностях этого отбора. 

245 
Душейко, А.С. Изменение лексического компонента язы-
ковой способности: выбор, определение и комбинаторика 
единиц / А.С. Душейко, З.И. Резанова // Яз. и культура = 
Lang. a. culture. – Томск, 2019. – № 45. – С. 64-77. – Рез. 
англ. 
     Результаты разработки тестов, направленных на выявле-
ние парадигматического и синтагматического аспектов лек-
сического компонента языковой способности, а также ре-
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зультатов тестирования испытуемых разных возрастных 
групп на основе соотнесенных тестов. Основной тест явля-
ется авторской адаптацией словарных шкал Милл Хилл 
(The Mill Hill Vocabulary Scale) применительно к материалу 
русского языка. 

246 
Ежова, Е.Н. К вопросу о проявлениях экстремизма в ме-
диадискурсе о Северном Кавказе: опыт лингвистических 
экспертиз конфликтогенных текстов / Ежова Е.Н. // Вестн. 
С.-Петерб. ун-та. Язык и лит. = Vestnik of saint Petersburg 
university. Lang. a. lit. – Санкт-Петербург, 2018. – Т. 15, 
вып. 2. – С. 209-219. – Рез англ. 

247 
Закирова, О.В. Языковые особенности создания образа 
человека-оборотня в художественном тексте / О.В. Закирова 
// Известия Волгоградского государственного педагогиче-
ского университета. Серия: Педагогические науки. Филоло-
гические науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 187-192. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 191. 
     На материале повести Виктора Пелевина «Проблема 
верволка в средней полосе». 

248 
Здорикова, Ю.Н. Вариативность акцентуации имен суще-
ствительных в речи современной молодежи / Ю.Н. Здори-
кова, А.А. Абызов, Е.Н. Макарова // Русистика = Russian 
language studies. – Москва, 2022. – Т. 20, № 1. – P. 68-83. – 
Рез. рус. – Bibliogr.: p. 80. – DOI: 10.22363/2618-8163-2022-
20-1-68-83. 
     На материале современных орфоэпических словарей, 
более ранних лексикографических источников, а также ан-
кетирования студентов технических вузов в г. Иваново. 

249 
Зоц, И.В. Анализ реализации практической транскрипции в 
билингвальном контексте языка города : автореф. дис. … 
канд. наук ; филологические науки : 10.02.19 / Зоц И.В. ; 
Моск. гор. пед. ун-т. – Москва, 2018. – 22 с. : табл. 
     Тексты городских указателей на улицах Москвы (на рус-
ском языке и в латинской транскрипции). 

250 
Ильина, Е.Н. Описание крестьянского жилища в борбу-
шинском говоре / Е.Н. Ильина // Вестник Костромского 
государственного университета = Vestnik of Kostroma state 
university. – Кострома, 2022. – Т. 28, № 1. – С. 143-149. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 147-148. – DOI: 10.34216/1998-0817-
2022-28-1-143-149. 

251 
Канашина, С.В. Интертекстуальность как текстовая кате-
гория в интернет-мемах / С.В. Канашина // Известия Волго-
градского государственного педагогического университе-
та. Серия: Педагогические науки. Филологические науки. – 
Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 133-138. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 137-138. 

252 
Килина, Л.Ф. Глагольно-именные устойчивые сочетания с 
компонентом «животъ»: функционирование и развитие (на 
материале русских летописей XIII–XV вв.) / Л.Ф. Килина // 
Вестник Удмуртского университета. Серия: история и 
филология = Bulletin of the Udmurt University. Series: History 
and philology. – Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 3. – С. 429-435. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 435 (14 назв.). 

253 
Клушина, Н.И. О дигитализации языка / Н.И. Клушина // 
Рус. речь. – Москва, 2018. – № 6. – С. 52-56. – Рез. англ. 
     Развитие цифровой эпохи, влияющее на современный 
литературный язык. 
 

254 
Ковшова, М.Л. Словарь собственных имен в русских за-
гадках, пословицах, поговорках и идиомах / М.Л. Ковшова ; 
Ин-т языкознания Рос. акад. наук, Фразеол. комиссия при 
Междунар. комитете славистов. – Москва : ЛЕНАНД : 
URSS, 2019. – 351 с. – Рез. англ. 

255 
Когнитивные стратегии филологического образования в 
России и за рубежом : сб. науч. ст. / Урал. гос. пед. ун-т, 
Рос. фонд фундам. исслед. – Екатеринбург : [б. и.], 2021. 
    Вып. 3 / гл. ред.: Е.В. Дзюба, С.А. Еремина. – 155 с. : ил. 
– Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     В частности, вопросы преподавания русского языка как 
иностранного. 

256 
Колесникова, О.Д. Изобразительно-выразительные средст-
ва языка региональных телевизионных новостей как фактор 
коммуникативного воздействия на коллективную языковую 
личность (на примере Республики Хакасия) : автореф. дис. 
… канд. филологических наук: 10.02.01 / Колесникова О.Д. 
; Хакас. гос. ун-т им. Н.Ф. Катанова. – Абакан, 2021. – 29 с. 
     На русскоязычном материале. 

257 
Колосова, Е. Экспрессивные возможности глагола в худо-
жественном тексте (на материале романов Г. Яхиной) / Е. 
Колосова, Т. Гимранова // Филология и культура = Philology 
and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 87-93. – Рез. анг. 
– DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-87-93. 

258 
Корниенко, Е.Р. Полидискурсивная языковая личность как 
объект исследования / Е.Р. Корниенко // Известия Россий-
ского государственного педагогического университета = 
Izvestia: Herzen university journal of humanities & sciences. – 
Санкт-Петербург, 2019. – № 193. – С. 73-83. – Рез. англ. 
     На материале текстов российского общественного деяте-
ля, просветителя и публициста Н.И. Новикова (1744–1818). 

259 
Кошкарова, Н.Н. Конфликтный и кооперативный типы 
дискурса в межкультурном политическом пространстве / 
Кошкарова Наталья Николаевна ; Юж.-Урал. гос. ун-т (нац. 
исслед. ун-т). – Челябинск : Б-ка А.Миллера, 2021. – 357 с. – 
Библиогр.: с. 312-357. 
     На материале русского языка. 

260 
Кузьмина, М.Д. Переписка И.В. Киреевского с А.С. Пуш-
киным и П.А. Вяземским в свете развития жанра дружеско-
го письма 1830-х годов / М.Д. Кузьмина // Филологические 
науки = Philological sciences. – Москва, 2022. – № 2. – С. 61-
71. – DOI: 10.20339/PhS.2-22.061. 

261 
Лату, М.Н. Моделирование статического поликодового 
текста посредством сетевого анализа (демотиватор, посвя-
щенный проблемам самоизоляции) / М.Н. Лату, А.А. Левит, 
М.Б. Гаврилова // Научный диалог = Scientific dialogue. – 
Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 62-77. – DOI: 
10.24224/2227-1295-2022-11-3-62-77. 
     На материале русского языка. 

262 
Лексический атлас русских народных говоров : материалы и 
исслед. / Рос. акад. наук, Ин-т лингв. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2018. 
    2018 / отв. ред. С.А. Мызников. – 691 с. : ил. – Библиогр. 
в конце отд. ст. – Указ. диалект. лексики: с. 673-691. 

263 
Ли Имо. Русские зоосемизмы в зеркале русско-китайского 
словаря / Ли Имо // Вестник Пермского университета. Рос-
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сийская и зарубежная филология = Perm university herald. 
Russian and foreign philology. – Пермь, 2020. – Т. 12, вып. 3. 
– С. 49-58. – Рез. англ. 
     На материале русских зоосемизмов из «Русского семан-
тического словаря» и «Словаря обидных слов» Л.В. Дули-
ченко. 

264 
Луань Луань. Русский детский дискурс с позиции китай-
ской лингвокультурной традиции : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.01 / Луань Луань ; Рос. ун-т 
дружбы народов. – Москва, 2022. – 22 с. 

265 
Ма Юньцзе. Формирование лингвокультурологической 
компетенции у китайских студентов, изучающих русский 
язык (на примере темы «Русская зима») / Ма Юньцзе, Кар-
пова Т.Б. // Филология в XXI веке. – Пермь, 2020. – Вып. 1 
(5). – С. 84-90. – Рез. англ. 

266 
Манченкова, А.И. Имя собственное как инструмент усиле-
ния комического эффекта в театральном дискурсе / А.И. 
Манченкова // Вестник Московского университета. Серия 
19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – Моск-
ва, 2022. – № 1. – С. 125-131. 
     На материале либретто комических опер. 

267 
Маркина, Л.В. Бранные формулы как средство выражения 
вербальной агрессии в диалектной коммуникации / Л.В. 
Маркина // Известия Волгоградского государственного 
педагогического университета. Серия: Педагогические нау-
ки. Филологические науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – 
С. 157-162. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 161-162. 

268 
Медведева, Е.В. От города-сада к городу-парку: о функ-
ционировании урбанистической метафоры в тексте города / 
Е.В. Медведева // Вестник Московского университета. 
Серия 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2022. – № 1. – С. 68-78. 

269 
Мисонжников, Б.Я. Лингвокультурное моделирование 
базового концепта публицистического текста в поликодо-
вых системах / Мисонжников Б.Я., Тепляшина А.Н. // 
Вестн. С.-Петерб. ун-та. Язык и лит. = Vestnik of saint Pe-
tersburg university. Lang. a. lit. – Санкт-Петербург, 2018. – 
Т. 15, вып. 2. – С. 265-275. – Рез англ. – Библиогр.: с. 272-
273. 
     На примере лонгрида «Земля отчуждения. Чернобыль и 
его окрестности после аварии» (авторы Галустян и др.), 
опубликованного в газете «Коммерсантъ» в 2014 г. 
(https://www.kommersant.ru/projects/chernobyl). 

270 
Мокиенко, В.М. Паремиология Петровской эпохи как ис-
торический источник / В.М. Мокиенко // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 
114-134. – DOI: 10.24224/2227-1295-2022-11-3-114-134. 

271 
Мушкина, Ю.В. Явление многозначности или процесс 
терминологизации в современной лингвистике / Ю.В. Муш-
кина // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. 
науки. – Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 92-97. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 96. 
     На материале терминов, используемых в производстве 
синтетических смол и формалина. 

272 
Наземцева, М.А. Концептуализация свободы в дискурсе 
правового документа : автореф. дис. … канд. филологиче-

ских наук: 10.02.01 / Наземцева М.А. ; Нац. исслед. Том. 
гос. ун-т. – Томск, 2021. – 23 с. : схема. 

273 
Недомова, З. Наследие Яна Амоса Коменского в аспекте 
современной чешской и словацкой методики преподавания 
русского языка (размышление над новыми изданиями) / З. 
Недомова // Opera slavica. Jazykovědný sešit. Literárněvědný 
sešit. – Brno, 2021. – Vol. 31, № 1/2. – С. 57-68. – Библиогр.: 
с. 68. – https://doi.org/10.5817/OS2021-2-5. 

274 
Осипова, К.В. Категориальные наименования пищи в гово-
рах Русского Севера: этнолингвистический аспект / К.В. 
Осипова // Славянские архаические ареалы в пространстве 
Европы. 2. – Москва : Индрик, 2021. – С. 349-384. – Библи-
огр.: с. 378-382. 

275 
Параккини, Л. Лексика сети как отражение языковой ком-
плексности / Лайла Параккини. – Санкт-Петербург : Поли-
тех-Пресс, 2021. – 177 с. : ил. – Библиогр.: с. 161-172. 
     Активные процессы в лексике современного русского 
языка, особенно языка Сети и феномен деривационной не-
ологизации в нем. 

276 
Пенькова, Я.А. «Незаконный» Ѣ после шипящего в суф-
фиксе глаголов в старорусских памятниках / Я.А. Пенькова 
// Slověne = Словъне. – Москва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 477-
.... – Рез. англ. – Библиогр.: с. 484-486. 

277 
Петренко, А.Д. От медицинского трактата до постановки 
диагноза в виртуальном пространстве: характеристики ис-
тории болезни / А.Д. Петренко, Л.В. Ягенич // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – Волго-
град, 2019. – № 2 (135). – С. 113-121. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 120. 

278 
Пешкова, М. Языковая проекция обратного культурного 
шока / М. Пешкова, Г.Н. Божкова // Новая русистика = 
Nová rusistika. – Brno, 2019. – Т. 12, № 1. – С. 19-30. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 29-30. – https://doi.org/10.5817/NR2019-
2-2. 
     На материале дневников студентов из Татарстана, про-
ходивших стажировку в Чехии. 

279 
Плаксин, В.А. Экономическая терминосистема как значи-
мая часть специальной лексики / В.А. Плаксин // Известия 
Волгоградского государственного педагогического универ-
ситета. Серия: Педагогические науки. Филологические нау-
ки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 162-168. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 137. 
     На материале российских СМИ XXI века. 

280 
Поливанова, А.К. Акцентуация i-глаголов в хронографе 
XVI в. из собрания Е.В. Барсова / А.К. Поливанова // Slověne 
= Словъне. – Москва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 47-61. – Рез. 
англ. 
     Распределение на три акцентные парадигмы. На мате-
риале текста акцентуированной рукописи ГИМ, собрания 
Е.В. Барсова, № 1695 конца XVI в., содержащей Русский 
хронограф (Барсовский хронограф). 

281 
Поляков, Д.К. Об антикафе, антимагазинах и других анти-
объектах / Д.К. Поляков // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 6. 
– С. 80-89. – Рез. англ. 
     Неологизмы с морфемой анти-. Семантический анализ. 

282 
Полякова, Е.В. Функционально-стилистический и лингво-
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культурологический анализ текстов периодической печати 
Российской империи второй половины XIX – начала ХХ в. : 
(на материале газ. текстов Уфим. и Перм. губерний) : авто-
реф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 10.02.01 / 
Полякова Е.В. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2018. – 25 с. 

283 
Попова, А.Р. Фразеологическая единица как основа поэти-
ческого текста: жанр стихофразы / А.Р. Попова // Вестник 
Костромского государственного университета = Vestnik of 
Kostroma state university. – Кострома, 2022. – Т. 28, № 1. – 
С. 150-156. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 155. – DOI: 
10.34216/1998-0817-2022-28-1-150-156. 

284 
Пчелов, Е.В. Имя Александр в русской дворянской антро-
понимии дореволюционного времени / Е.В. Пчелов // Во-
просы ономастики = Problems of onomastics. – Екатерин-
бург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 9-29. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.001. 

285 
Радионцева, Е.С. Эмоциональные и эстетические ценности 
как основа популярности ТВ-программ: опыт сопостави-
тельного анализа / Е.С. Радионцева // Научный диалог = 
Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 
247-263. – DOI: 10.24224/2227-1295-2022-11-3-247-263. 
     На материале программы «Следствие вели …» с Леони-
дом Каневским (НТВ) и «Легенды советского сыска» (ТК 
«Звезда». 

286 
Растягаев, А.В. «Есть люди остроумные...»: формирование 
семантической структуры слова «остроумие» в контексте 
XVIII в. / А.В. Растягаев, Ю.В. Сложеникина // Яз. и куль-
тура = Lang. a. culture. – Томск, 2019. – № 45. – С. 96-107. – 
Рез. англ. 

287 
Ребрина, Л.Н. Хейт-шоу: реализация хейта как коммуника-
тивного феномена / Л.Н. Ребрина // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2. Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Linguistics. – 
Волгоград, 2022. – Т. 21, № 1. – С. 151-163. – DOI: 
10.15688/jvolsu2.2022.1.13. 
     На материале русского языка. 

288 
Ремчукова, Е.Н. «Прецедентный мир» Ф.М. Достоевского 
в социо-культурном и «игровом поле» современных медиа / 
Е.Н. Ремчукова, Л.А. Кузьмина // Вестник Российского уни-
верситета дружбы народов. Серия: Теория языка. Семио-
тика. Семантика = RUDN journal of language studies, semi-
otics and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – С. 45-67. – 
DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-45-67. 
     На материале сплошной выборки медиатекстов, а также 
НКРЯ (Национального корпуса русского языка). 

289 
Россяйкин, П.О. Фокусные частицы и отрицательная по-
лярность / П.О. Россяйкин // Вопросы языкознания = Topics 
in the study of language. – Москва, 2022. – №2. – С. 30-64. – 
DOI: 10.31857/0373-658X.2022.2.30-64. 
     Дистрибуция частиц «и один» и «даже один» в контек-
стах с отрицанием и без, например: «Петя не смог решить и 
одну / даже одну задачу». 

290 
Рохлина, Е.К. Изменения в современной русской научной 
прозе: жанр научной статьи (Часть 1) / Е.К. Рохлина // Фи-
лологические науки = Philological sciences. – Москва, 2022. – 
№ 2. – С. 126-138. – DOI: 10.20339/PhS.2-22.126. 
     На материале корпуса статей по гуманитарным, естест-
венным и точным наукам на русском языке за период 2000-
2020 гг. 

291 
Русский язык и литература в контексте глобализации : VI 
Междунар. науч.-практ. конф., посвящ. 50-летию МАПРЯЛ, 
16–17 нояб. 2018 г. : сб. ст. / Моск. гос. ун-т им. 
М.В.Ломоносова. – Москва : Науч. консультант, 2019. – 606 
с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

292 
Ручимская, Е.М. Спряжение глаголов на -хать в русском 
языке / Е.М. Ручимская // Рус. речь. – Москва, 2018. – № 6. – 
С. 64-66. – Рез. англ. 
     Схемы спряжения и формы повелительного наклонения. 

293 
Ручина, Л.И. Опыт экспериментального исследования со-
циально значимых концептов в современном русском язы-
ковом сознании (концепт ДЕМОКРАТИЯ) / Л.И. Ручина // 
Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2022. 
– Т. 11, вып. 3. – С. 135-151. – DOI: 10.24224/2227-1295-
2022-11-3-135-151. 

294 
Сегал, Н.А. Библейские аллюзии в русскоязычном медиа-
пространстве / Н.А. Сегал, А.В. Бабич // Рус. речь. – Москва, 
2018. – № 6. – С. 72-79. – Рез. англ. 
     Семантико-прагматический потенциал прецедентной 
ситуации «Вывод израильтян из Египта» в медиатекстах 
2013–2017 гг. 

295 
Соколова, М.Г. Эволюция конституентов образных полей 
дендронимов в русской поэзии XVIII–XX веков: системно-
функциональный подход : автореф. дис. … д-ра филологи-
ческих наук: 10.02.01 / Соколова М.Г. ; Башк. гос. ун-т. – 
Уфа, 2022. – 39 с. : табл. 

296 
Сотова, И.А. Обучение письменной речи в концепции В.Е. 
Мамушина : (к 100-летию со дня рождения) / И.А. Сотова // 
Русский язык в школе. – Москва, 2022. – Т. 83, № 3. – С. 44-
52. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 51. – 
http://doi.org/10.30515/0131-6141-2022-83-3-44-52. 

297 
Суфиева, Р. Названия русскоязычных газет и журналов, 
рекламирующих недвижимое имущество: семантика и 
прагматика / Р. Суфиева, Л. Мардиева // Филология и куль-
тура = Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 
102-109. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-
102-109. 
     Названия, состоящие только из русских слов, например: 
«Дом и интерьер», а также макаронические, например 
«НовостройCity». 

298 
Табаченко, Л.В. Семантико-синтаксический синкретизм 
беспредложных форм родительного падежа в аблативном 
значении в истории русского языка / Л.В. Табаченко // На-
учная мысль Кавказа = Scientific thought of Caucasus. – Рос-
тов-на-Дону, 2022. – № 1. – С. 104-109. – Рез. анг. – Библи-
огр.: с. 108. – DOI: 10.18522/2072-0181-2022-109-104-109. 
     Глаголы с приставкой «от-», а также глаголы «бѣгати», 
«бѣжати» и их управление в русском языке XI-XIV вв., на-
пример: «отойти города», «бѣгати бесѣдъ ихъ». 

299 
Теремова, Р.М. Функциональная грамматика: блок обу-
словленности в современном русском языке / Р.М. Теремова 
; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И.Герцена. – Санкт-Петербург : 
Изд-во РГПУ им. А.И.Герцена, 2017. – 283 с. – (Филол. ис-
след.). – Библиогр.: с. 256-283. 
     Функционально-семантическая категория причины. 

300 
Титаренко, Е.Я. Аспектуальность и вариативность гла-
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гольных фразеологизмов в русском языке и речи / Е.Я. Ти-
таренко, Ю.Ю. Балацкая // Научный диалог = Scientific 
dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 152-170. 
– DOI: 10.24224/2227-1295-2022-11-3-152-170. 
     Материалом для анализа послужили свыше 4000 гла-
гольных фразеологизмов и более 10000 актуальных контек-
стов, в которых употребляются эти фразеологизмы и их 
варианты. 

301 
Томашкова, Э. Деонимы с ономастическим компонентом в 
русскоязычном политическом медиадискурсе / Э. Томашко-
ва // Opera slavica. Jazykovědný sešit. – Brno, 2020. – Vol. 30, 
№ 2. – С. 19-29. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 27-29.– 
https://doi.org/10.5817/OS2020-2-2. 
     Например: «Полный псакинг», «Толлинг – это замаски-
рованный чубайсинг», «порохоботы» и пр. 

302 
Туринова, О.О. Личные и притяжательные местоимения в 
русских переводных текстах англоязычной прозы : автореф. 
дис. ... канд. наук ; филологические науки : 10.02.20 / Тури-
нова О.О. ; Моск. гос. лингв. ун-т. – Москва, 2018. – 27 с. : 
ил. 

303 
Фаттахова, Н. Противительные отношения в гороскопиче-
ском тексте / Н. Фаттахова, А. Мубаракшина // Филология и 
культура = Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). 
– С. 110-115. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-
1-110-115. 
     На материале русского языка. 

304 
Федотова, К.С. Вариантные формы именований в творче-
стве Николая Гумилева: поэтико-семантический аспект / 
К.С. Федотова // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 219-234. 
– DOI: 10.15826/vopr_onom.2022.19.1.011. 

305 
Филатова, Е.М. Идеографическое представление русских 
устойчивых сравнений, характеризующих предметы, в 
учебном словаре для иностранцев / Е.М. Филатова // Изв. 
Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филолог. науки. – 
Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 126-131. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 130. 

306 
Функционирование русского языка в трансграничном про-
странстве Арктики / О.Н. Иванищева [и др.] ; науч. ред. 
О.Н. Иванищева ; Мурм. аркт. гос. ун-т. – Мурманск : 
МАГУ, 2019. – 158 с. : ил. – Библиогр.: с. 137-147. 
     На Кольском Севере и в Северной Норвегии. 

307 
Часовский, Н.В. Реализация креативной функции языка 
при создании креолизованных мемов / Н.В. Часовский // 
Челябин. гуманитарий. – Челябинск, 2017. – № 3 (40). – С. 
47-51. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 50-51. 
     На материале русского языка. Креолизованный мем – 
такой, в котором визуальный, иконический элемент интег-
рирован в вербальное сообщение. 

308 
Черняк, В.Д. Лингвокультурный потенциал лексемы 
мультфильм в зеркале словарей / В.Д. Черняк, Ли Хуэй. // 
Известия Российского государственного педагогического 
университета = Izvestia: Herzen university journal of 
humanities & sciences. – Санкт-Петербург, 2019. – № 191. – 
С. 59-64. – Рез. англ. – библиогр.: с. 64 (12 назв.). 

309 
Чжао Ян. Функционально-семантические особенности ан-
тропонимов в художественном тексте (на примере антропо-

нимов в произведении Л.Е. Улицкой «Сонечка») / Чжао Ян 
// Филология и культура = Philology and culture. – Казань, 
2022. – № 1 (67). – С. 121-128. – Рез. анг. – DOI: 
10.26907/2074-0239-2022-67-1-121-128. 

310 
Щеникова, Е.В. Современные словообразовательные про-
цессы в области наречий и слов категории состояния (на 
материале интернет-форумов) / Е.В. Щеникова // Вестник 
Волгоградского государственного университета. Серия 2. 
Языкознание = Science journal of Volgograd state university. 
Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 21, № 1. – С. 17-29. – 
DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.2. 
     На материале дискурса Рунета. 

311 
Щетинина, А.В. Теоретико-методологические основы 
идеографирования социальной лексики / А.В. Щетинина ; 
Рос. гос. проф.-пед. ун-т. – Екатеринбург : Ажур, 2018. – 
178 с. : ил. – Библиогр.: с. 154-178. 
     На примере номинативных множеств «Взяточничество» 
и «Конфликт человека и власти» (на материале русского 
языка). 

312 
Яковлева, С.В. Метафоризация как основной способ на-
именования небесных объектов / С.В. Яковлева // Филоло-
гические науки = Philological sciences. – Москва, 2022. – № 
2. – С. 18-28. – DOI: 10.20339/PhS.2-22.018. 
     На материале русского языка. 

313 
Янь Юй. Аффиксальное стилистическое словообразование 
в русском языке начала XXI века / Янь Юй. – Москва : 
МАКС Пресс, 2018. – 239 с. – Библиогр.: с. 204-232. 

314 
Янь, К. Прецедентное имя В.И. Ленин в русском культур-
ном пространстве / К. Янь // Русистика = Russian language 
studies. – Москва, 2022. – Т. 20, № 1. – P. 35-51. – Рез. рус. – 
Bibliogr.: p. 47-48. – DOI: 10.22363/2618-8163-2022-20-1-35-
51. 

315 
Ястребов-Пестрицкий, М.С. Лексемы семантических сфер 
«одежда, обувь», «предметы быта», «профессиональные 
инструменты», «материалы» в регионе Новороссии доок-
тябрьского периода / М.С. Ястребов-Пестрицкий // Вестник 
Удмуртского университета. Серия: история и филология = 
Bulletin of the Udmurt University. Series: History and 
philology. – Ижевск, 2017. – Т. 27, вып. 3. – С. 484-488. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 487 (12 назв.). 

316 
Chudá, L. K problematike výskumu idiolektu V. Putina ako 
zdroja precedentných výrazov v politickom diskurze / L. Chudá 
// Opera slavica. Jazykovědný sešit. – Brno, 2020. – Vol. 30, № 
2. – S. 31-39. – Рез. анг. –Bibliog.: s. 38-39. – 
https://doi.org/10.5817/OS2020-2-3. 
     Фразеологизмы и близкие к ним высказывания В.В. Пу-
тина как прецедентные, например: «Замучаетесь пыль гло-
тать» и пр. 

317 
Henzelmann, M. Hommage an Professor Dr. Stanislav Žaža / 
Henzelmann M. // Opera slavica. Jazykovědný sešit. 
Literárněvědný sešit. – Brno, 2021. – Vol. 31, № 1/2. – P. 69-72. 
– Rec. ad op.: Příspěvky k aktuálním otázkám jazykovědné ru-
sistiky (5): Pragmatika – syntax – sémantika: Sborník příspěvků 
z kolokvia Aktuální otázky současné jazykovědné rusistiky VI: 
pragmatika – syntax – sémantika, konané v Brně 10. května 
2019 / Gazda J. Brno, 2020. 127 s. – 
https://doi.org/10.5817/OS2021-2-6. 
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318 
Navalikhina, A.I. Change in the perception model and specifics 
of young people’s comprehension of term meaning / A.I. Na-
valikhina, M.V. Efimova // Вестник Волгоградского государ-
ственного университета. Серия 2. Языкознание = Science 
journal of Volgograd state university. Linguistics. – Волгоград, 
2022. – Т. 21, № 1. – P. 44-58. – DOI: 
10.15688/jvolsu2.2022.1.4. 
     Изменение модели восприятия и особенности понимания 
значения термина молодыми людьми. На материале русско-
го языка. 

319 
Nefedova, L.A. E-politeness in student requests to faculty: A 
view from a regional Russian university in the midst of a pan-
demic / L.A. Nefedova, E.S. Krasnopeyeva, S.S. Kraeva // Фи-
лологические науки = Philological sciences. – Москва, 2022. – 
№ 2. – P. 34-42. – DOI: 10.20339/PhS.2-22.034. 
     На материале запросов, составленных студентами Челя-
бинского государственного университета в период с марта 
2020 г. по март 2021 г., а также результатов анкетирования 
студентов и преподавателей. 

320 
Olsson G. How recently borrowed verbs in Russian form per-
fective aspect: an experimental approach / G. Olsson // Slověne 
= Словѣне. – Москва, 2021. – Vol. 10, № 1. – P. 392-413. – 
Рез. рус. – Bibliogr.: p. 411-412. – DOI: 10.31168/2305-
6754.2021.10.1.17. 
     Образование глаголов совершенного вида от новейших 
заимствований в русском языке. По материалам психолин-
гвистического эксперимента 2018 г., в ходе которого испы-
туемым предлагалось образовать глагол совершенного вида 
от глаголов типа «лайкать», «репостить» и пр. 

A164121163153 БЕЛОРУССКИЙ ЯЗЫК 

321 
Гуль, М.У.  Iншамоўная лексiка ў працэсе станаўлення i 
развiцця беларускай тэрмiналогii (на матэрыяле 
тэрмiнасiстэм фiлалогii, фiласофii i caцыялогii) / М.У. Гуль ; 
М-ва адукацыi Рэсп. Беларусь, Брэсцкi дзярж. ун-т iмя А.С. 
Пушкiна. – Брэст : БрДУ iмя А.С. Пушкiна, 2021. – 220 с. : 
табл. – Бiблiягр.: с. 186-201. 
     Заимствования из греческого, латинского, французского, 
немецкого, русского и польского языков в белорусской тер-
минологии гуманитарных наук. 

322 
Доўгаль, А.В. Гендарна маркiраваныя эматыўна-ацэначныя 
лексемы: да праблемы лексiкаграфiчнага апiсания / А.В. 
Доўгаль // Веснiк Магілёўскага дзяржаўнага ўнiверсiтэта. 
Серия А. Гуманітарныя навукі (гісторыя, філасофія, 
філалогія). – Магілёў, 2022. – № 1 (59). – С. 110-115. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 114-115. 

323 
Кошчанка, У.А. Корпус беларускiх пiсьмовых тэкстаў 1918 
– 1941 гг.: прынцыпы ўкладання / У.А. Кошчанка, В.У. 
Мартысюк // Беларуская лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – Вып. 
87. – С. 42-48. – Рез. анг., рус. 
     Принципы создания диахронического электронного кор-
пуса белорусских письменных текстов 1918-1941 гг. 

324 
Пiвавар, К.С. З вопыту складання беларускага лiнгвакраi-
назнаўчага слоўнiка / К.С. Пiвавар // Беларуская 
лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – Вып. 87. – С. 63-71. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 70-71. 
     Обобщен опыт создания словаря: «Рэспублiка Беларусь: 
Лiнгвакраiназнаўчы слоўнiк» (Республика Беларусь: Лин-
гвострановедческий словарь»). 

325 
Селiбiрава, Л.У. Абсалютна ўнiкальныя суфiксальныя 

марфемы ў дэрывацыйнай сiстэме сучаснай беларускай 
мовы / Л.У. Селiбiрава // Беларуская лiнгвiстыка. – Мiнск, 
2021. – Вып. 87. – С. 90-98. – Рез. анг., рус. – Библиогр.: с. 
97-98. 
     Абсолютно уникальные суффмксы как один из видов 
уникальных морфем в деривационной системе современно-
го белорусского языка. 

326 
Тарэлка, М.У. Гiперычнае аканне ў беларускай мове па 
даных беларускататарскiх крынiц / М.У. Тарэлка // Белару-
ская лiнгвiстыка. – Мiнск, 2021. – Вып. 87. – С. 56-62. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 61-62. 
     Переход [о]>[а] и [е]>[а] под ударением, который был 
выявлен в нескольких рукописях, написанных на белорус-
ском и польском языках арабским письмом. 

A164121163171 УКРАИНСКИЙ ЯЗЫК 

327 
Лесюк, М. Про орфоепiчну грамотнiсть украïнцiв / Лесюк 
М. // Opera slavica. Jazykovědný sešit. Literárněvědný sešit. – 
Brno, 2021. – Vol. 31, № 1/2. – С. 77-84. – Рец. на кн.: 
Украïнське усне мовлення: психо- та соцiофонетичний ас-
пекти / Дружинець М.Л. Одеса, 2019. 580 с. – 
https://doi.org/10.5817/OS2021-2-8. 

328 
Скорвид, С.С. Говор сибирских голендров по материалам 
экспедиции 2015 г. / С.С. Скорвид // Slověne = Словѣне. – 
Москва, 2021. – Vol. 10, № 1. – С. 425-449. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 448-449. – DOI: 10.31168/2305-6754.2021.10.1.19. 
     Представление материалов проведенного в 2015 г. диа-
лектологического обследования трех восточносибирских 
деревень в Иркутской области (Пихтинск, Средний Пих-
тинск и Дагник), где проживают так наз. голендры, говоря-
щие на западноукраинском (западнополесском, или полес-
ско-волынском) диалекте. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

329 
Жерева, М. Българското поколение билингви в Унгария / 
М. Жерева // Opera slavica. Jazykovědný sešit. – Brno, 2020. – 
Vol. 30, № 4. – С. 49-56. – Библиогр.: с. 55. – 
https://doi.org/10.5817/OS2020-4-4. 
     Язык болгарской диаспоры Венгрии. Влияние венгерско-
го языка на болгарский в среде носителей этого языка. 

330 
Илиева, Т. Нови същински и несъщински фразеологични 
изрази в българския медиен дискурс / Т. Илиева // Българ-
ски език и литература = Bulgarian language and literature. – 
София, 2021. – Г.63, кн. 5. – С. 497-511. – 
https://doi.org/10.53656/bel2021-5-2-4.phras.media.news. – Рез. 
анг. 
     Фразеологическое словотворчество в болгарском медиа-
дискурсе. 

331 
Йованович, Н. Падежи остатъци при българските фразео-
логизми / Н. Йованович // Български език и литература = 
Bulgarian language and literature. – София, 2021. – Г.63, кн. 
5. – С. 512-527. – https://doi.org/10.53656/bel2021-5-2-
5.cases,fras. – Рез. анг. 
     Рудименты падежных форм в болгарских фразеологиз-
мах. Частично в сопоставлении с сербским, русским, старо-
славянском и церковнославянским языками. 

332 
Filipov, M. Breaking the rules of the standard of the Bulgarian 
language online: language adaptation or language illiteracy / M. 
Filipov, D. Zlateva // Български език и литература = Bulgar-
ian language and literature. – София, 2021. – Г.63, кн. 5. – P. 
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528-551. – https://doi.org/10.53656/bel2021-5-2-
6.online.lit.news. – Рез. анг. 
     Нарушение норм болгарского языка при общении сту-
дентов в социальных сетях. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

333 
Бjелаковић, И.Г. Лексички славенизми и питање жанра у 
славеносрпском jезику / И.Г. Бjелаковић, М.С. Зорић // 
Зборник Матице српске за књижевност и језик. – Нови Сад, 
2021. – Књ. 69, св. 2. – С. 389-404. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
401-404. – https://doi.org/10.18485/ms_zmskij.2021.69.2.4. 
     Церковнославянизмы и русизмы в сербском литератур-
ном языке XVIII – XIX вв. 

334 
Бjелетиђ, М.Ж. Од светог Ћирила преко светог Саве до 
Вука (именице средњег рода на -иjе у Вуковом речнику и у 
Вуковоj постоjбини) / М.Ж. Бjелетиђ // Наслеђе и стварање, 
Свети Ћирило, Свети Сава, 869-1219-2019. – Београд : 
САНУ, 2019. – 2. – С. 899-915. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
913-914. 

335 
Витас, Д. Рачунар или компјутер – информатичка збрка – / 
Д. Витас // Језик данас. – Нови Сад, 2020. – Г. 16, бр. 16. – 
С. 15-21. 
     Вопрос о выборе сербского переводного эквивалента для 
английского слова computer. 

336 
Витас, Д. Софтвер, хардвер... рансомвер! / Д. Витас // Језик 
данас. – Нови Сад, 2021. – Г. 17, бр. 17. – С. 1-9. 
     Сербские компьютерные термины, заимствованные из 
английского языка, а также переводные эквиваленты. 

337 
Кречмер, А.Г. Славеносрпска културна традициjа у контек-
сту Православне Славиjе и европског просветитељства / 
А.Г. Кречмер // Зборник Матице српске за књижевност и 
језик. – Нови Сад, 2021. – Књ. 69, св. 2. – С. 347-356. – Рез. 
рус. – Библиогр.: с. 352-355. – 
https://doi.org/10.18485/ms_zmskij.2021.69.2.1. 
     Славяносербская культурная и письменная традиция, 
созданная сербами после их переселения в конце XVII века 
в сегодняшнюю Воеводину. Предлагается хронологическая 
модель, охватывающая период между старой сербско-
церковнославянской письменной фазой и реформой пись-
менного языка Вука Караджича. 

338 
Милановић, А.М. Прва проучавања славеносрпске лексике 
/ А.М. Милановић, А.З. Мацановић // Зборник Матице 
српске за књижевност и језик. – Нови Сад, 2021. – Књ. 69, 
св. 2. – С. 371-387. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 385-387. – 
https://doi.org/10.18485/ms_zmskij.2021.69.2.3. 
     Обзор работ XIX – начала XX вв., написанных в Сербии. 

339 
Полонский, Д.Г. Восточнославянские источники первого 
сербского букваря Гавриила Стефановича Венцловича (1717 
г.) / Д.Г. Полонский, Д.Н. Рамазанова // Slověne = Словѣне. 
– Москва, 2021. – Vol. 10, № 1. – С. 157-185. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 179-183. – DOI: 10.31168/2305-
6754.2021.10.1.8. 

340 
Цветковић Теофиловић, И.Р. Досадашња истраживања 
синтаксе у jезику писаца славеносрпске епохе / И.Р. 
Цветковић Теофиловић, J.М. Стошић // Зборник Матице 
српске за књижевност и језик. – Нови Сад, 2021. – Књ. 69, 
св. 2. – С. 357-370. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 366-370. – 
https://doi.org/10.18485/ms_zmskij.2021.69.2.2. 
     Обзор литературы. 
 

341 
Стијовић, Р. Шта је правилно Јòвановић или Јовáновић? – 
о акценту презимена – / Р. Стијовић // Језик данас. – Нови 
Сад, 2020. – Г. 16, бр. 16. – С. 1-9. 
     Типы ударения в сербских фамилиях. 

A164121164171 СЛОВЕНСКИЙ ЯЗЫК 

342 
Пилипенко, Г.П. Язык и культура словенцев в Прекмурье и 
Порабье / Г.П. Пилипенко, М.В. Ясинская // Славяноведе-
ние. – Москва, 2018. – № 6. – С. 60-73. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 73. 
     Этнонимы и заимствованные из венгерского и немецкого 
языков термины традиционной культуры. 

343 
1. Slovenski pravorečni posvet / Slovenska akad. znanosti in 
umetnosti ; ured. T. Mirtič, M. Snoj. – Ljubljana : SAZU, 2021. 
– 266 s. : il. – (Razprave / Slovenska akad. znanosti in umet-
nosti, Razred za filološke in literarne vede ; 25). – Библиогр. в 
конце ст. 
     Материалы конференции, посвященной словенской ор-
фоэпии (15 декабря 2020 г.). 

A164121164191 ХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

344 
Ващенко, Д.Ю. Градищанскохорватская терминология 
свадебных чинов в ареальном ракурсе / Д.Ю. Ващенко // 
Славянские архаические ареалы в пространстве Европы. 2. 
– Москва : Индрик, 2021. – С. 51-62. – Библиогр.: с. 60-62. – 
DOI: 10.31168/91674-650-1.03. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

345 
Ващенко, Д.Ю. Словацкие субстантивы со значением крат-
ковременности в составе генитивной конструкции: к специ-
фике сочетаемости / Д.Ю. Ващенко // Slověne = Словъне. – 
Москва, 2018. – Vol. 7, № 2. – С. 321-340. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 338-340. 
     “Chvíl’a”, “okamih”, “minúta”. 

346 
Hrabovský, M. Nové slovenské mená rodov úžitkových rastlín 
mierneho klimatického pásma / M. Hrabovský, J. Kliment, I. 
Vančová // Kultúra slova. – Bratislava, 2021. – Roč. 55, č. 6. – 
S. 343-350. 
     Список новых словацких названий полезных растений 
умеренного пояса. 

347 
Králik, Ľ. Etymológia a kultúrna história: pišišvor / Ľ. Králik // 
Kultúra slova. – Bratislava, 2021. – Roč. 55, č. 6. – S. 321-330. 
– Рез. анг. – Bibliogr.: p. 329-330. 
     Этимология словацкого пейоративного существительно-
го, восходящего к фамилии чешского фиктивного автора 
сатирических стихов XIXв. 

348 
Valentová, I. Zo slovenskej onomastickej terminológie: 
mužské, chlapčenské, ženské, dievčenské, detské a rodovo 
neutrálne meno / I. Valentová // Kultúra slova. – Bratislava, 
2021. – Roč. 55, č. 6. – S. 331-342. – Рез. анг. – Bibliogr.: p. 
341-342. 
     Словосочетания со словом «meno», обозначающие раз-
личные виды антропонимов (личное имя, фамилия и пр.). 

A164121166181 ЧЕШСКИЙ ЯЗЫК 

349 
Бартонь, Й. Церковнославянское языковое наследие как 
источник чешского библейского стиля в эпоху националь-
ного возрождения (уникальный опыт Франтишека Новотно-
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го из Лужи) / Й. Бартонь // Slověne = Словъне. – Москва, 
2018. – Vol. 7, № 2. – С. 179-198. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
196-198. 
     Язык чешского перевода Четвероевангелия начала XIX в. 

350 
Лифанов, К.В. Фонетическая словакизация чешского языка 
евангелическими авторами / К.В. Лифанов // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 145-168. – 
Библиогр.: с. 165-166. 
     Сопоставительное изучение языка текстов, созданных в 
разное время словацкими авторами протестантского испо-
ведания и отражающих явления словакизации чешского 
языка на фонетическом уровне. Отличия графики и орфо-
графии этих текстов от текстов, написанных католиками. 

351 
Caldrová, A. A comparative frequency analysis of Russicisms / 
A. Caldrová // Opera slavica. Jazykovědný sešit. – Brno, 2020. – 
Vol. 30, № 4. – P. 35-47. – Bibliogr.: p. 46-47. – 
https://doi.org/10.5817/OS2020-4-3. 
     Русские заимствования в чешском языке. Сведения о 
частотности ряда слов. 

352 
Ishchuk, Y. Terminological lexicography as a novelty of mod-
ern linguistics : (its place in modern Czech linguistics) / Y. Ish-
chuk // Opera slavica. Jazykovědný sešit. – Brno, 2020. – Vol. 
30, № 4. – P. 57-65. – https://doi.org/10.5817/OS2020-4-5. 
     Терминография как наука о составлении терминологиче-
ских словарей и баз данных. На материале терминологиче-
ских словарей чешского языка. 

353 
Šafratová, I. Kind prenominal and postnominal adjectives in 
Czech / I. Šafratová // Linguistica Brunensia. – Brno, 2020. – 
Roč. 68, № 1. – S. 61-78. – Bibliogr.: p. 77-78. – 
https://doi.org/10.5817/LB2020-1-5. 
     Место прилагательного в именной конструкции чешско-
го языка (препозиция или постпозиция) в зависимости от 
типа этого прилагательного. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212123 ДРЕВНЕГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

354 
Назаров, А.Д. Имянаречение и идентичности германских 
иммигрантов в Восточной Римской империи (V–VI вв.) / 
А.Д. Назаров // Вопросы ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 30-44. – 
DOI: 10.15826/vopr_onom.2022.19.1.002. 
     О практиках имянаречения у германцев, обосновавшихся 
в Восточной Римской империи в период Великого пересе-
ления народов. 

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

355 
Скандинавская филология / С.-Петерб. гос. ун-т. – Санкт-
Петербург, 2018. – (Scandinavica). 
    Т. 16, вып. 2 / гл. ред. Е.В. Краснова. – 191-383 с. – Часть 
текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Материалы по скандинавским языкам. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

356 
Актуальные проблемы английской лингвистики и лингво-
дидактики : сб. науч. тр. / Моск. пед. гос. ун-т, фак. иностр. 
яз. (англ. отд-ние). – Москва : Нац. кн. центр, 2018. 
    Вып. 16 / редкол.: М.Я. Блох [и др.]. – 218 с. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст. 

357 
Антонова, К.Н. Английская художественная картина мира 
в диахронии (на материале интермедиального дискурса) / 
К.Н. Антонова ; С.-Петерб. гос. экон. ун-т, Каф. англ. яз. № 
2. – Санкт-Петербург : Изд-во С.-Петерб. гос. экон. ун-та, 
2020. – 183 с. – Библиогр.: с. 176-183. 

358 
Беланович, Е.В. Цель как обязательной и факультативный 
компонент структуры значения английского глагола / Е.В. 
Беланович // Веснik Магілёўсkaга дзяржаўнага ўнiвeрсi-
тэта. Серия С, Псіхолага-педагагiчныя навукі: педагогіка, 
псіхалогія, методыка. – Магілёў, 2021. – № 2 (58). – С. 122-
125. – Рез. анг. 
     На материале глаголов, относящихся к лексико-
семантической группе «потребление пищи», например, 
digest. Структура словарных дефиниций таких глаголов. 

359 
Бутенко, Ю.И. Структурные модели англоязычных терми-
нов для автоматической обработки корпусов научно-
технических текстов / Ю.И. Бутенко, Н.С. Николаева, Е.Ю. 
Карцева // Вестник Российского университета дружбы 
народов. Серия: Теория языка. Семиотика. Семантика = 
RUDN journal of language studies, semiotics and semantics. – 
Москва, 2022. – Т. 13, №1. – С. 80-95. – DOI: 10.22363/2313-
2299-2022-13-1-80-95. 

360 
Гришечко, Е.Г. Коммуникативная стратегия вежливости в 
современном английском языке: разноуровневые средства 
реализации / Е.Г. Гришечко. – Москва : РУДН, 2021. – 189 
с. : табл. – Библиогр.: с. 171-188. 

361 
Доладова, О.В. Структура и функции английских языковых 
единиц с амбивалентным лингвистическим статусом : авто-
реф. дис. ... канд. наук : филологические науки: 10.02.04 / 
Доладова О.В. ; Самар. гос. соц.-пед. ун-т. – Самара, 2018. – 
31 с. 
     Типологические признаки не одного, а двух уровней 
языковой иерархии. 

362 
Дубовицкая, М.А. Американский графический роман: 
мультимодальность и идентичность / М.А. Дубовицкая // 
Научный диалог = Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2022. 
– Т. 11, вып. 3. – С. 228-246. – DOI: 10.24224/2227-1295-
2022-11-3-228-246. 
     На материале английского языка. 

363 
Калинина, С. Сущностные характеристики термина в сфе-
ре его функционирования (на материале периодики и узко-
специализированной литературы англоязычной нефтегазо-
вой терминосистемы) / С. Калинина // Филология и культура 
= Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 69-
79. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-69-79. 

364 
Каримова, Л.Н. Когнитивная модель глагольных фразеоло-
гических единиц с семантикой бенефактивности / Л.Н. Ка-
римова, М.Ю. Евпак, Г.С. Сардиева // Известия Волгоград-
ского государственного педагогического университета. 
Серия: Педагогические науки. Филологические науки. – Вол-
гоград, 2019. – № 7 (140). – С. 153-157. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

365 
Карслян, А.А. Диалектные различия в американском вари-
анте английского языка / А.А. Карслян // Наука и жизнь. – 
Москва, 2022. – № 1. – С. 54-56. – Рез. анг. 

366 
Кошкарова, Н.Н. Когнитивно-дискурсивные особенности 
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топонимов Екатеринбург и Челябинск в британском медиа-
дискурсе XIX в. / Н.Н. Кошкарова, И.В. Сибиряков, О.А. 
Солопова // Вопросы ономастики = Problems of onomastics. 
– Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. – С. 180-200. – DOI: 
10.15826/vopr_onom.2022.19.1.009. 
     На материале толковых и энциклопедических словарей, 
географических справочников, оцифрованных архивов ис-
торических газет и журналов Великобритании – «British 
Newspaper Archive». 

367 
Кропачева, К.И. Лингвосемиотическое моделирование 
ценностей в антропонимическом пространстве английского 
языка : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.04 / Кропачева К.И. ; Нижегор. гос. лингвист. ун-т. – 
Нижний Новгород, 2021. – 22 с. 

368 
Маслакова, А.О. Лингвистические особенности употреб-
ления метафоры в рекламе продуктов питания и напитков / 
А.О. Маслакова // Известия Волгоградского государствен-
ного педагогического университета. Серия: Педагогические 
науки. Филологические науки. – Волгоград, 2019. – № 7 
(140). – С. 143-147. – Рез. англ. 
     На материале рекламных текстов, которые размещены в 
электронных версиях англоязычных журналов, современ-
ных блогах и видео. 

369 
Нахмеды, Э.А. Финансово-экономические метафоры в анг-
лийском языке / Э.А. Нахмеды, О.В. Щербинина // Социо-
сфера = Sociosphere. – Пенза, 2021. – № 4. – С. 52-54. – Рез. 
анг. 
     Метафоры в английских финансово-экономических тек-
стах; проблемы передачи этих метафор средствами русского 
языка. 

370 
Неклюдова, М.С. Бродячие галлицизмы, или Французские 
«мигранты» в англоязычном мире / М.С. Неклюдова // Шаги 
= Steps. – Москва, 2022. – Т. 8, № 1. С. 253-260. – Рец. на 
кн.: Émigrés: French words that turned English / Scholar R. – 
Princeton, NJ: Princeton Univ. Press, 2020. – 272 p. – 
https://doi.org/10.22394/2412-9410-2022-8-1-253-260. – С. 
253-260. 

371 
Полетаева, Е.Д. Англоязычный текст научной фантастики 
в аспекте когнитивной модальности / Е.Д. Полетаева // Из-
вестия Волгоградского государственного педагогического 
университета. Серия: Педагогические науки. Филологиче-
ские науки. – Волгоград, 2019. – № 7 (140). – С. 179-187. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 185-186. 

372 
Рубанова, Е.В. Новая лексика в современном английском 
сленге: социолингвистический аспект / Е.В. Рубанова // 
Веснiк Магілёўскага дзяржаўнага ўнiверсiтэта. Серия А. 
Гуманітарныя навукі (гісторыя, філасофія, філалогія). – 
Магілёў, 2022. – № 1 (59). – С. 116-119. – Рез. анг. 

373 
Рюкова, А.Р. Дискурсивный анализ текста / А.Р. Рюкова ; 
Башк. гос. ун-т. – Уфа : РИЦ БашГУ, 2021. – 164 с. : ил. – 
Библиогр.: с. 138-164. 
     На материале английского языка. 

374 
Семенова, Е. Когнитивная структура архетипической би-
нарной оппозиции light / dark в современном американском 
медиадискурсе / Е. Семенова, М. Алексеева // Филология и 
культура = Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). 
– С. 94-101. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-
1-94-101. 

375 
Соколова, А.Ю. К вопросу о противопоставлении двух 
форм инфинитивов в среднеанглийский период / А.Ю. Со-
колова // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., фило-
лог. науки. – Волгоград, 2019. – № 2 (135). – С. 169-175. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 174-175. 

376 
Солопова, О.А. Образ Челябинска в британском медиади-
скурсе первой половины XX века / О.А. Солопова, Н.Н. 
Кошкарова, И.В. Сибиряков // Вестник Российского универ-
ситета дружбы народов. Серия: Теория языка. Семиотика. 
Семантика = RUDN journal of language studies, semiotics 
and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – С. 9-26. – DOI: 
10.22363/2313-2299-2022-13-1-9-26. 

377 
Стеблева, М.А. Интонация в британском и американском 
вариантах английского языка. Черты сходства и различия / 
М.А. Стеблева, А.И. Логачева // Социосфера. – Пенза, 2022. 
– № 1. – С. 71-74. – Рез. анг. 

378 
Стеблева, М.А. Территориальная и социальная вариатив-
ность английских диалектов / М.А. Стеблева // Социосфера. 
– Пенза, 2022. – № 1. – С. 62-70. – Рез. анг. 

379 
Тихонова, И.Б. Green technology: метафора цвета в профес-
сиональном дискурсе / Тихонова И.Б. // Вестник Кемеров-
ского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 1. – С. 
129-137. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 136-137. – 
https://doi.org./10.21603/2078-8975-2022-24-1-129-137. 

380 
Туарменская, А.В. Формирование английских фразеоло-
гизмов с названиями профессий / А.В. Туарменская, В.В. 
Туарменский // Вестник Волгоградского государственного 
университета. Серия 2. Языкознание = Science journal of 
Volgograd state university. Linguistics. – Волгоград, 2022. – Т. 
21, № 1. – С. 71-84. – DOI: 10.15688/jvolsu2.2022.1.6. 

381 
Уварова, Д.К. Роль интонации в изучении английского 
языка / Д.К. Уварова, А.В. Мушинская // Социосфера. – 
Пенза, 2022. – № 1. – С. 79-82. – Рез. анг. 

382 
Федуленкова, Т.Н. Характеристика прототипов библей-
ской фразеологии и способы их преобразования в языковые 
единицы / Т.Н. Федуленкова // Яз. и культура = Lang. a. 
culture. – Томск, 2019. – № 45. – С. 108-120. – Рез. англ. 
     На материале английского языка. 

383 
Черемисова, Е.А. Сравнения и метафоры как средства об-
разности авторского дискурса (на материале текстов произ-
ведений Нэнси Митфорд) : автореф. дис. … канд. филоло-
гических наук: 10.02.19 / Черемисова Е.А. ; Воен. ун-т М-ва 
обороны Рос. Федерации. – Москва, 2021. – 27 с. 

384 
Щербак, И.В. Лингвостилистические средства реализации 
прагматического потенциала публичных военно-
политических речей : автореф. дис. … канд. филологиче-
ских наук: 10.02.19 / Щербак И.В. ; Воен. ун-т Минобороны 
России. – Москва, 2021. – 23 с. 
     На материале речей американских политиков. 

385 
Юсупов, Х.У. Реалии мира антиутопии как источник куль-
турных мемов / Х.У. Юсупов // Вестник Московского уни-
верситета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная ком-
муникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 86-93. 
     На материале романа Дж. Оруэлла «1984». 
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386 
Chemeteva, Y.V. Legal media discourse as a hybrid 
phenomenon / Y.V. Chemeteva // Вестник Волгоградского 
государственного университета. Серия 2. Языкознание = 
Science journal of Volgograd state university. Linguistics. – 
Волгоград, 2022. – Т. 21, № 1. – P. 110-118. – DOI: 
10.15688/jvolsu2.2022.1.9. 
     На материале текстов юридического медиадискурса, 
размещенных на официальных сайтах англоязычных изда-
ний The Guardian, BBC, The New York Times, The Washing-
ton Post, The Times, Washington Monthly и др. 

387 
Ilyushkina, M. Metaphorical modeling of Russia’s image in the 
mass media: the case of American press / M. Ilyushkina, A. 
Chudinov // Яз. и культура = Lang. a. culture. – Томск, 2019. 
– № 45. – Р. 20-30. – Рез. рус. 
     Метафорическое моделирование образа России в средст-
вах массовой информации (на материале американской 
прессы). 

388 
Kartashkova, F.I. Colour meaning in English literary pieces / 
F.I. Kartashkova, L.E. Belyaeva // Вестник Российского уни-
верситета дружбы народов. Серия: Теория языка. Семио-
тика. Семантика = RUDN journal of language studies, semi-
otics and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – P. 201-212. 
– DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-201-212. 
     Значение цвета в английских литературных произведе-
ниях: языковые единицы, которые выражают цветоощуще-
ния, а также их влияние на характеристику персонажей и на 
развитие сюжета. На материале произведений О. Уайльда, 
И. Стоуна и Д. Тартт. 

389 
Stepanova, E.S. Metaphorical representation of coronavirus in 
medical myths / E.S. Stepanova // Вестник Российского уни-
верситета дружбы народов. Серия: Теория языка. Семио-
тика. Семантика = RUDN journal of language studies, semi-
otics and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – P. 174-183. 
– DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-174-183. 

390 
Zakirova, A.A. Additional meanings of human body-related 
idioms: context, semantics / A.A.Zakirova, M.I. Andreeva // 
Вестник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 
24, № 1. – P. 121-129. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 127-128. – 
https://doi.org./10.21603/2078-8975-2022-24-1-121-129. 
     Дополнительные смыслы в значении идиом с компонен-
том «тело человека»: контекст и семантика. На материале 
английского языка. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

391 
Аккуратова, И.Б. Образование неологизмов с англоязыч-
ным компонентом «Lockdown» в современном немецком 
языке / И.Б. Аккуратова, М.И. Дойникова // Научный диалог 
= Scientific dialogue. – Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – 
С. 9-27. – DOI: 10.24224/2227-12952022-11-3-9-27. 
     На материале неологизмов из немецкоязычных печатных 
онлайн-публикаций, а также лексемы из электронной базы 
данных OWID. 

392 
Барков, И.С. Гендерно-просодические особенности немец-
кого директивного высказывания : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.04 / Барков И.С. ; Моск. гос. 
обл. ун-т. – Мытищи, 2021. – 27 с. : ил. 
     На материале аудиозаписей угроз, просьб, требований 
мужчин и женщин 20–45 лет. 

393 
Бредис, М.А. Германия: страницы истории страны, языка и 

культуры : курс лекций / М.А. Бредис. – Москва : Де Либри, 
2018. – 222 с., [8] цв. л. ил. – Библиогр.: с. 221-222. 
     Лекции по лингвокультуре ФРГ на филологическом фа-
культете РГУ Дружбы Народов в 2018 г. 

394 
Донскова, Л.А. Коммуникативная толерантность и эмотив-
ность в художественном тексте: функционально-прагмати-
ческий аспект : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.19 / Донскова Л.А. ; Адыг. гос. ун-т. – Майкоп, 2021. – 
22 с. 
     На материале романа Т. Манна «Будденброки». 

395 
Никитина, И.С. Вербализация коммуникативно-прагмати-
ческой категории «толерантность» в современном немецком 
политическом дискурсе : автореф. дис. … канд. филологи-
ческих наук: 10.02.04 / Никитина И.С. ; Рос. гос. пед. ун-т 
им. А.И. Герцена. – Санкт-Петербург, 2022. – 19 с. 

396 
Полехов, С.В. Casus belli. Грамота Ивана III об объявлении 
войны Александру Ягеллону от 24 июня 1500 г. / С.В. По-
лехов, Е.Р. Сквайрс // Slověne = Словѣне. – Москва, 2021. – 
Vol. 10, № 1. – С. 252-295. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 286-293. 
– DOI: 10.31168/2305-6754.2021.10.1.12. 
     Публикуется послание великого князя московского Ива-
на III великому князю литовскому Александру Ягеллону об 
объявлении войны от 24 июня1500 г., сохранившееся в 
средненижненемецком переводе в Архиве ганзейского го-
рода Любека и до сих пор не учтенное исследователями. 

397 
Хатламаджиян, М.А. Языковая репрезентация невербаль-
ного поведения лгущего персонажа в художественном дис-
курсе : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.19 / Хатламаджиян М.А. ; Кабардино-Балк. гос. ун-т 
им. Х.М. Бербекова. – Нальчик, 2021. – 22 с. 

398 
Цуциева, М.Г. Актуализация языковой личности политика 
в современном немецком политическом дискурсе : автореф. 
дис. … д-ра наук ; филологические науки: 10.02.04 / Цуцие-
ва М.Г. ; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И.Герцена. – Санкт-
Петербург, 2019. – 40 с. 
     Особенности речевого поведения. 

399 
Чукшис, В.А. О роли диалектной фразеологии в австрий-
ской этнокультуре / В.А. Чукшис // Известия Российского 
государственного педагогического университета = Izvestia: 
Herzen university journal of humanities & sciences. – Санкт-
Петербург, 2019. – № 191. – С. 51-58. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 58 (10 назв.). 

400 
Eckardt, R. German bloss-questions as extreme ignorance 
questions / R. Eckardt, Qi Yu // Linguistica Brunensia. – Brno, 
2020. – Roč. 68, № 1. – S. 7-22. – Bibliogr.: p. 21-22. – 
https://doi.org/10.5817/LB2020-1-2. 
     Семантика одного из типов вопроса в немецком языке. 

401 
Wurm, V. Distinguishing semantic components of attitude 
verbs via the German modifier genau / V. Wurm // Linguistica 
Brunensia. – Brno, 2020. – Roč. 68, № 1. – S. 23-40. – Bibli-
ogr.: p. 38-39. – https://doi.org/10.5817/LB2020-1-3. 
     Семантика глагольных конструкций, включающих наре-
чие genau. 

A16412124 ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212431 ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК 

402 
Коменский, Я.А. Преддверие «Открытой двери к языкам», 
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в котором ученикам дается первоначальное введение в ла-
тинский язык / Я.А. Коменский // Интеллектуальные тра-
диции в прошлом и настоящем. – Москва, 2018. – Вып. 4. – 
С. 69-100. 
     Учебник латинского языка для начинающих. 

403 
Кульпина, А.В. Деривационные словари и латинская уче-
ность в Италии XI–XIII веков / А.В. Кульпина // Интеллек-
туальные традиции в прошлом и настоящем. – Москва, 
2018. – Вып. 4. – С. 269-286. – Библиогр.: с. 282-284. 

404 
Мажуга, В.И. Термины significatio и significatus как обозна-
чение категории залога в римской грамматике / В.И. Мажу-
га // Вопросы языкознания = Topics in the study of language. – 
Москва, 2022. – №2. – С. 102-124. – DOI: 10.31857/0373-
658X.2022.2.102-124. 

405 
Рыбаков, В.В. Учебник Яна Амоса Коменского «Преддве-
рие» (Vestibulum) / В.В. Рыбаков // Интеллектуальные тра-
диции в прошлом и настоящем. – Москва, 2018. – Вып. 4. – 
С. 66-68. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 66. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

406 
Долгорукова, Н.М. Семантика и коннотации слова 
“surplus” во французской и провансальской литературах XII 
в. / Н.М. Долгорукова, А.А. Любавина // Studia litterarum = 
Литературные исследования. – Москва, 2022. – Т. 7, №1. – 
С. 70-87. – DOI: 10.22455/2500-4247-2022-7-1-70-87. 

407 
Шевлякова, Д.А. Языковая идентичность этнического 
меньшинства: основные направления актуализации (на 
примере фриульского языка) / Д.А. Шевлякова // Вестник 
Московского университета. Серия 19, Лингвистика и меж-
культурная коммуникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 37-46. 
     О фриульском языке. 

408 
Burak, M.S. La subjetivación y la metáfora оntológica en las 
construcciones con el verbo de apoyo “fare” en el italiano 
modernо en compración con la situación en español / M.S. Bu-
rak // Яз. и культура = Lang. a. culture. – Томск, 2019. – № 
45. – Р. 8-19. – Рез. англ., рус. 
     Феномен субъективации и онтологическая метафора в 
конструкциях с десемантизированным глаголом fare в со-
временном итальянском языке в сопоставлении с аналогич-
ной ситуацией в испанском языке. 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

409 
Баутиста, Х. Феномен приобретенного билингвизма (на 
примере испанского и русского языков) / Х. Баутиста, Л. 
Мурадымова, Е. Плеухова // Филология и культура = 
Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 32-38. 
– Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-32-38. 
     На материале анектирования студентов из Казани – та-
тарско-русских билингвов, изучающих испанский язык 

410 
Вопросы иберо-романистики : сб. ст. / Моск. гос. ун-т им. 
М.В.Ломоносова, филол. фак. – Москва : МАКС Пресс, 
2019. 
    Вып. 17 : К 70-летию испанистики в МГУ им. М.В. Ло-
моносова / под ред. Ю.Л. Оболенской ; сост.: М.С. Снетко-
ва. – 313 с. – Часть текста исп. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 

411 
Раевская, М.М. Метафоры современного испанского спор-
тивного дискурса как отражение национальной ментально-

сти / М.М. Раевская, А.В. Перетятько // Вестник Московско-
го университета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 94-105. 
     На материале сетевых версий ведущих печатных спор-
тивных изданий Испании (“Marca”, “As” (Madrid), “Mundo 
Deportivo”, “Sport” (Barcelona), а также сайты www.rtve.es, 
www.laliga. com. 

412 
Тихонова, О.В. Особенности использования арабских букв 
иā’ и джūм в словах на алхамиадо в архиве толедских моса-
рабов (XII – XIII вв.) / О.В. Тихонова // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 205-228. – 
Библиогр.: с. 225-226. 
     Чередование арабских букв йа̄’ и джӣм в романских 
именах мосарабов как явление, отражающее особенности 
произношения начального латинского /y/ в мосарабском 
историческом диалекте испанского языка в XII–XIII вв. 

413 
Tkachev, V.V. Linguistic groups of the Spanish language in 
Argentina / V.V. Tkachev // Вестник Московской междуна-
родной академии. – Москва, 2022. – № 1. – P. 122-129. – Рез. 
рус. 
     Варианты испанского языка Аргентины, обусловленные 
наличием в этой стране групп населения, говорящих на 
различных индейских языках. 

A1641212751 РУМЫНСКИЙ ЯЗЫК 

414 
Paliga, S. Etymology and ideology: substratum heritage and the 
Slavic influence on Romanian / S. Paliga // Opera slavica. 
Jazykovědný sešit. – Brno, 2020. – Vol. 30, № 4. – P. 5-22. – 
Bibliogr.: p. 20-22. – https://doi.org/10.5817/OS2020-4-1. 
     Вопрос о субстрате румынского языка и о влиянии сла-
вянских языков на румынский в работах румынских авторов 
XIX-XXI вв. 

A1641212755 ПОРТУГАЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

415 
Assmann, M. Contrastive topics and foci in Brazilian Portu-
guese: ordering effects and interpretation / M. Assmann // Lin-
guistica Brunensia. – Brno, 2020. – Roč. 68, № 1. – S. 41-59. – 
Bibliogr.: p. 58-59. – https://doi.org/10.5817/LB2020-1-4. 
     Контрастивный топик и фокус в бразильском португаль-
ском. Генеративный подход. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

416 
Гасымова, Г.М. Роль ценностной диады МИР–ВОЙНА в 
языковой картине мира представителей французского об-
щества: традиции и современность / Г.М. Гасымова, Н.Ю. 
Нелюбова, Т.Е. Финская // Вестник Российского универси-
тета дружбы народов. Серия: Теория языка. Семиотика. 
Семантика = RUDN journal of language studies, semiotics 
and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. – С. 156-173. – 
DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-156-173. 
     На материале 49 франкоязычных пословиц об оружии, 
полученных путем сплошной выборки из рубрики «La 
guerre et les armes» словаря французских пословиц и пого-
ворок. 

417 
Крюкова, О.А. Проявления гендерного дискурса в творче-
стве Мари де Гурне / О.А. Крюкова // Вестник Московского 
университета. Серия 19, Лингвистика и межкультурная 
коммуникация. – Москва, 2022. – № 1. – С. 106-116. 
     На материале сочинений французской писательницы и 
философа Мари ле Жар де Гурне (Marie Le Jars de Gournay, 
1565-1645). 
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418 
Лиходкина, И.А. Лексико-стилистические особенности 
представления информации французским агентством 
«Франс-Пресс» и газетой «Le Monde» / И.А. Лиходкина // 
Военно-филологический журнал. – Москва, 2022. – № 1. – С. 
41-48. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 47-48. 

419 
Ретинская, Т.И. Арденнский региолект: особенности 
функционирования и оценка витальности / Т.И. Ретинская // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 169-
183. – Библиогр.: с. 179-181. 

420 
Хаза, М.А.М. Становление принципов описания местоиме-
ний во французских грамматиках XVI века : автореф. дис. ... 
канд. наук ; филологические науки : 10.02.05 / Хаза М.А.М. 
; Моск. гос. обл. ун-т. – Мытищи, 2018. – 23 c. 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

421 
Яковлева, А.В. Стороны света в древнегреческом языке и 
системы пространственной ориентации / А.В. Яковлева // 
Acta linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 289-
326. – Библиогр.: с. 321-323. 
     Морфосинтаксис, характерный для конструкций, марки-
рующих статическое положение в пространстве с помощью 
терминов сторон света. 

A16412161 ХЕТТО-ЛУВИЙСКИЕ (АНАТОЛИЙСКИЕ) 
ЯЗЫКИ 

A1641216181 ХЕТТСКИЙ ЯЗЫК 

422 
Кудринский, М.И. Гетерографические единицы в хеттских 
текстах : автореф. дис. … канд. наук ; филологические нау-
ки : 10.02.20 / Кудринский М.И. ; Ин-т языкознания РАН. – 
Москва, 2018. – 25 с. 
     Интерпретация шумеро- и аккадографических написа-
ний, широко представленных в хеттских текстах всех пе-
риодов и жанров: синтаксическая структура подразумевае-
мых устных высказываний, которые легли в основу клино-
писного текста, функции гетерографических написаний и 
вопрос об однозначности их соответствия устному языко-
вому материалу. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

423 
Бродский, И.В. Финно-угорские названия растений, содер-
жащие зоосемизмы со значением ‘овца’ (на лексическом 
материале финно-пермских языков) / Бродский И.В. // 
Oriental studies. – Элиста, 2018. – Т. 37, № 3. – С. 95-100. – 
Рез. англ. 
     Больше всего таких фитонимов в прибалтийско-финских 
языках. 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521413123 ВЕПССКИЙ ЯЗЫК 

424 
Бродский, И.В. Краткий фразеологический словарь вепс-
ского языка / И.В. Бродский ; Рос. гос. пед. ун-т им. 
А.И.Герцена. – Санкт-Петербург : Изд-во РГПУ им. 
А.И.Герцена, 2021. – 123 с. – Библиогр.: с. 6. 

A16412521413153 КАРЕЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

425 
Муллонен, И.И. Карельские рукописные памятники пись-
менности: проблемы языковой атрибуции / И.И. Муллонен // 
Труды Отделения историко-филологических наук. – Москва : 
РАН, 2021. – С. 133-145. – DOI: 10.26158/OIFN.2021.10.1.010. 
     Обзор рукописных карельских памятников, созданных в 
основном в XVII — начале XVIII вв. на кириллической ос-
нове, а также их интерпретаций, предпринятых в разные 
годы российскими и зарубежными исследователями. 

426 
Юркостров: мир слов и имён / сост.: И.И. Муллонен. – Пет-
розаводск : КарНЦ РАН, 2021. – 195 с. : ил. – Библиогр.: с. 
29-31, 39-42. 
     Материалы по языку и истории деревни Юркостров Кон-
допожского района Карелии, населенной карелами-
людиками. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521414173 УДМУРТСКИЙ (ВОТЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

427 
Диалектологический атлас удмуртского языка : карты и 
коммент. / Удмурт. гос. ун-т, лаб. лингвист. картографиро-
вания и ист. лексикологии, Учеб.-науч. проектно-
изыскательский геоцентр «Топограф». – Ижевск : Ин-т ком-
пьютер. исслед., 2018. 
    Вып. 6 / Р.Ш. Насибуллин [и др.] ; под общ. ред. Р.Ш. 
Насибуллина. – 231 с. : табл., карты. – Библиогр.: с. 222-231. 
     Состояние удмуртских диалектов на рубеже XX–XXI вв. 

A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521418133 ВЕНГЕРСКИЙ ЯЗЫК 

428 
Reszegi, K. A cognitive approach in onomastics: Some notes on 
metaphorical place-names / K. Reszegi // Вопросы ономастики 
= Problems of onomastics. – Екатеринбург, 2022. – Т. 19, №1. 
– P. 235-244. – DOI: 10.15826/vopr_onom.2022.19.1.012. 
     О метафорическом именовании географических объектов 
(на примере венгерского языка). 

A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125216151 НЕНЕЦКИЙ ЯЗЫК 

429 
Ненецкое оленеводство: география, этнография, лингвисти-
ка / Музей антропологии и этнографии им. Петра Великого 
(Кунсткамера) РАН, Ин-т лингвист. исслед. РАН ; науч. ред. 
Д.В. Арзютов, М.Д. Люблинская. – Санкт-Петербург : МАЭ 
РАН, 2018. – 183 с. : ил. – (Кунсткамера – Архив ; т. 8). – 
Библиогр.: с. 173-175. – Указ.: с. 176-179. 
     Статьи исследователей 1920–30-х гг. по ненецкой этно-
графии и языкознанию. 

A164125216171 СЕЛЬКУПСКИЙ ЯЗЫК 

430 
Степанова, О.Б. Мотив родственной вражды в фольклоре 
северных селькупов / О.Б. Степанова // Oriental studies. – 
Элиста, 2022. – Т. 15, № 1. – С. 169-178. – DOI: 
10.22162/2619-0990-2022-59-1-169-178. 

431 
Урманчиева, А.Ю. Квотативные и цитативные формы в 
северных селькупских говорах: от исконных к заимствован-
ным / А.Ю. Урманчиева // Acta linguistica petropolitana : тр. 
Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 
2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 229-276. – Библиогр.: с. 273-274. 
     Частицы, используемые для маркирования чужой речи. В 
том числе заимствования из хантыйского и русского язы-
ков, также и интерференция «селькупский – нганасанский». 



- 31 - 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

432 
Тюркская лингвокультурология: проблемы и перспективы : 
материалы Х Междунар. науч.-практ. конф. учащихся, сту-
дентов и аспирантов, Казань, 20-21 февр. 2019 г. / Каз. фе-
дер. ун-т ; науч. ред. Р.Р. Замалетдинов. – Казань : Изд-во 
Каз. ун-та, 2019. – 413 с. – Часть текста тат., тур. – Библи-
огр. в конце ст. 

A164125413121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕТЮРКСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

433 
Бакиров, М. Язык населения Волжской Булгарии в свете 
новых исследований / М. Бакиров // Филология и культура 
= Philology and culture. – Казань, 2022. – № 1 (67). – С. 22-
31. – Рез. анг. – DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-22-31. 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

434 
Бекджаев, Т.Б. Способы выражения благодарности и про-
клятия в туркменском и кумыкском языках / Бекджаев Т.Б. 
// Культура и история народов Кавказа: вчера, сегодня, 
завтра. – Назрань : КЕП, 2021. – С. 122-127. – Рез. анг. 

435 
Токмашев, Д.М. О статусе интервокальных [k:] и [t:] в фо-
нологической системе телеутского языка / Токмашев Д.М. // 
Вестник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 
24, № 1. – С. 138-152. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 150-152. – 
https://doi.org./10.21603/2078-8975-2022-24-1-138-152. 
     Экспериментально-фонетическое исследование. 

A16412541315113 АЗЕРБАЙДЖАНСКИЙ ЯЗЫК 

436 
Новрузова, С.И. Роль современных терминологических 
словарей в систематизации терминологии / Новрузова С.И., 
Гусейнова Н.Дж. // Культура и история народов Кавказа: 
вчера, сегодня, завтра. – Назрань : КЕП, 2021. – С. 317-327. 
– Рез. анг. 
     Современные терминологические словари, изданные в 
Азербайджане. 

A16412541315121 БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК 

437 
Сиразитдинов, З.А. Поговорки башкирского языка (про-
блема разграничения, анализ структуры) / З.А. Сиразитди-
нов, Л.А. Бускунбаева // Oriental studies. – Элиста, 2022. – 
Т. 15, № 1. – С. 144-157. – DOI: 10.22162/2619-0990-2022-59-
1-144-157. 

A16412541315163 ТАТАРСКИЙ ЯЗЫК 

438 
Гарипов, Т.М. Поливариантность личных собственных 
имен кряшенского населения Приволжско-Предуральского 
региона / Т.М. Гарипов, Т.Ю. Капишева // Проблемы восто-
коведения = Problems of oriental studies. – Уфа, 2018. – № 3 
(81). – С. 55-61. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 60. 
     Заимствования из восточнославянских языков (особенно 
русского) в язык этнических тюрков. 

A16412541315183 ХАКАССКИЙ ЯЗЫК 

439 
Репрезентация оппозитивности в хакасском языке / Т.Г. 
Боргоякова [и др.] ; под общ. ред. Т.Г. Боргояковой ; Хакас. 
гос. ун-т им. Н.Ф.Катанова. – Абакан, 2018. – 193 с. : ил. – 
Библиогр.: с. 177-189 и в прил. 

     Когнитивно-семантическая противоположность, выра-
женная синтетическими, аналитическими и эвиденциаль-
ными формами. 

A16412541315195 ЯКУТСКИЙ ЯЗЫК 

440 
Иванов, С.А. Образование диалектной системы якутского 
языка / С.А. Иванов ; отв. ред.: Н.И. Данилова ; Рос. акад. 
наук, Сиб. отд-ние, Ин-т гуманитар. исслед. и проблем ма-
лочисленных народов Севера. – Новосибирск : СО РАН, 
2021. – 255 с. – Библиогр.: с. 238-247. 

441 
Макаров, С.С. Этнонимы в текстах якутского эпоса / С.С. 
Макаров // Studia litterarum = Литературные исследования. 
– Москва, 2022. – Т. 7, №1. – С. 368-387. – DOI: 
10.22455/2500-4247-2022-7-1-368-387. 

442 
Норманская, Ю.В. Долгие гласные в якутских книгах се-
редины XIX в.: ошибки или отражение тонких просодиче-
ских противопоставлений, которые ранее не привлекали 
внимание ученых? К 200-летию издания первой книги «Со-
кращённого катехизиса...» на якутском языке. / Ю.В. Нор-
манская, У.Н. Легусина // Oriental studies. – Элиста, 2022. – 
Т. 15, № 1. – С. 132-143. – DOI: 10.22162/2619-0990-2022-59-
1-132-143. 
     На материале книг на якутском языке – «Деяния и по-
слания апостолов» (1858) и «Краткая грамматика якутского 
языка» Д. Хитрова (1858). 

443 
Afanaseva, E.N. Semantic development of the word “Taŋara” 
in Sakha (Yakut) language / E.N. Afanaseva, R.P. Ivanova // 
Журнал Сибирского федерального университета. Гумани-
тарные науки = Journal of Siberian federal university. Hu-
manities & social sciences. – Красноярск, 2022. – № 15 (3). – 
P. 306-313. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 312-313. – DOI: 
10.17516/1997-1370-0330. 
     Анализ семантических изменений лексемы ‘таҥара’ в 
якутском языке. 

444 
Kysylbaikova, M.I. Language consciousness of the Yakut 
language speakers / M.I. Kysylbaikova // Журнал Сибирского 
федерального университета. Гуманитарные науки = Jour-
nal of Siberian federal university. Humanities & social sciences. 
– Красноярск, 2022. – № 15 (3). – P. 324-328. – Рез. рус. – 
Bibliogr.: p. 328. – DOI: 10.17516/1997-1370-0356. 
     Наблюдения над языковым сознанием носителей якут-
ского языка. На материале анкетирования. 

445 
Toponymic landscape of Central Yakutia: etymological 
analysis of geographical names / L.S. Zamorshchikova, I.S. 
Khokholova, A.N. Ikonnikova, M.V. Samsonova // Журнал 
Сибирского федерального университета. Гуманитарные 
науки = Journal of Siberian federal university. Humanities & 
social sciences. – Красноярск, 2022. – № 15 (3). – P. 359-370. 
– Рез. рус. – Bibliogr.: p. 368. – DOI: 10.17516/1997-1370-
0363. 
     Анализ этимологии топонимов Хангаласского улуса в 
Якутии на материале опроса жителей. 

446 
Torotoev, G.G. Linguistic annotation of grammatical categories 
of Sakha: Nouns / G.G. Torotoev, S.G. Torotoeva // Журнал 
Сибирского федерального университета. Гуманитарные 
науки = Journal of Siberian federal university. Humanities & 
social sciences. – Красноярск, 2022. – № 15 (3). – P. 329-336. 
– Рез. рус. – Bibliogr.: p. 335. – DOI: 10.17516/1997-1370-
0360. 
     О морфологической разметке имен существительных в 
якутском языке. 
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447 
Vasil’eva, A.A. The influence of the Russian-Yakut translation 
on the development of linguistic research in the Yakut language 
/ A.A. Vasil’eva // Журнал Сибирского федерального универ-
ситета. Гуманитарные науки = Journal of Siberian federal 
university. Humanities & social sciences. – Красноярск, 2022. 
– № 15 (3). – P. 337-352. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 350-351. – 
DOI: 10.17516/1997-1370-0361. 
     О русско-якутском и якутско-русском переводе как фак-
торе, улучшающем перспективы языка и культуры якутов. 
Исторический обзор. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

448 
Санжеев, Г.Д. Этимологический словарь монгольских язы-
ков : в 3 т. / Г.Д. Санжеев, М.Н. Орловская, З.В. Шевернина 
; Рос. акад. наук, Ин-т востоковедения. – 2-е изд., стер. – 
Москва : ИВ РАН, 2019. 
    Т. 1 : А – E. – 223 с. 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412541515123 БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК 

449 
Дадуева, Е.А. Парные глаголы с каузативным значением: 
семантические особенности (на материале бурятского язы-
ка) / Е.А. Дадуева, Д.Ш. Харанутова // Монголоведение = 
Mongolian studies. – Элиста, 2021. – Т. 13, № 3. – С. 590-599. 
– Рез. анг. – Библиогр.: с. 599. – DOI: 10.22162/2500-1523-
2021-3-590-599. 

450 
Даржаева, Н.Б. Семантическая обусловленность структуры 
конструкций с глаголами речи / Н.Б. Даржаева // Монголо-
ведение = Mongolian studies. – Элиста, 2021. – Т. 13, № 3. – 
С. 577-589. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 588-589. – DOI: 
10.22162/2500-1523-2021-3-577-589. 
     Бурятские изъяснительные конструкции с глаголами 
речи в роли главного предиката. 

451 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят рода Барунъ-
Кубдут за 1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бардаханова, 
В.И. Алтаева ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. гос. ун-т, 
2021. – 157 с. : ил. – Библиогр.: с. 77-79, 96. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 

452 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят рода Батнай за 
1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бардаханова, В.И. Алтае-
ва ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. гос. ун-т, 2021. – 121 
с. : ил., факс. – Библиогр.: с. 60-62, 75. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 

453 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят рода Галзут за 
1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бардаханова, В.И. Алтае-
ва ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. гос. ун-т, 2021. – 202 
с. : ил. – Библиогр.: с. 75-77, 110. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 

454 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят рода Зунъ-Хуацай 
(Зун-Хоацайский) за 1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бар-
даханова, В.И. Алтаева ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. 
гос. ун-т, 2021. – 221 с. : ил. – Библиогр.: с. 101-103, 122. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 
 

455 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят рода Хальбин за 
1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бардаханова, В.И. Алтае-
ва ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. гос. ун-т, 2021. – 116 
с. : ил., факс. – Библиогр.: с. 62, 65. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 

456 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят рода Шарайд за 
1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бардаханова, В.И. Алтае-
ва ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. гос. ун-т, 2021. – 194 
с. : ил. – Библиогр.: с. 90-92, 116. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 

457 
Жамсаранова, Р.Г. Личные имена бурят Саганского рода 
за 1830 год / Р.Г. Жамсаранова, З.Д. Бардаханова, В.И. Ал-
таева ; Забайк. гос. ун-т. – Чита : Забайк. гос. ун-т, 2021. – 
125 с. : факс. – Библиогр.: с. 51-53, 70. 
     Антропонимическое исследование, включающее этимо-
логический словарь с толкованиями на русском языке. 

A16412541515143 КАЛМЫЦКИЙ ЯЗЫК 

458 
Мазарчук, А.В. Частотность употребления показателей 
множественного числа существительных в калмыцком язы-
ке (в сравнении с монгольским и бурятским) / А.В. Мазар-
чук // Oriental studies. – Элиста, 2022. – Т. 15, № 1. – С. 122-
131. – DOI: 10.22162/2619-0990-2022-59-1-122-131. 
     На материале Калмыцкого (800 000 словоупотреблений) 
и Бурятского (2 200 000 словоупотреблений) корпусов, на-
ходящихся в открытом доступе в сети Интернет. 

459 
Шараева, Т.И. Этнические маркеры калмыков: исследова-
ние и материалы / Т.И. Шараева ; Рос. акад. наук, Калмыц. 
науч. центр. – Элиста : КалмНЦ РАН, 2017. – 286 с. : табл. – 
Библиогр.: с. 273-286. 
     В том числе термины родства. 

460 
Ярмаркина, Г.М. Сообщения о подарках в калмыцких де-
ловых текстах XVIII в. (на материале писем хана Аюки и их 
переводов) / Г.М. Ярмаркина // Монголоведение = 
Mongolian studies. – Элиста, 2021. – Т. 13, № 4. – С. 764-774. 
– Рез. анг. – Библиогр.: с. 772-773. – DOI: 10.22162/2500-
1523-2021-4-764-774. 
     Анализ сообщений о подарках в деловых письмах хана 
Аюки и их синхронических русских переводах. На материа-
ле писем за 1688–1719 гг., хранящихся в Российском госу-
дарственном архиве древних актов. 

A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125417113 МАНЬЧЖУРСКИЙ ЯЗЫК 

461 
Yu-chi Su. The Russian understanding of Manchu in second 
half of the 19th century: focusing on Zakharov’s Complete Man-
chu-Russian dictionary and the contemporary works / Yu-chi Su 
// Вестник Санкт-Петербургского университета. Востоко-
ведение и африканистика = Vestnik of Saint Petersburg uni-
versity. Asian and African studies. – Санкт-Петербург, 2022. 
– Т. 14, вып. 1. – P. 4-12. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 11. – 
https://doi.org/10.21638/spbu13.2022.101. 
     Перевод и толкования выбранных лексем из «Полного 
маньчжурско-русского словаря» И.И. Захарова (1875) в 
сравнении с другими словарями. 
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A164125417161 ЭВЕНКИЙСКИЙ (ТУНГУССКИЙ) 
ЯЗЫК 

462 
Ван Сяомэй. Современное состояние эвенкийского языка 
как важного элемента культурного многообразия Китая / 
Ван Сяомэй // Вестник Казанского государственного уни-
верситета культуры и искусств = Bulletin of the Kazan state 
university of culture and arts. – Казань, 2017. – № 3. – С. 61-
63. – Рез. англ. 

A16412551 КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК 

463 
Рагозина, С.С. Иероглифичные слова в корейском языке / 
С.С. Рагозина, Чо Юнхен // Россия – Китай: история и 
культура. – Казань : Изд-во Акад. наук РТ, 2017. – С. 488-
493. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 492-493. 
     Этимология ряда корейских слов, восходящих к китай-
ским и японским понятиям, записанным иероглифическим 
письмом. 

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК 

464 
Кузнецов, А.А. Грамматикализация конструкций с венти-
вом и андативом в японском языке / А.А. Кузнецов // Acta 
linguistica petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – 
Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 103-
144. – Библиогр.: с. 140-142. 

465 
Орлянская, Т.Г. Девиз японского общества GAMBATTE / 
Т.Г. Орлянская // Вестник Московского университета. Се-
рия 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2022. – № 1. – С. 117-124. 

466 
Соломкина, Н.А. Японские бенефактивные конструкции и 
категория инверсива / Н.А. Соломкина // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 184-204. – 
Библиогр.: с. 202-203. 
     Выбор вспомогательного глагола в бенефактивных кон-
струкциях. Корпусное исследование. 

A16412581 АЙНУ ЯЗЫК 

467 
Акулов, А.Ю. Внешние связи айнского языка / А.Ю. Аку-
лов // Этнографические записки Сахалинского областного 
краеведческого музея. – Южно-Сахалинск, 2018. – № 2. – С. 
134-173. 
     Метод сравнения: индекс корреляции глагольной грам-
матики. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ 

468 
Анатолий Несторович Генко и Кавказ : материалы между-
нар. науч. конф., 25-26 нояб. 2021 г. / Карачаево-Черкес. гос. 
ун-т им. У.Д.Алиева [и др.] ; отв. ред.: Пазов С. – Карача-
евск : КЧГУ, 2021. – 359 с. – Часть текста абазин. – Библи-
огр. в конце ст. 
     Имеются статьи, посвященные абазинскому и адыгей-
скому языкам. 

A1641294171 КАБАРДИНО-ЧЕРКЕССКИЙ ЯЗЫК 

469 
Бижева, З.Х. Этнокультурные стереотипы в языковой кар-
тине мира : (на материале кабардино-черкесского языка) / 
Бижева З.Х. // Вестник Кабардино-Балкарского государст-
венного университета: Журналистика. Образование. Сло-

весность. – Нальчик, 2021. – Т. 1, № 3. – С. 5-13. – Рез. анг. 
– DOI: 10.24334/KBSU.2021.1.3.002. 

A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641296151 ИНГУШСКИЙ ЯЗЫК 

470 
Базоркина, Х.Б. Повтор как способ выражения субъектив-
ной модальности в ингушском языке / Базоркина Х.Б., Ба-
рахоева Н.М. // Культура и история народов Кавказа: вче-
ра, сегодня, завтра. – Назрань : КЕП, 2021. – С. 115-121. – 
Рез. анг. 

471 
Киева, З.Х. Явление редупликации в ингушском языке: 
функционально-семантический аспект / Киева З.Х., Мереш-
ков С.А. // Культура и история народов Кавказа: вчера, 
сегодня, завтра. – Назрань : КЕП, 2021. – С. 216-225. – Рез. 
анг. 

472 
Хайрова, Р.Р. Структурно-семантическая характеристика 
обособленных приложений в ингушском языке / Хайрова 
Р.Р. // Культура и история народов Кавказа: вчера, сегодня, 
завтра. – Назрань : КЕП, 2021. – С. 377-383. – Рез. анг. 

A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641298113 АВАРСКИЙ ЯЗЫК 

473 
Самедов, Д.С. Особенности функционирования вопроси-
тельных предложений в аварских народных плачах / Д.С. 
Самедов // Вестник Дагестанского государственного уни-
верситета. Серия 2, Гуманитарные науки = Herald of 
Dagestan state university Series 2, Humanitarian sciences. – 
Махачкала, 2022. – Т. 37, вып. 1. – С. 48-56. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 55-56. – DOI: 10.21779/2542-0313-2022-37-1-
48-56. 

474 
Ярбилова, Д.М. Особенности семантико-стилистического 
функционирования глагольных форм в современной авар-
ской женской поэзии / Д.М. Ярбилова // Вестник Дагестан-
ского государственного университета. Серия 2, Гумани-
тарные науки = Herald of Dagestan state university Series 2, 
Humanitarian sciences. – Махачкала, 2022. – Т. 37, вып. 1. – 
С. 63-70. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 68-69. – DOI: 
10.21779/2542-0313-2022-37-1-63-70. 
     Финитные и нефинитные формы глагола. 

A1641298131 ДАРГИНСКИЙ ЯЗЫК 

475 
Магомедов, А.Д. Исторические и современные проблемы 
дагестанской художественной культуры. Из исследователь-
ского опыта автора: к 70-летию со дня рождения / Амирбек 
Магомедов ; Ин-т яз., лит. и искусства им. Г. Цадасы Да-
гест. науч. центра РАН. – Махачкала : АЛЕФ : ИЯЛИ ДНЦ 
РАН, 2019. – 283 с. : ил. – Библиогр. в примеч. 
     Кубачинский язык: с. 219–234. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

476 
Edzard, L. Embedded direct speech and shifting indexicals in 
Semitic / L. Edzard // Zeitschrift der Deutschen Morgenländi-
schen Gesellschaft. – Wiesbaden, 2021. – Bd. 171, H. 2. – P. 
275-289. – Bibliogr.: p. 288-289. 
     Использование прямой речи в составе сложного предло-
жения в ряде семитских языков. 
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A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК 

477 
Зайнуллин, Г.Г. Лингвопрагматические особенности ком-
ментария в арабоязычной блогосфере / Г.Г. Зайнуллин, А.М. 
Хабибуллина // Ученые записки Казанского университета. 
Серия: Гуманитарные науки. – Казань, 2016. – Т. 158, кн. 6. 
– С. 1609-1619. – Рез. англ. – Библиогр.: с.1617-1618 (23 
назв.). 

478 
Alhaded, H. Evaluative language in Arabic Academic discourse 
/ H.H. Alhaded, T.N. Glushchenko, H.H. Alhadid // Вестник 
Российского университета дружбы народов. Серия: Теория 
языка. Семиотика. Семантика = RUDN journal of language 
studies, semiotics and semantics. – Москва, 2022. – Т. 13, №1. 
– P. 68-79. – DOI: 10.22363/2313-2299-2022-13-1-68-79. 
     Оценочная лексика в арабском академическом дискурсе. 

479 
Witt, M. Al-Rāzīs Kitāb al-Hāwī (Rhazes, Liber continens). 
Eine Konkordanz der arabischen und lateinischen Fassung samt 
Bemerkungen zu 13 arabisch unedierten Kapiteln / M. Witt // 
Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. – 
Wiesbaden, 2021. – Bd. 171, H. 2. – S. 323-342. – Рез. анг. 
     К изучению арабского памятника X в. 

480 
Zemánek, P. Two hundred ways to call a lion in Arabic: names 
or epithets? / P. Zemánek // Zeitschrift der Deutschen 
Morgenländischen Gesellschaft. – Wiesbaden, 2021. – Bd. 171, 
H. 2. – P. 343-374. – Bibliogr.: p. 373-374. 
     Названия льва и их синонимы в арабском языке. 

A1641393125 АССИРО-ВАВИЛОНСКИЙ 
(АККАДСКИЙ) ЯЗЫК 

481 
Александров, Б.Е. Рабы и рабовладельцы в старовавилон-
ских письмах CUSAS 36 / Б.Е. Александров // Проблемы 
истории, филологии, культуры = Journal of historical, 
philological and cultural studies. – Москва; Магнитогорск; 
Новосибирск, 2022. – № 1 (75). – С. 5-22. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 19-21. – DOI: 10.18503/1992-0431-2022-1-75-5-22. 

A1641393135 ИВРИТ ЯЗЫК 

482 
Белоусов, С.С. Грамматическое выражение одушевленно-
сти в современном иврите / С.С. Белоусов // Acta linguistica 
petropolitana : тр. Ин-та лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. – Т. 17. ч. 2. – С. 11-37. – Биб-
лиогр.: с. 34-35. 

A1641393151 СИРИЙСКИЙ ЯЗЫК 

483 
Lin Lijuan. A new Syriac witness to Aristotle’s “Categories” 
from Turfan / Lin Lijuan // Zeitschrift der Deutschen 
Morgenländischen Gesellschaft. – Wiesbaden, 2021. – Bd. 171, 
H. 2. – P. 291-322. – Bibliogr.: p. 320-322. 
     Описание сирийской рукописи, представленной фраг-
ментами, транслитерация и перевод. 

A16413951 НИЛО-САХАРСКИЕ ЯЗЫКИ 

484 
Сергущенко, С.Б. Речевой этикет арабов Леванта / С.Б. 
Сергущенко. – Москва : КнигИздат, 2021. – 152 с. : табл. – 
Библиогр.: с. 148. 
     Особенности официального и неофициального речевого 
этикета. Частотные речевые клише и фразеологизмы, попу-
лярные выражения со словом Аллах, пословицы, поговорки, 
крылатые фразы, а также частотные междометия. 

A1641395151 ЕГИПЕТСКИЙ ЯЗЫК 

485 
Bojowald, S. Eine arabische Parallele für das Klagen der Taube 
im ägyptischen Cheti XIIIa / S. Bojowald // Zeitschrift der 
Deutschen Morgenländischen Gesellschaft. – Wiesbaden, 2021. 
– Bd. 171, H. 2. – S. 503-506. 
     К изучению египетской надписи. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

486 
Аликберова, А.Р. Современные тенденции в китайском 
языке: интеграция буквенных слов в языковую систему / 
А.Р. Аликберова, Т.А. Урывская // Ученые записки Казан-
ского университета. Серия: Гуманитарные науки. – Ка-
зань, 2016. – Т. 158, кн. 6. – С. 1592-1600. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с.1598-1599 (11 назв.). 
     Новые лексические единицы китайского языка – слова и 
аббревиатуры, записанные посредством западных алфави-
тов, чаще всего латинского и греческого. По мнению авто-
ров, стремительное распространение таких буквенных слов 
может привести к латинизации китайской письменности и 
потере социокультурных особенностей китайского языка. 

487 
Апраксин, Е.Н. Языковая специфика рекламы в КНР: (на 
примере рекламы молочной продукции) / Апраксин Е.Н. // 
Филология в XXI веке. – Пермь, 2020. – Вып. 1 (5). – С. 41-
47. – Рез. англ. 

488 
Дурыманова, А.Д. Функция аргументного дистинктивного 
контекста у 被 бэй (на материале китайского позднекласси-
ческого текста «Луньхэн») / А.Д. Дурыманова // Вестник 
НГУ. Серия: История, филология = Vestnik NSU. Series: 
History and philology. – Новосибирск, 2022. – Т 21, № 4. – С. 
114-127. – DOI: 10.25205/1818-7919-2022-21-4-114-127. 

489 
Духнова, М.А. Омонимия в китайском языке и ее влияние 
на культуру и традиции / Духнова М.А. // Филология в XXI 
веке. – Пермь, 2020. – Вып. 1 (5). – С. 62-68. – Рез. англ. 

490 
Кирюхина, Л.В. Из истории изучения категории 代词 дай-
цы в китайском языкознании / Л.В. Кирюхина // Вестник 
НГУ. Серия: История, филология = Vestnik NSU. Series: 
History and philology. – Новосибирск, 2022. – Т 21, № 4. – С. 
128-140. – DOI: 10.25205/1818-7919-2022-21-4-128-140. 
     Описание лексических единиц категории 代词 дайцы, 
именуемой в данном исследовании «местословия». 

491 
Кожа, К.А. «Confessionario em lingua Mandarina» о. Фран-
циско Варо – неизвестная рукопись известного проповедни-
ка / К.А. Кожа // Вестник Санкт-Петербургского универ-
ситета. Востоковедение и африканистика = Vestnik of 
Saint Petersburg university. Asian and African studies. – 
Санкт-Петербург, 2022. – Т. 14, вып. 1. – С. 113-125. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 121-122. – 
https://doi.org/10.21638/spbu13.2022.108. 
     Манускрипт отца-доминиканца Франсиско Варо (1627-
1687) в помощь миссионерам, трудившимся в Китае во вто-
рой половине XVII в. Параллельная двуязычная структура: 
вопросы на португальском языке с переводом их на язык 
гуаньхуа эпохи раннего правления династии Цин (1644–
1911) в романизированной транскрипции. 

492 
Королева, О.А. Процесс формирования и развития иерог-
лифа фа («право») в китайской культуре / О.А. Королева // 
Вестник института востоковедения РАН = Journal of the 
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Institute of Oriental Studies RAS. – Москва, 2021. – № 4. – С. 
97-107. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 106-107. – DOI: 
10.31696/2618-7302-2021-4-97-107. 
     Понятие «фа» является основополагающим для традици-
онного китайского права. 

493 
Котельникова, Н.Н. Окказиональные модификации китай-
ских фразеологизмов чэнъюй в рекламном тексте / Н.Н. 
Котельникова // Россия – Китай: история и культура. – 
Казань : Изд-во Акад. наук РТ, 2017. – С. 301-307. – Рез. анг. 

494 
Кошкин, А.П. Локализация отрицания в системе синтакси-
са простого предложения в китайском языке / Кошкин А.П., 
Кошкин М.А. // Филология в XXI веке. – Пермь, 2020. – Вып. 
1 (5). – С. 69-83. – Рез. англ. 

495 
Люлина, А.Г. Этимология иероглифа 佛 и рецепция буд-
дизма в Китае / А.Г. Люлина // Oriental studies. – Элиста, 
2022. – Т. 15, № 1. – С. 158-168. – DOI: 10.22162/2619-0990-
2022-59-1-158-168. 
     На материале китайских этимологических и толковых 
словарей, сводных электронных языковых баз и текстов 
китайских исторических сочинений, а также на основе дан-
ных, представленных в трудах историков-лингвистов. 

496 
Мирзиева, Л.Р. Митигативные стратегии в конфликтном 
дискурсе (на примере китайского сериала «Скелеты в шка-
фу») / Л.Р. Мирзиева, Е.Н. Куликова, А.Д. Назмиева // Рос-
сия – Китай: история и кульура. – Казань : Изд-во «Фэн» 
АН РТ, 2020. – С. 108-113. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 113. 
     Стратегии коммуникативного смягчения, которые ис-
пользуются в конфликтной речевой ситуации. 

497 
Муравьева, В.А. Служебное слово 所 в древнекитайском 
языке / В.А. Муравьева // Россия – Китай: история и кульу-
ра. – Казань : Изд-во «Фэн» АН РТ, 2020. – С. 114-121. – 
Рез. анг. 
     Грамматический статус и употребление одного из слу-
жебных слов. 

498 
Надежкина, Е.С. Особенности социальных медиа и рост 
гражданского самосознания пользователей КНР в XXI в. / 
Е.С. Надежкина // Вестник Московского университета. 
Серия 19, Лингвистика и межкультурная коммуникация. – 
Москва, 2022. – № 1. – С. 203-210. 
     На материале китайского языка в социальных сетях. 

499 
Нелюбова, Д.Ю. Языковые средства манипуляции в тек-
стах новых медиа КНР / Д.Ю. Нелюбова // Россия – Китай: 
история и культура. – Казань : Изд-во Акад. наук РТ, 2017. 
– С. 422-429. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 428-429. 

500 
Нивина, О.Ю. Лингвокультурные особенности социальной 
рекламы в Китае / О.Ю. Нивина // Россия – Китай: история 
и культура. – Казань : Изд-во Акад. наук РТ, 2017. – С. 435-
439. – Рез. анг. 

501 
Пигалева, М.В. Образ творца в китайской языковой карти-
не мира: (на материале психолингвистического эксперимен-
та) / Пигалева М.В. // Филология в XXI веке. – Пермь, 2020. – 
Вып. 1 (5). – С. 91-96. – Рез. англ. 

502 
Сяогэ Ли. Первая морфема в сложносокращенных словах 
современного китайского языка (лексика эпохи коронави-
руса) / Сяогэ Ли // Научный диалог = Scientific dialogue. – 

Екатеринбург, 2022. – Т. 11, вып. 3. – С. 78-95. – DOI: 
10.24224/2227-1295-2022-11-3-78-95. 
     На материале слов, зафиксированных в китайском языке 
в 2020–2021 годах. 

503 
Шемчук, Ю.М. Тенденции обновления словарного состава 
обиходного языка путем перехода в него интернет-лексем / 
Ю.М. Шемчук, М.Д. Гусева // Яз. и культура = Lang. a. 
culture. – Томск, 2019. – № 45. – С. 121-133. – Рез. англ. 
     На материале лексических единиц китайского интернет-
языка, включенных в различные рейтинги за период 2013–
2018 гг. Интернет-лексика анализируется в трех аспектах: 
морфологическом, прагматическом и визуальном. 

504 
Dreyzis, Y.A. Probing the Boundaries: Language Exploration in 
Contemporary Chinese Poetry / Y.A. Dreyzis // Вестник НГУ. 
Серия: История, филология = Vestnik NSU. Series: History 
and philology. – Новосибирск, 2022. – Т 21, № 4. – P. 104-113. 
– DOI: 10.25205/1818-7919-2022-21-4-104-113. 
     Изучение возможностей языка в современной китайской 
поэзии. На материале шести произведений разных авторов – 
И Ша, Инь Личуань, Сюаньюань Шикэ, Хань Бо, Чжан 
Цзао, Ян Сяобинь. 

505 
Lu Xiao-li. The intersubjectivity of the antonym co-occurrence 
construction in the constructional context / Lu Xiao-li, Liu Yu-
hong // Синьцзян дасюэ сюэбао = Journal of Xinjiang univer-
sity. – Урумчи, 2021. – Vol. 49, № 2. – C. 145-150. – Кит. яз. – 
Рез. анг. 
     Совместное употребление антонимичных синтаксиче-
ских конструкций в китайском языке. 

506 
Wen Gui-fang. On the development of the conjunction func-
tions of Hai / Wen Gui-fang, Li Xiao-jun // Синьцзян дасюэ 
сюэбао = Journal of Xinjiang university. – Урумчи, 2021. – 
Vol. 49, № 2. – C. 130-137. – Кит. яз. – Рез. анг. 
     Процесс грамматикализации одного из китайских слов. 

507 
Zhang Jia-hui. “Integration” and “Addition”: an analysis of the 
sum-up way of “quan” and “dou” / Zhang Jia-hui, Wu Chang-an 
// Синьцзян дасюэ сюэбао = Journal of Xinjiang university. – 
Урумчи, 2021. – Vol. 49, № 2. – C. 151-156. – Кит. яз. – Рез. 
анг. 
     Значения двух китайских слов. 

508 
Zhang Ting-ting. The Subjective light quantity construction 
“Yejiu zheme/name+quantitative structure” and its costruction-
alization / Zhang Ting-ting, Chen Chang-lai // Синьцзян дасюэ 
сюэбао = Journal of Xinjiang university. – Урумчи, 2021. – 
Vol. 49, № 2. – C. 115-122. – Рез. анг. – Кит. яз. 
     Семантика квантитативной конструкции в китайском 
языке. 

A164157 ЯЗЫКИ ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ (АВСТРО-
АЗИАТСКИЕ) 

A16415741 МОН-КХМЕР ЯЗЫКИ 

509 
Погибенко, Т.Г. Никобарские языки и древне-кхмерский: 
падежный маркер ta / Т.Г. Погибенко // Вестник институ-
та востоковедения РАН = Journal of the Institute of oriental 
studies RAS. – Москва, 2021. – № 4. – С. 239-251. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 251. – DOI: 10.31696/2618-7302-2021-4-239-
251. 
     Использование маркера ta в функции маркера именных 
групп в никобарских языках кар и нанкаури и в древне-
кхмерском – языке эпиграфических надписей Камбоджи 
VII-XV вв. н. э. 
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A164163 ЯЗЫКИ АМЕРИКАНСКИХ ИНДЕЙЦЕВ 

510 
Виноградов, И.А. «Дай нам желтого министра, белого ми-
нистра», или о цветовом символизме в церемониальном 
дискурсе индейцев майя покомчи / И.А. Виноградов // Лат. 
Америка. – Москва, 2018. – № 10. – С. 73-84. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 83-84. 
     Язык покомчи, семья майя, Гватемала. Речевой жанр 
шаманов в ритуалах жертвенных подношений божествам и 
духам природы. Случаи переносного употребления прила-
гательных, обозначающих четыре «основных» цвета тради-
ционных культур Месоамерики: белый, желтый, красный и 
черный. 

A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 

511 
Багдасаров, А.Р. Хорватско-русский словарь A – Ž / А.Р. 
Багдасаров. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : МБА, 2022. – 
719 с. : табл. – Библиогр.: с. 719. 

512 
Гуриев, Т.А. Краткий осетинско-русский русско-
осетинский словарь / Т.А. Гуриев. – 5-е изд., испр. и доп. – 
Владикавказ : Респект, 2019. – 271 с. 

513 
Перель, Э.С. Англо-русский и русско-английский теат-
ральный словарь. Смежные искусства / Элли Перель. – Мо-
сква : ГИТИС, 2021. – 421 с. : ил. – Библиогр.: с. 419-420. 
     Терминология театра и смежных искусств: кино, ТВ, 
радио, изобразительного искусства, эстрады, цирка и других 
зрелищных форм и жанров. 

514 
Ранаврольтын, Г.И. Русско-чукотский словарь : около 
14300 слов / Г.И. Ранаврольтын. – Анадырь ; Санкт-
Петербург : Алмаз-Граф, 2020. – 703 с. : цв. портр. – Текст 
парал. рус., чукот. 

515 
Bačová, M. Latinsko-slovensko-česko-rusko-bieloruský slovník 
oficiálnych názvov liečivých rastlín. 3. časť (E – F) / M. Bačová 
// Kultúra slova. – Bratislava, 2021. – Roč. 55, č. 6. – S. 351-
353. 
     Латинско-словацко-чешско-русско-белорусский словарь 
официальных названий растений, применяющихся в меди-
цине. Ч. 3. 
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ПРЕДМЕТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
 
Абазинский язык - 468 
Аббревиатура 

морфема 
неологизмы 

китайский язык - 502 
Автоматический анализ текста 

язык научно-технической лите-
ратуры 
английский язык - 359 

Авторская речь 
цветообозначения 

оценка 
языковая картина мира 

английский язык - 388 
Адекватность перевода 

лексико-семантическое поле 
китайский язык 

русский язык - 159 
маньчжурский язык 

русский язык - 461 
национально-культурная специ-

фика 
английский язык 

русский язык - 153 
простое предложение 

русский язык 
китайский язык - 157 

сложноподчиненное предложе-
ние 
русский язык 

китайский язык - 157 
язык рекламы 

английский язык 
русский язык - 152 

русский язык 
английский язык - 152 

Адыгейский язык - 468 
Аканье 

лингвистическое источниковеде-
ние 
белорусский язык - 326 

Английский язык - 356 
Анекдот 

национально-культурная специ-
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русский язык - 239 

Антропонимика 
арабское письмо 

история языка 
испанский язык - 412 

и история 
русский язык - 284 

коннотация 
художественный текст 

русский язык - 309 
семиотика 

и аксиология 

английский язык - 367 
словацкий язык - 348 

Ассоциативный эксперимент 
билингвизм - 75 

Астронимика 
песня - 137 

Бабиш А - 144 
Баишев-Алтан-Сарын Г В - 167 
Балканский языковой союз - 2 
Барсов Е В - 280 
Берберов Б А - 139 
Библия - 349, 294 
Билингвизм 

адыгейский язык 
английский язык - 135 

английский язык - 73 
и усвоение неродного языка - 75 
коми язык 

русский язык 
английский язык - 75 

овладение вторым языком - 76 
русский язык 

английский язык 
Канада - 62 

спонтанная речь 
венгерский язык 

славянские языки - 109 
русский язык 

киргизский язык - 72 
язык эмигрантов 

азербайджанский язык 
немецкий язык - 34 
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Якутия - 76 
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Буквари 
сербский язык - 339 

Варваризмы 
заглавие 

язык прессы 
русский язык - 297 
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русский язык - 211 

Варо Ф - 491 
Васильев Л М - 126 
Вводные слова и выражения 

русский язык - 230 
Вежливости форма 

английский язык - 360 
новоперсидский язык - 146 
русский язык - 146 

Венцлович Г С - 339 

Ветхий Завет - 154 
Внутренняя реконструкция 

письменная речь 
хеттский язык - 422 

устная речь 
синтаксис 

хеттский язык - 422 
Воздействие текста 

аксиология 
Интернет 

русский язык - 226 
медиатекст 

Интернет 
китайский язык - 499 

язык рекламы 
Интернет - 141 
русский язык - 222 

Вопрос 
типология 

семантика 
немецкий язык - 400 

Вопросительное предложение 
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аварский язык - 473 
Восприятие речи 

язык молодежи 
Интернет 

немецкий язык - 34 
Восприятие текста 

художественный текст 
английский язык - 39 
русский язык - 39 

Востоковедение - 5, 4 
Высказывание 

оценка 
возрастные группы 

английский язык 
Великобритания - 38 
США - 38 

русский язык - 38 
Вяземский П А - 260 
Гендерный подход 

язык художественной литерату-
ры 
французский язык - 417 

Германские языки 
международные конференции - 

156 
Гидронимика 

Мста - 98 
Глагол 

айнский язык - 467 
акцентная парадигма 

история языка 
русский язык - 280 

беспредложное управление 
исторический синтаксис 
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русский язык - 298 
грамматические категории 

русский язык - 215 
заимствование 

совершенный вид 
психолингвистический 

эксперимент 
русский язык - 320 

лексико-семантическая группа 
словарное определение 

английский язык - 358 
повелительное наклонение 

русский язык - 292 
эмоционально-экспрессивные 

средства 
художественный текст 

русский язык - 257 
Глагол говорения 

грамматикализация - 88 
изъяснительная конструкция 

бурятский язык - 450 
письменные памятники 

старославянский язык - 194 
Глаголическое письмо 

и история - 80 
Глагольная конструкция 

вспомогательный глагол 
метафора 

испанский язык - 408 
итальянский язык - 408 

и наречие 
семантический анализ 

немецкий язык - 401 
модальность 

вспомогательный глагол 
японский язык - 466 

Глагольное словосочетание 
фразеологическая единица 

когнитивная структура 
английский язык - 364 

Глагольно-именное словосочетание 
соматонимия 

летописи 
русский язык - 252 

Гласные 
долгота 

якутский язык - 442 
суффикс 

глагол 
история языка 

русский язык - 276 
Грамматика 

история языка 
славянские языки - 187 

Грамматикализация 
глагольная конструкция 

японский язык - 464 
история языка 

китайский язык - 488 
китайский язык - 506 

Графика 
история языка 

чешский язык - 350 
Гумилев Н С - 304 
Гурне М де - 417 
Даль В И - 240 
Двуязычие 

сербскохорватский язык 
албанский язык 

Черногория - 32 
Двуязычная лексикография 

китайский язык 
русский язык - 149 

Двуязычные словари 
лингвокультурология 

русский язык 
китайский язык - 147 

маньчжурский язык 
русский язык - 461 

осетинский язык 
русский язык - 512 

русский язык 
китайский язык - 263 
осетинский язык - 512 
чукотский язык - 514 

тезаурус 
английский язык 

русский язык - 513 
русский язык 

английский язык - 513 
хорватский язык 

русский язык - 511 
Деловой стиль 

лексика 
осетинский язык - 174 

национально-культурная специ-
фика 
история языка 

калмыцкий язык - 460 
Детская речь 

и национальная культура 
русский язык - 264 

причинность 
русский язык - 229 

Детский билингвизм 
русский язык 

латышский язык - 227 
турецкий язык 

немецкий язык 
Германия - 74 

Диалектологические атласы 
русский язык - 262 
удмуртский язык - 427 

Диалектологические словари 
старообрядцы 

русский язык 
Польша - 232 

Диалекты 
английский язык - 378 

США - 365 
восточнославянские языки 

Псковская обл - 197 
даргинский язык - 475 
казачество 

русский язык - 218 
китайский язык - 491 
лексема 

славянские языки - 191 
лексика 

русский язык - 262 
немецкий язык 

Австрия - 399 
полевая лингвистика 

украинский язык 
Иркутская обл - 328 

русский язык 
Азербайджан - 234 

цыганский язык 
Россия - 172 
Украина - 172 

этимология 
якутский язык - 440 

этнолингвистика 
русский язык 

Север РФ - 274 
Диалог 

прагматика 
художественный текст 

английский язык - 25 
русский язык - 25 

Дигитализация 
русский язык - 253 

Дискурс - 3 
контаминация 

английский язык - 46 
русский язык - 46 

Дискурсивные слова 
диалекты 

селькупский язык - 431 
Дискурсивный анализ 

английский язык - 373 
количественные методы 

художественный перевод 
болгарский язык 

русский язык - 50 
художественный текст 

болгарский язык - 50 
язык права 

русский язык - 224 
языковая картина мира 

диахрония 
английский язык - 357 

Дневники 
русский язык - 278 

Достоевский Ф М - 288 
Дуличенко Л В - 263 
Естественный язык 

и пространство - 130 
и эволюция - 26 
изучение - 28 

Жанры 
спорт 

язык Интернета 
испанский язык - 411 

Заглавие 
прецедентный текст 

религиозная пресса 
русский язык - 243 

язык прессы 
русский язык - 297 

Заимствование 
английский язык 

сербский язык - 336, 335 
греческое письмо 

китайский язык - 486 
история языка 

русский язык 
сербский язык - 333 

церковнославянский язык 
сербский язык - 333 

китайский язык 
якутский язык - 445 

латинское письмо 
китайский язык - 486 

монгольский язык 
якутский язык - 445 

польский язык 
русский язык - 232 

психолингвистический экспери-
мент 
английский язык 

болгарский язык - 184 
русский язык - 184 
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русский язык 
якутский язык - 445 

терминология - 112 
английский язык - 92 
русский язык - 92 

транскрипция 
английский язык 

белорусский язык - 95 
турецкий язык - 95 

французский язык 
английский язык - 370 

частотность 
русский язык 

чешский язык - 351 
язык средств массовой информа-

ции 
египетский язык 

русский язык - 201 
Законы 

понимание 
белорусский язык - 199 
русский язык 

Белоруссия - 199 
Залог 

латинский язык - 404 
Захаров И И - 461 
Земан М - 144 
Знак 

классификация 
семиотика 

обзоры литературы - 150 
Значение 

и языковое сознание 
международные конференции 

- 16 
Зооним 

концептуальный анализ 
китайский язык - 128 
русский язык - 128 

лексико-семантическое поле 
русский язык - 220 

метафора 
алтайский язык - 125 
английский язык - 125 
русский язык - 125 
татарский язык - 125 
тувинский язык - 125 
хакасский язык - 125 

язык фольклора 
восточнославянские языки - 

195 
Зоонимика 

арабский язык - 480 
И Ша - 504 
Иванов С А - 17 
Идиоматика 

и соматонимия 
семантический анализ 

английский язык - 390 
и цветообозначения 

сопоставительный анализ 
английский язык 

русский язык 
иврит язык - 115 

сопоставительный анализ 
русский язык 

английский язык 
казахский язык - 116 

Иероглифическое письмо - 78 
китайский язык - 81 

Изъяснительная конструкция 

глагол говорения 
бурятский язык - 450 

Илия Миниатис - 161 
Илия Минятий - 161 
Имена родства 

калмыцкий язык - 459 
Именная форма глагола 

язык поэзии 
гендер 

аварский язык - 474 
Имя 

средний род 
лексикография 

сербский язык - 334 
Имя собственное 

история языка 
русский язык - 284 

перевод 
русский язык 

корейский язык - 165 
семантический анализ - 97 
юмор 

язык драматургии 
русский язык - 266 

Интервью 
политическая речь 

дискурсивный анализ 
английский язык - 47 
русский язык - 47 

Интертекстуальность 
язык Интернета 

русский язык - 251 
Интонация 

английский язык 
Великобритания - 377 
США - 377 

овладение вторым языком 
английский язык - 381 

преподавание языков - 82 
преподавание языкознания - 82 

Инфинитив 
история языка 

английский язык - 375 
Информационная структура текста 

лингвокультурология 
социокультурный контекст 

Интернет - 45 
Инь Личуань - 504 
Испанский язык - 410 
Историческая грамматика 

китайский язык - 506 
Историческая лексикология 

английский язык - 370 
сербский язык 

обзоры литературы - 338 
славянские языки - 191 

Историческая фонетика 
лингвистическое источниковеде-

ние 
испанский язык - 412 

Исторический синтаксис 
кхмер язык - 509 
сербский язык - 340 

История языка 
древне- и среднетюркские языки 

Волжская Булгария - 433 
История языкознания - 7 

Китай - 490 
Россия - 149, 5 
Румыния - 414 
СССР - 6, 5 

Караджич В С - 334 
Каузатив 

семантика 
бурятский язык - 449 

Кинг С - 39 
Киреевский И В - 260 
Кириллическое письмо 

и история - 80 
Китайское письмо 

и язык права - 492 
лингвокультурология - 81 

Клинопись 
хеттский язык - 422 

Когнитивная лингвистика 
конференции - 67 
концепт - 30 

Кодар А - 211 
Коменский Я А - 273 
Комментарии 

язык Интернета 
прагматика 

арабский язык - 477 
Коммуникативная стратегия 

китайский язык - 496 
Коммуникация 

подтекст - 129 
смысл - 129 

Конструкция 
антонимия 

словоупотребление 
китайский язык - 505 

квантификация 
семантический анализ 

китайский язык - 508 
Концепт 

древне- и среднегреческий язык - 
154 

иврит язык - 154 
иероглифическое письмо 

этимология 
китайский язык - 495 

лексика 
национально-культурная спе-

цифика 
возрастные группы 

китайский язык - 132 
русский язык - 132 

лексикография 
английский язык - 148 
русский язык - 148 

лексико-семантическое поле 
история языка 

русский язык - 216 
лингвокультурология 

кабардино-черкесский язык - 
131 

русский язык - 131 
сопоставительный анализ 

китайский язык 
русский язык - 36 

французский язык - 131 
нарратив 

английский язык - 40 
русский язык - 40 

национально-культурная специ-
фика 
русский язык - 293, 219 
японский язык - 465 

описание 
художественный текст 

русский язык - 247 
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пословицы 
русский язык - 205 

пространство 
английский язык - 122 
когнитивный подход 

обзоры литературы - 122 
русский язык - 122 

семантический анализ 
провансальский язык - 406 
французский язык - 406 

семантическое изменение 
русский язык - 241 

синхрония и диахрония 
английский язык - 124 
китайский язык - 124 
русский язык - 124 

сопоставительный анализ 
русский язык 

китайский язык - 128 
этика 

языковая картина мира 
русский язык - 241 

язык права 
русский язык - 272 

язык художественной прозы 
английский язык - 151 

языковая картина мира 
китайский язык - 501 

Концептуальная метафора 
лексико-семантическое поле 

язык научной литературы 
русский язык - 312 

медиатекст 
английский язык 

Великобритания - 143 
русский язык - 143 

язык прессы 
английский язык 

США - 387 
язык средств массовой информа-

ции 
английский язык - 389 

Корпус текстов 
белорусский язык - 323 

Креолизованный текст 
аксиология 

Интернет 
психолингвистический 

эксперимент 
русский язык - 226 

лексико-семантическое поле 
язык рекламы 

русский язык - 221 
моделирование 

русский язык - 261 
язык публицистики 

русский язык - 269 
язык рекламы 

русский язык - 208 
Крылатые слова 

религиозная пресса 
русский язык - 243 

язык рекламы 
китайский язык - 493 

Кучар Р - 14 
Латинский язык 

учебные издания - 405, 402 
Лексема 

комбинаторные методы 
немецкий язык - 94 
русский язык - 94 

лингвокультурология 
русский язык - 308 

пассивная конструкция 
история языка 

китайский язык - 488 
перевод 

национально-культурная спе-
цифика 
французский язык - 153 

семантическое изменение 
русский язык - 286 
якутский язык - 443 

словарное определение 
маньчжурский язык - 461 

Лексика 
славянские языки - 191 
язык прессы 

французский язык - 418 
Лексико-грамматические исследо-

вания 
древне- и среднегреческий язык - 

421 
Лексико-грамматические категории 

история языка 
китайский язык - 490 

Лексикография 
лексема 

русский язык - 308 
лингвокультурология 

русский язык 
китайский язык - 147 

маньчжурский язык - 461 
Лексико-семантическая группа 

ареальное языкознание 
хорватский язык - 344 

калмыцкий язык - 459 
метафора 

китайский язык - 123 
русский язык - 123 

словообразование 
португальский язык - 90 
русский язык - 90 
французский язык - 90 

Лексико-семантическое поле 
английский язык - 380 
диалекты 

русский язык 
Вологодская обл - 250 
Север РФ - 274 

история языка 
русский язык 

Новороссия - 315 
компонентный анализ 

белорусский язык - 196 
русский язык - 196 

мотивация 
диалекты 

русский язык 
Костромская обл - 233 

народные сказки 
селькупский язык - 430 

русский язык - 311 
социальные сети - 141 
язык кино 

русский язык - 207 
язык рекламы 

китайский язык - 487 
русский язык - 66 

Лексическая семантика 
и видо-временная система - 121 

Лексическое значение 

аксиология 
русский язык - 205 

китайский язык - 507 
Ленин В И - 314 
Лингвистика текста 

английский язык - 373 
Лингвистическая экспертиза 

медиатекст 
русский язык - 246 

Лингвокультурология - 54, 2 
кумыкский язык - 434 
немецкий язык 

ФРГ - 393 
сопоставительный анализ 

китайский язык 
русский язык - 264 

русский язык 
английский язык - 57 

туркменский язык - 434 
тюркские языки 

международные конференции 
- 432 

Лингвострановедение 
Россия 

учебные издания - 170 
словари 

белорусский язык - 324 
Личное местоимение 

словотворчество 
медиатекст 

болгарский язык - 330 
сопоставительная семантика 

адыгейский язык 
русский язык - 35 

сопоставительный синтаксис 
адыгейский язык 

русский язык - 35 
художественный текст 

русский язык - 302 
Личные имена 

вариантность 
диалекты 

татарский язык - 438 
древнегерманские языки - 354 
заимствование 

восточнославянские языки 
татарский язык - 438 

этимология 
бурятский язык - 457, 456, 

455, 454, 453, 452, 451 
язык фольклора 

сопоставительный анализ 
русский язык 

китайский язык - 136 
Личные местоимения 

падеж 
сопоставительная семантика 

русский язык 
болгарский язык - 189 

род 
сопоставительная семантика 

русский язык 
болгарский язык - 189 

число 
сопоставительная семантика 

русский язык 
болгарский язык - 189 

Личный глагол 
язык поэзии 

гендер 
аварский язык - 474 
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Мамушин В Е - 296 
Манаенко Г Н - 3 
Манн Т - 394 
Марко Поло - 111 
Марр Н Я - 55 
Медведев Д А - 228, 144 
Медиатекст 

аллюзия 
русский язык - 294 

дискурсивный анализ 
русский язык 

Белоруссия - 212 
конференции - 18 
славянские языки - 175 
социальные сети 

язык Интернета 
китайский язык - 498 

язык права 
английский язык - 386 

Межкультурная коммуникация - 166 
и перевод 

международные конференции 
- 19 

обращение 
русский язык 

английский язык - 64 
Мем 

креолизованный текст 
русский язык - 307 

язык художественной литерату-
ры 
английский язык - 385 

Местоимение 
грамматика 

изучение 
французский язык - 420 

французский язык - 420 
Метафора 

и символ 
геральдика 

лингвокультурология 
английский язык - 65 
Латинской Америки 

страны - 65 
португальский язык - 65 
постсоветские страны - 

65 
французский язык - 65 

лексико-семантическая группа 
русский язык - 210 

лексико-семантическое поле 
спорт 

испанский язык - 411 
язык рекламы 

английский язык - 368 
лингвокультурология 

итальянский язык - 134 
русский язык - 134 

перевод - 155 
английский язык 

русский язык - 369 
топоним 

венгерский язык - 428 
фрейм 

английский язык - 379 
художественный текст 

английский язык - 383 
язык города 

русский язык - 268 
язык и политика 

английский язык - 133 

немецкий язык - 133 
русский язык - 133 

язык научной литературы 
английский язык - 369 

язык телевидения 
русский язык - 235 

Метаязык 
китайский язык - 490 
латинский язык - 404 
славянские языки - 187 

Митфорд Н - 383 
Многозначность 

и терминология 
русский язык - 271 

Многоязычие 
украинский язык 

русский язык - 198 
Модальность 

ингушский язык - 470 
когнитивная лингвистика 

обзоры литературы - 127 
язык художественной литерату-

ры 
английский язык - 362 

Моделирование 
адресат 

язык рекламы 
русский язык - 222 

Морфология 
имя существительное 

якутский язык - 446 
Морфосинтаксис 

древне- и среднегреческий язык - 
421 

Мужской род 
и гендер 

русский язык - 217 
Надписи 

Болгария - 77 
египетский язык - 485 
текстология 

славянские языки - 181 
Народная культура 

эмоции 
международные конференции 

- 23 
Нарратив 

структурно-семантический ана-
лиз 
обзоры литературы - 51 

Натхо К Х - 135 
Научная речь 

автор 
метафора - 49 

Научная фантастика 
дискурсивный анализ 

когнитивный подход 
английский язык - 371 

Национальные варианты языка 
вариантность 

испанский язык 
Аргентина - 413 

Невербальная коммуникация 
художественный текст 

немецкий язык - 397 
Неологизмы 

английский язык - 91 
заимствование 

английский язык 
немецкий язык - 391 

звуковое письмо 

китайский язык - 486 
морфема 

китайский язык - 502 
оппозиция 

русский язык - 281 
морфология 

китайский язык - 503 
немецкий язык - 91 
прагматика 

китайский язык - 503 
русский язык - 275 
сленг 

социолингвистический под-
ход 
английский язык - 372 

словообразование 
русский язык - 275 

французский язык - 91 
язык Интернета 

китайский язык - 503 
язык средств массовой информа-

ции 
немецкий язык - 391 

Никонов В А - 21 
Новиков Н И - 258 
Новотны Ф - 349 
Новый Завет - 185 
Номинация 

язык художественной литерату-
ры 
русский язык - 304 

Обращение 
межкультурная коммуникация 

русский язык 
английский язык - 64 

национально-культурная специ-
фика 
английский язык - 89 
арабский язык - 89 

Общение с компьютером 
речевые жанры - 44 

Овладение вторым языком 
и билингвизм 

испанский язык - 409 
и национально-культурная спе-

цифика 
русский язык - 242 

сравнение (стиль) 
русский язык - 305 

Однокоренное слово 
славянские языки - 178 

Одушевленность 
иврит язык - 482 

Означаемое - 28 
Означающее - 28 
Ойконимика 

восприятие 
медиатекст 

английский язык 
Великобритания - 376, 

366 
русский язык 

Белозерье - 105 
справочники 

Марийская Респ - 107 
Омонимия 

китайский язык - 489 
Ономастика - 97 

конференции - 21 
международные конференции - 

15 
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Поволжье - 21 
Оппозиция 

когнитивная семантика 
хакасский язык - 439 

когнитивный подход 
медиатекст 

английский язык 
США - 374 

типология текстов 
русский язык - 303 

Оронимика 
этимология 

Южный Урал - 99 
Оруэлл Дж - 385 
Орфография 

история языка 
чешский язык - 350 

Орфоэпия 
и письменная ошибка 

русский язык - 236 
словенский язык 

конференции - 343 
украинский язык - 327 

Остин Дж - 151 
Отрицание 

простое предложение 
китайский язык - 494 

Отыменное словообразование 
и антропонимика 

политический дискурс 
русский язык - 301 

Оценка 
гендер 

лексикография 
белорусский язык - 322 

язык научной литературы 
арабский язык - 478 

Паремиологические словари 
личные имена 

русский язык - 254 
Паремиология 

когнитивная лингвистика 
лингвокультурология - 118 

концепт 
национально-культурная спе-

цифика 
китайский язык - 119 
русский язык - 119 

Пейоративность 
и прецедентное имя 

словацкий язык - 347 
Пелевин В О - 247 
Перевод 

глагол говорения 
древне- и среднегреческий 

язык 
старославянский язык - 

194 
глагол движения 

якутский язык 
русский язык - 167 

деловой стиль 
история языка 

калмыцкий язык 
русский язык - 460 

и межкультурная коммуникация 
международные конференции 

- 19 
и национально-культурная спе-

цифика - 168 

международные конференции - 
156 

метафора - 155 
письменные памятники 

латинский язык 
церковнославянский язык - 

183 
лексема 

иврит язык 
древне- и среднегрече-

ский язык - 154 
славянские языки 

китайский язык - 158 
старославянский язык 

чешский язык - 349 
речевые формулы 

якутский язык 
русский язык - 167 

русский язык 
якутский язык - 447 

санскрит язык 
китайский язык - 495 

славянские языки - 175 
фразеологическая единица 

имя собственное 
русский язык 

корейский язык - 165 
фразеология 

монгольский язык 
русский язык - 120 

язык рекламы 
английский язык 

русский язык - 162 
якутский язык 

русский язык - 447 
Перевод научно-технической лите-

ратуры 
английский язык 

русский язык - 160 
Переписка 

русский язык - 260 
Письменная речь 

заимствование 
оценка - 43 

язык иностранцев 
оценка - 43 

Письменные памятники 
аккадский язык 

Месопотамия - 481 
арабский язык - 479 
гласные 

суффикс 
глагол 

русский язык - 276 
и история 

церковнославянский язык - 
176 

и религия 
чешский язык - 350 

кириллическое письмо 
карельский язык - 425 

перевод 
греческий язык 

сербский язык - 161 
древне- и среднегреческий 

язык 
старославянский язык - 

186 
латинский язык 

болгарский язык - 177 
старославянский язык - 192, 177 

текстология 
немецкий язык - 396 
русский язык - 203 

церковнославянский язык - 337, 
182 

эмоциональность 
русский язык - 216 

Письмо 
Дагестан - 79 

Плавт Т М - 140 
Плескалова Я - 12 
Повелительное наклонение 

гендер 
просодика 

немецкий язык - 392 
Повтор 

ингушский язык - 470 
Поговорки 

история языка 
русский язык - 270 

лингвокультурология 
язык фольклора 

башкирский язык - 437 
национально-культурная специ-

фика 
лексикография 

русский язык - 240 
Полевая лингвистика 

диалекты 
цыганский язык - 172 

Политическая речь 
дискурсивный анализ 

китайский язык - 47 
русский язык - 228 

стилистика 
и прагматика 

английский язык 
США - 384 

Политический дискурс 
жанры 

русский язык - 144 
чешский язык - 144 

межкультурная коммуникация 
русский язык - 259 

прагматика 
немецкий язык - 395 

устная речь 
воздействие текста - 41 

языковая личность 
немецкий язык - 398 

Понимание текста 
лингвистическая статистика 

английский язык - 42 
Порядок слов 

именная конструкция 
чешский язык - 353 

Пословицы 
история языка 

русский язык - 270 
концепт 

национально-культурная спе-
цифика 
французский язык - 416 

лингвокультурология 
язык фольклора 

башкирский язык - 437 
национально-культурная специ-

фика 
лексикография 

русский язык - 240 
номинация 
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русский язык - 209 
Прагматика 

русский язык - 317 
художественный текст 

немецкий язык - 394 
Предлог 

грамматика 
русский язык - 223 

полисемия 
английский язык - 86 
немецкий язык - 86 
русский язык - 86 

синхрония и диахрония 
русский язык - 223 

Преподавание неродного языка - 
171 
методика преподавания 

русский язык - 273 
немецкий язык - 34 
русский язык - 265, 255 
тесты 

английский язык - 42 
Преподавание родного языка 

орфография 
русский язык 

Латвия - 227 
синтаксис 

русский язык - 296 
Преподавание языков 

английский язык - 356 
Престиж языка 

латинский язык 
Италия - 403 

Прецедентное имя 
языковое сознание 

русский язык - 314 
Прецедентный текст 

идиостиль 
русский язык - 316 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 288 

Придаточное причинное 
диахрония - 88 

Прилагательное 
лексико-семантическая группа 

восприятие 
психолингвистический 

эксперимент 
русский язык - 237 

оппозиция 
медиатекст 

английский язык 
США - 374 

постпозиция 
чешский язык - 353 

препозиция 
чешский язык - 353 

цветообозначения 
метафора 

языки американских ин-
дейцев - 510 

Приложение 
обособление 

ингушский язык - 472 
Притяжательное местоимение 

художественный текст 
русский язык - 302 

Причинно-следственные отношения 
глагольная конструкция - 88 

Причинность 

русский язык - 299 
Прозвище 

преподавание неродного языка 
русский язык - 213 

Происхождение языка - 31 
старославянский язык - 193 

Просодика 
история языка 

якутский язык - 442 
Простое предложение 

структура предложения 
русский язык - 204 

Пространственные отношения 
предлог 

английский язык - 86 
немецкий язык - 86 
русский язык - 86 

Прямая речь 
и сложное предложение 

семитские языки - 476 
Психолингвистический эксперимент 

- 62 
вопрос - 74 
лексика 

русский язык - 245 
Путин В В - 316, 144 
Пушкин А С - 260 
Радичков Й - 50 
Радованович М - 9 
Редупликация 

ингушский язык - 471 
Реньяр Ж Ф - 140 
Речевая агрессия 

бранные слова и выражения 
диалекты 

русский язык - 267 
медиатекст 

лингвистическая экспертиза 
русский язык - 246 

повелительное наклонение 
гендер 

немецкий язык - 392 
язык публицистики 

русский язык - 287 
Речевая коммуникация 

идиостиль 
немецкий язык - 70 
русский язык - 70 

эколингвистика - 24 
Речевое воздействие 

нейролингвистика 
азербайджанский язык - 63 
английский язык - 63 
русский язык - 63 

Речевое поведение 
автор 

язык газеты 
русский язык - 244 

Речевой этикет 
арабский язык 

Левант - 484 
эмоционально-экспрессивные 

средства 
новоперсидский язык - 146 
русский язык - 146 

Речевые жанры 
общение с компьютером - 44 

Речевые ошибки 
и письменная ошибка 

русский язык - 236 
Речевые формулы 

арабский язык - 484 
Речь - 26 
Родительный падеж 

исторический синтаксис 
русский язык - 298 

Романские языки 
международные конференции - 

156 
Россохин И К - 149 
Рукописи 

арабское письмо 
белорусский язык - 326 
польский язык - 326 

кириллическое письмо 
карельский язык - 425 

параллельный текст 
португальский язык 

китайский язык - 491 
сирийский язык - 483 
церковнославянский язык - 185 

Русский язык 
и глобализация 

международные конференции 
- 291 

Рушчак Ф - 13 
Саботка Б - 144 
Семантика - 126 

русский язык - 317 
Синонимия 

лексико-семантическое поле 
славянские языки - 178 

Синтаксис 
мон-кхмер языки - 509 
русский язык - 317 
язык художественной литерату-

ры 
сербский язык 

обзоры литературы - 340 
Скандинавские языки - 355 
Славянские языки - 2 

международные конференции - 
180, 175 

Словообразование 
аффикс 

русский язык - 313 
категория состояния 

язык Интернета 
русский язык - 310 

наречие 
язык Интернета 

русский язык - 310 
язык рекламы 

русский язык - 208 
Словообразовательные словари 

латинский язык 
Италия - 403 

Сложноподчиненное предложение 
язык научной литературы 

русский язык - 225 
Служебные слова 

китайский язык - 497 
русский язык - 230 

Собирательное существительное 
множественное число 

суффикс 
новоиранские языки - 173 

Совершенный вид 
словообразование 

психолингвистический экспе-
римент 
русский язык - 320 
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Согласные 
глухость 

долгота 
экспериментальная фоне-

тика 
современные тюркские 

языки - 435 
Солженицын А И - 20 
Сопоставительная грамматика 

глагол 
будущее время 

французский язык 
якутский язык - 87 

русский язык 
татарский язык - 83 

Сопоставительная лексикология 
метафора 

русский язык 
английский язык 

современные тюркские 
языки - 125 

русский язык 
татарский язык - 83 

социальные диалекты 
русский язык 

польский язык - 179 
Сопоставительная морфология 

существительное 
калмыцкий язык 

китайский язык - 85 
Сопоставительная фонетика 

русский язык 
татарский язык - 83 

Сопоставительная фразеология 
монгольский язык 

русский язык - 120 
русский язык 

корейский язык - 165 
Сопоставительный анализ 

возрастные группы 
русский язык 

китайский язык - 132 
текст 

количественные методы 
болгарский язык 

русский язык - 50 
Социальные диалекты 

английский язык - 378 
Социолингвистика - 498, 430 

русский язык - 268 
Спонтанная речь 

украинский язык - 327 
Спряжение 

русский язык - 292 
Сравнение (стиль) 

лексикография 
русский язык - 305 

художественный текст 
английский язык - 383 

Стилистика 
славянские языки - 180 

Стиховедение 
обзоры литературы - 138 

Стоун И - 388 
Субстрат 

румынский язык 
обзоры литературы - 414 

Супрасльская рукопись - 194 
Суффикс 

и словообразование 
белорусский язык - 325 

множественное число 
новоиранские языки - 173 

Существительное 
история языка 

калмыцкий язык - 458 
калмыцкий язык - 85 
китайский язык - 85 
множественное число 

калмыцкий язык - 458 
пейоративность 

этимология 
словацкий язык - 347 

род 
и гендер 

русский язык - 217 
сопоставительный анализ 

бурятский язык 
монгольский язык 

калмыцкий язык - 458 
темпоральность 

конструкция 
родительный падеж 

словацкий язык - 345 
Сюаньюань Шикэ - 504 
Таксис 

речевая ситуация 
западногерманские языки - 84 
славянские языки - 84 

Тартт Д - 388 
Текст - 3 

прагматика 
когнитивно-дискурсивный 

анализ 
русский язык - 319 

Текстология 
письменные памятники 

церковнославянский язык - 
185 

Темпоральность 
предлог 

английский язык - 86 
немецкий язык - 86 
русский язык - 86 

Теория перевода - 166 
обзоры литературы - 163 
речевые жанры 

английский язык - 164 
немецкий язык 

русский язык - 164 
русский язык - 164 

Термин 
перевод 

английский язык 
сербский язык - 335 

язык научной литературы 
английский язык 

США - 363 
Терминологическая система 

белорусский язык - 321 
Терминологические словари 

азербайджанский язык - 436 
латинский язык 

славянские языки - 515 
чешский язык - 352 

Терминология 
базы данных 

чешский язык - 352 
заимствование 

языки мира 
белорусский язык - 321 

и многозначность 

русский язык - 271 
лексикография 

Чехия - 352 
перевод 

английский язык 
сербский язык - 336 

понимание 
молодежь 

русский язык - 318 
язык и культура 

словенский язык - 342 
язык научно-технической лите-

ратуры 
английский язык - 359 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 279 

Территориальные диалекты 
английский язык - 378 
русский язык 

Кольский полуостров - 306 
Северная Норвегия - 306 

французский язык - 419 
эвенкийский язык 

КНР - 462 
Толстая С М - 10 
Топик 

национальные варианты языка 
португальский язык 

Бразилия - 415 
Топоним 

числительное 
русский язык - 102 

Топонимика 
и этнокультурная среда 

Венесуэла - 106 
когнитивная структура 

Белаоруссия - 104 
лингвистическое источниковеде-

ние 
Осетия - 103 

русский язык 
Гродно - 202 

словообразование 
Восточно-Казахстанская обл - 

110 
спонтанная речь 

Сербия - 109 
Словения - 109 

транслитерация 
китайское письмо 

латинское письмо - 111 
Уфа - 100 
этимология 

Восточно-Казахстанская обл - 
110 

якутский язык - 445 
язык города 

конференции - 101 
Россия - 101 

язык фольклора 
Пермский край - 108 

Топоров В Н - 2 
Традиционная культура 

лексика 
лексикография 

русский язык 
Север РФ - 214 
Южный Урал - 214 

Тюркские языки 
конференции - 17 
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Уайльд О - 388 
Ударение 

существительное 
язык молодежи 

русский язык - 248 
фамилия 

сербский язык - 341 
Улицкая Л Е - 309 
Услар П К - 8 
Учебные словари 

сравнение (стиль) 
русский язык - 305 

Филдинг Г - 140 
Философия языка - 28, 7 

язык и мышление 
концепт 

когнитивный подход - 30 
Фитонимика 

заимствование 
греческий язык 

балканский языковой союз 
- 93 

латинский язык 
балканский языковой союз 

- 93 
и зооним 

финно-угорские языки - 423 
словари 

латинский язык 
славянские языки - 515 

словацкий язык - 346 
язык поэзии 

диахрония 
русский язык - 295 

Фокус 
национальные варианты языка 

португальский язык 
Бразилия - 415 

Фольклористика - 139 
Фонетика 

история языка 
китайский язык - 491 

Фонкич Б Л - 11 
Фразеологическая единица 

английский язык - 380 
глагол 

национально-культурная спе-
цифика 
русский язык - 300 

зооним 
лексико-семантическое поле 

русский язык - 220 
русский язык - 263 

лексико-семантическая группа 
английский язык - 117 
испанский язык - 117 
итальянский язык - 117 
немецкий язык - 117 
русский язык - 117 
французский язык - 117 

прототип 
библеизмы 

английский язык - 382 
Фразеологические словари 

аксиология 
русский язык 

татарский язык 
английский язык 

немецкий язык 
французский 

язык - 113 

вепсский язык - 424 
Фразеология 

английский язык - 60 
заглавие 

медиатекст 
русский язык - 231 

и невербальная коммуникация 
английский язык - 114 
немецкий язык - 114 
русский язык - 114 

и язык поэзии 
русский язык - 283 

когнитивная лингвистика 
лингвокультурология - 118 

национально-культурная специ-
фика 
перевод 

китайский язык 
русский язык - 169 

национальные варианты языка 
немецкий язык 

Австрия - 399 
падеж 

болгарский язык - 331 
русский язык - 60 
соматонимия 

эмоциональность 
английский язык - 114 
немецкий язык - 114 
русский язык - 114 

Функциональная грамматика 
глагол 

русский язык - 215 
Хань Бо - 504 
Художественный перевод - 166 

английский язык 
русский язык - 135, 39 

личное местоимение 
английский язык 

русский язык - 302 
притяжательное местоимение 

английский язык 
русский язык - 302 

эпос 
якутский язык 

русский язык - 167 
Художественный текст 

перевод 
английский язык 

русский язык - 151 
французский язык - 151 

Цветообозначения 
именное словосочетание 

родительный падеж 
белорусский язык - 200 
русский язык - 200 

речевые жанры 
языки американских индейцев 

- 510 
язык и культура 

Месоамерика - 510 
язык художественной литерату-

ры 
английский язык - 388 

Цитирование 
язык иностранцев 

английский язык - 48 
русский язык - 48 
французский язык - 48 

Частицы 
диалекты 

селькупский язык - 431 
отрицание 

русский язык - 289 
Чешский язык 

библиография - 12 
Чжан Цзао - 504 
Члены предложения 

русский язык - 190 
чешский язык - 190 

Эвенкийский язык 
конференции - 17 

Эколингвистика 
и межкультурная коммуникация 

- 24 
и эмоции - 68 

Экспрессивность 
язык телевидения 

русский язык - 235 
Экстралингвистические факторы 

национально-культурная специ-
фика - 97 

Электронный текст 
и языковая эволюция 

русский язык - 253 
русский язык - 319 

Эмоциональность - 68 
гендер 

лексикография 
белорусский язык - 322 

речевая агрессия 
коммуникативная ситуация 

русский язык - 287 
художественный текст 

немецкий язык - 394 
Эмоционально-экспрессивные сред-

ства 
речевое воздействие 

язык телевидения 
русский язык - 256 

сопоставительный анализ 
русский язык 

английский язык - 37 
язык поэзии 

китайский язык - 504 
язык телевидения 

русский язык - 285 
язык фольклора 

международные конференции 
- 23 

Эргонимика 
социолингвистический подход 

Белоруссия - 96 
Этимологические словари 

бурятский язык 
русский язык - 457, 456, 455, 

454, 453, 452, 451 
монгольские языки - 448 
русский язык - 206 

Этимология 
корейский язык - 463 
язык и культура 

словацкий язык - 347 
Этнолингвистика - 52 

калмыцкий язык - 459 
Сербия - 56 

Этнонимика 
заимствование 

венгерский язык 
словенский язык - 342 

немецкий язык 
словенский язык - 342 
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эпос 
якутский язык - 441 

Язык 
и национальная идентичность 

Россия - 58 
Язык газеты 

деловой стиль 
русский язык - 244 

лингвокультурология 
русский язык - 282 

функциональные стили 
русский язык - 282 

Язык города 
письменная речь 

русский язык - 249 
транскрипция 

латинское письмо 
русский язык - 249 

урбаноним 
русский язык - 100 

Язык и идеология 
русский язык - 207 

Язык и культура - 54 
английский язык - 60 
карельский язык 

Кондопожский район - 426 
ненецкий язык - 429 
русский язык - 238, 60 

Язык и мышление 
английский язык - 60 
русский язык - 238, 60 

Язык и политика 
лингвокультурология 

китайский язык - 53 
русский язык - 53 

Язык и религия - 62 
китайский язык - 491 

Язык Интернета 
неологизмы 

русский язык - 275 
Язык молодежи 

и нормативность текста 
социальные сети 

болгарский язык - 332 
ударение 

психолингвистический экспе-
римент 
русский язык - 248 

Язык науки 
жанры 

русский язык - 290 
языковая личность - 69 

Язык научной литературы 
жанры 

русский язык - 277 
Язык политики 

прагматика 
социальные сети 

русский язык - 188 
чешский язык - 188 

Язык права 
история языка 

китайский язык - 492 
параллельный корпус 

русский язык 
белорусский язык - 199 

Язык прессы 
стилистика 

французский язык - 418 
Язык публицистики 

моделирование 
лингвокультурология 

русский язык - 269 
Язык рекламы - 142 

метафора 
английский язык - 368 

национально-культурная специ-
фика 
китайский язык - 500 

Язык средств массовой информации 
язык и политика 

китайский язык - 498 
Язык телевидения 

аксиология 
русский язык - 285 

русский язык 
Хакасия - 256 

Язык фольклора - 139 
зооним 

восточнославянские языки - 
195 

Язык художественной литературы 
билингвизм 

лингвокультурология - 135 
жанры 

юмор 
английский язык - 140 
французский язык - 140 

Язык эмигрантов 
Германия - 61 
дискурсивный анализ - 55 
духоборы 

русский язык 
Канада - 62 

Языки Африки - 1 
Языки национальных меньшинств 

болгарский язык 
Венгрия - 329 

романские языки - 407 
Языковая игра 

имя собственное 
английский язык - 73 

Языковая картина мира 
кабардино-черкесский язык - 469 
локальность - 29 
сопоставительный анализ 

русский язык 
английский язык 

казахский язык - 116 
японский язык - 465 

Языковая коммуникация 
английский язык - 360 
Интернет - 27 
конференции - 20 
эколингвистика - 24 

Языковая личность 
дискурс 

русский язык - 258 

политики 
немецкий язык - 398 

речевое поведение - 71 
язык науки - 69 

Языковая норма 
литературный язык 

армянский язык - 145 
русский язык - 145 

Языковая политика - 52 
Кыргызстан - 72 
якутский язык - 447 

Языковая ситуация 
Кыргызстан - 72 
ономастика 

история языка 
Испания - 59 
Португалия - 59 

Россия - 58 
Украина - 198 

Языковая способность 
лексика 

психолингвистический экспе-
римент 
русский язык - 245 

Языковая эволюция 
сербский язык - 337 

Языковое сознание 
и значение 

международные конференции 
- 16 

казачество 
русский язык - 218 

якутский язык - 444 
Языковые единицы 

и уровни языка 
английский язык - 361 

Языковые контакты 
белорусский язык 

русский язык - 197 
венгерский язык 

болгарский язык 
Венгрия - 329 

русский язык - 238 
немецкий язык 

Германия - 61 
французский язык - 33 

сербскохорватский язык 
албанский язык - 32 

славянские языки 
румынский язык 

обзоры литературы - 414 
турецкий язык 

немецкий язык 
Германия - 61 

Языкознание - 3, 1 
конференции - 22 

Языкознание и антропология - 31 
Языкознание и философия - 7 
Языкознание и этнография - 52 

ненецкий язык - 429 
Якутский язык 

конференции - 17 
Ян Сяобинь - 504 
Яхина Г Ш - 257 
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